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Badezimmermobel von Duravit werden aus
Materialien hergestellt, die fur Badezim-
mer geeignet sind. Damit die Freude an den
Produkten von Duravit lange erhalten bleibt,
sollten unbedingt folgende Punkte beachtet
werden: Es ist wichtig, flr eine gute Beltuftung
im Bad zu sorgen. Mobel sollten nicht stehe-
ndem Wasser oder anhaltender Feuchtigkeit
ausgesetzt werden. Sind dennoch Wasser-
spritzer erkennbar, trocknen Sie die Mdbel
ab, um die Gefahr von Schaden zu verringern.
Vermeiden Sie Kontakt mit spitzen, scharfen
oder scheuernden Gegenstanden. Chemika-
lien wie Nagellackentferner, Parfum, Haar-
farbe/ -tonungsmittel, I6sungsmittelhaltige
Flussigkeiten, Aceton, etc. sollten von den
Mobeloberflachen sofort entfernt werden.
Zu Reinigung auf keinen Fall scheuernde
Pflegemittel, Losungsmittel oder aggressive
Reinigungsmittel verwenden. Tinten-, Obst-
und Faserstiftflecken, Tee, Kaffee, Saft und
Rotwein missen sofort entfernt werden, da
Sie sonst dauerhaft auf die Oberflache ein-
wirken.

Entfernen Sie Verschmutzungen unmittel-
bar. Frische Verunreinigungen lassen sich
wesentliche leichter von der Oberflache en-
tfernen, als bereits angetrocknete. Alle Ober-
flachen sind bedingt UV bestandig. Werden
die Produkte einer standigen UV-Strahlung
ausgesetzt, kann es zu Farbverdanderungen
kommen.

Die nachfolgenden Abschnitte sind auf die ein-
zelnen Materialien, beziglich ihrer Pflege und
Wartung, aufgeteilt.

WICHTIGER HINWEIS
Anwendungsempfehlungen ihrer Reinigungs-
mittelhersteller sollten Sie aufmerksam lesen.
Im Zweifelsfall konnen Sie das Reinigungs-
und Pflegemittel an einer nicht sichtbaren
Stelle ausprobieren.

PFLEGE UND REINIGUNG VON ECHTHOLZ-
FURNIER ODER MASSIVHOLZ

Echtholzfurnier ist ein lebendiger Werkstoff.
Naturbedingte Schwankungen in Struktur,
Maserung, Porigkeit und Farbe zeugen von
der Echtheit des Naturstoffes Holz. Wird Holz
im Laufe der Zeit Sonnenlicht ausgesetzt,
konnen sich die Farbe und der Glanz dndern,
diese Abweichung ist somit nicht reklama-
tionsberechtigt. Nutzen Sie zur regelmaRigen
Staubentfernung ein leicht feuchtes, weiches
und fusselfreies Tuch, evtl. Fensterleder.
Starkere Verschmutzungen mit heiem Was-
ser und evtl. Splilmittel entfernen. Wasser-
rickstande sofort mit weichem Tuch abwis-
chen. Um Verschmutzungen bei grobporigen
Echtholzfurnieren (Nussbaum, Eiche) zu en-
tfernen, benutzen Sie bitte als Reinigungs-
mittel einen Allzweckreiniger mit folgenden
Inhaltsstoffe: anionische und nichtionische
Tenside, Seife, Phosphonate, Phenoxyethanol.
Das Reinigungsmittel mit einem Tuch kreisfor-
mig, anschlieBend langs in die Poren reiben.
Danach mit einem in warmem Wasser ange-
feuchteten weichen Tuch nachwischen. Bei
starkerer Verschmutzung der Poren die Ober-
flache erst mit Politur einreiben und danach,
wie eben beschrieben, mit Allzweckreiniger
nachreinigen. Mobelpolitur nur in geringer
Menge auf trockene Oberflache gebe; niemals
auf feuchte Oberflache auftragen, da Politur
sonst weill werden kann.

PFLEGE UND REINIGUNG VON HOCHGLANZ-
UND MATTLACKIERTEN OBERFLACHEN
Badmobel mit einem in warmem Wasser an-
gefeuchteten weichen Tuch und etwas Spil-
mittel sdubern. Bei starkerer Verschmutzung,
die sich nicht mit einem Tuch entfernen lasst,
sehr sparsam mit einem Isopropanol getrank-
ten fusselfreien Tuch reinigen. Verzichten
Sie auf den Einsatz von Mébelpolituren (Ole,
Wachse). Diese hinterlassen einen Fettfilm
auf der Oberflaiche und mindern den Glanz.
Trockene Ticher, Papierservietten oder Mikro-

faserticher sollten bei Matt- oder Hochglanz-
flachen vermieden werden, da die Oberflache
zerkratzt werden kénnte.

PFLEGE UND REINIGUNG VON MELAMIN-
HARZPAPIEROBERFLACHEN

Badmobel mit einem in warmem Wasser
angefeuchteten weichen Tuch und etwas
Spulmittel sdaubern. Mobel mit Struk-turob-
erflichen werden am besten in Richtung der
Struktur gereinigt, um evtl. Schmutz zu en-
tfernen. Anschliefend wird mit in sauberem
Wasser angefeuchtetem Tuch nachgerieben,
um das Reinigungsmittel zu entfernen, so-
dass Flecken oder Streifen vermieden werden.
Hartnackige Verschmutzungen mit heiBem
Wasser und evtl. etwas Spulmittel entfernen.

PFLEGE UND REINIGUNG VON KUNSTLEDER
Bitte beachten Sie, dass Kunstleder nichts mit
natlirlichem Leder zu tun hat. Reinigen Sie
das Kunstleder am besten mit einem feuchten
Tuch und cremen Sie es danach nicht ein. Die
Weichmacher des Kunststoffleders treten mit
den fett- und olhaltigen Substanzen einer
Pflegecreme in unschéne Wechselwirkungen
und die Oberflache wird beschadigt.

PFLEGE UND REINIGUNG VON VINYL
WEBGEFLECHT

Bitte reinigen Sie das Webgeflecht am besten
mit einem feuchten Tuch.

PFLEGE UND REINIGUNG VON SPIEGEL UND
SPIEGELTUREN

Zur Beseitigung von Flecken (Fett, Kosmetika
etc.), ein in warmem Wasser ausgewaschenes
und gut ausgewrungenes Fensterleder ver-
wenden. Die Kanten der Spiegel immer trock-
en abwischen, da sich sonst Belagfehler bilden
kénnen. Kein Glas- oder Fensterreiniger sowie
andere Chemikalien verwenden, da diese die
Silberschicht des Spiegels beschadigen und

braune Flecken verursachen kdnnen. Bei un-
sachgemaBer Behandlung des Spiegels und
der Spiegeltiiren entfdllt jeder Anspruch auf
Haftung und Garantie.

PFLEGE UND REINIGUNG VON KUNST-
STOFFARTIKELN Z.B. BOXEN

Schubkasten, Einlegeschalen und Kunstst-
offprofile kénnen mit l6sungsmittelfreiem
Putzmittel und einem feuchten Tuch gereinigt
werden. Zur Reinigung bitte keine Putzmittel
verwenden, in denen Losungsmittel wie zum
Beispiel Aceton, Benzin oder Benzol enthalten
sind.

PFLEGE UND REINIGUNG VON GRIFFEN

Auch wenn es sich bei metallischen Werkst-
offen um relativ harte Materialien handelt, ist
doch die entsprechende Oberflachenverede-
lung (Lackierung, Eloxierung, Galvanisierung)
nicht kratzfest. Flr die alltagliche Reinigung
reicht ein in warmem Wasser angefeuchtetes
weiches Tuch. Bei starkerer Verschmutzung
beachten Sie bitte folgende Punkte:

e Chrom: Um den Glanz zu erhalten, sollten
verchromte Oberflachen nur mit einem
weichen Tuch und verdiinntem Spiritus ohne
Druck gereinigt werden. Polieren Sie die
Oberflache abschliefend mit einem weichen
Tuch nach.

e Edelstahl: Zur Reinigung von hartnick-
iger Verschmutzung benutzen Sie bitte ein
spezielles Edelstahlpflegemittel und setzten
Sie es nach Herstellerangaben ein.

e Aluminium: Wihlen Sie am besten ein
feuchtes Fensterleder zur Reinigung, da
dieses die Oberflache optimal vor Verkrat-
zungen bewahrt.



PFLEGE UND REINIGUNG VON GLASOBER-
FLACHEN

Die porenfreie Oberflache von Glas ist hygie-
nisch und pflegeleicht. Glasflaichen reinigt
man am besten mit warmem Wasser mit et-
was Spulmittel oder einem handelsiblichen
Glasreiniger und einem weichen, fusselfreien
Tuch.

PFLEGEHINWEIS QUARZSTEIN

Vermeiden Sie Beschadigung des Produkts

durch falsches Reinigungsmittel

- verwenden Sie keine konzentrierten Sauren
oder Laugen

- verwenden Sie keine kratzenden oder harte
Schwamme

Das reinigen der Quarzsteinoberflache sollte

mit einem weichen, feuchten Tuch erfolgen.

Das entfernen leichter Verschmutzungen ist

mit warmen Wasser und handelsiblichen

Spulmitteln moéglich.

Bei starken Verschmutzungen kann in Kombi-

nation mit warmen Wasser und handelsibli-

chen Spulmittel auch zusatzlich ein Schmutz-

radierer verwendet werden.

GEFAHRENHINWEISE & A

1. Es durfen sich keine Personen an die
Turen, Auszlige und Schubkasten hangen.

2. Turen nur bis zum Anschlag 6ffnen und
nicht tberdehnen.

3. Aufbewahrte Medikamente und Reini-
gungsmittel vor Kindern schitzen.

4. Die Montage und Demontage von Mdobeln
und Mobelteilen darf nur von einem
autorisierten Fachbetrieb durchgefiihrt
werden.

5. Beim Aus- und Einhdngen mussen die
Turen, Ausziige und Schubkédsten unten
gut festgehalten werden, damit sie nicht
herunterfallen.

6. Bitte beachten Sie — wie bei allen ele-
ktrischen Geraten —auch Mdébel mit integ-

10.

1.

12.

rierten Lampen sollten nicht mit Wasser
in Berihrung kommen.

Stecker nur mit Gegendruck aus der Dose
ziehen.

Elektrische Teile sollten immer nur im
ausgekiihlten Zustand und mit einem
trockenen Tuch gereinigt werden.

Nicht in die Fassung greifen. (Achtung
Stromschlag!)

Alle Mobelteile mit Elektroinstallation
dirfen nur durch einen Elektrofachmann
unter Berucksichtigung (DIN 57 100) VDE
0100, Teil 701 angeschlossen werden.
LED-Lichtquellen (Lebensdauer > 30.000
Stunden) Leuchtmittel fest verbaut.
Kundendienst-Hotline unter

+49 (0)78 33 70 403.

EINSTELLUNG DER TOPFBANDER
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EINSTELLUNG DER SCHUBKASTEN UND AUSZUGE EINSTELLUNG DER SCHUBKASTEN UND AUSZUGE
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Duravit bathroom furniture is made of ma-
terials that are suitable for bathrooms. The
following points must be strictly observed to
ensure that you are able to enjoy using Duravit
products for a long time: It is important to en-
sure good ventilation in the bathroom. Furni-
ture should not be exposed to standing water
or sustained moisture. However, if you notice
splashes of water, dry the furniture to reduce
the risk of damage. Avoid contact with pointed,
sharp or abrasive objects. Chemicals, such as
nail polish remover, perfume, hair dye / tint,
solvent-based liquids, acetone etc. should be
removed from furniture surfaces immediately.
Never use abrasive care products, solvents or
aggressive cleaning agents for cleaning. Ink,
fruit and felt-tip pen stains, tea, coffee, juice
and red wine must be removed immediately,
otherwise it will permanently affect the sur-
face.

Remove soiling immediately. Recent soiling is
much easier to remove from the surface than
when it is dried in. All surfaces have limited
UV resistance. Changes in colour may occur
if the products are exposed to continuous UV
radiation.

The following sections are split into individual
materials as regards their care and mainte-
nance.

IMPORTANT INFORMATION

You should carefully read the recommenda-
tions for use provided by your cleaning agent
manufacturers. If in doubt, you can test the
cleaning agent and care product in an incon-
spicuous area.

CARE AND CLEANING OF REAL WOOD VE-
NEER OR SOLID WOOD

Real wood veneer is a living material. Its struc-
ture, grain, porosity and colour vary naturally
which proves the authenticity of the natural
wood material. The colour and lustre of wood

may change if it is exposed to sunlight over
time; this variation is therefore not a justified
complaint. Use a slightly damp, soft lint-free
cloth or chamois to regularly remove dust.
Remove heavier soiling with hot water and
detergent if necessary. Wipe off water depos-
its immediately with a soft cloth. Please use
an all-purpose cleaner with the following in-
gredients to remove soiling from large-pored
real wood veneers (walnut, oak): anionic and
nonionic surfactants, soap, phosphonates,
phenoxyethanol. Rub the cleaning agent in a
circular motion and then lengthways into the
pores with a cloth. Then wipe with a soft cloth
moistened in warm water. Rub polish into the
surface first with heavier soiling of the pores
and then clean with an all-purpose cleaner as
described above. Apply only a small amount of
furniture polish to the dry surface; never apply
to a damp surface as the polish may whiten.

CARE AND CLEANING OF HIGH-GLOSS

AND MATT LACQUERED SURFACES

Clean the bathroom furniture with a soft cloth
moistened in warm water and a little deter-
gent. A lint-free cloth impregnated sparingly
with isopropyl alcohol can be used to clean
heavier soiling that cannot be removed with a
cloth. Do not use furniture polishes (oils, wax-
es). These leave a greasy film on the surface
and reduce the lustre. Dry cloths, paper ser-
viettes or microfibre cloths should be avoided
on matt or high-gloss surfaces as the surface
may be scratched.

CARE AND CLEANING OF MELAMINE

RESIN SURFACES

Clean the bathroom furniture with a soft cloth
moistened in warm water and a little deter-
gent. Furniture with textured surfaces is best
cleaned in the direction of the pattern to re-
move any soiling. Then rub with a damp cloth
moistened in clean water to remove the clean-
ing agent and avoid stains or streaks. Remove

stubborn soiling with hot water and a little
detergent if necessary.

CARE AND CLEANING OF FAUX LEATHER
Please be aware that faux leather has noth-
ing to do with genuine leather. Faux leather
is best cleaned with a damp cloth and then do
not apply a cream. The plasticisers in the faux
leather interact unpleasantly with the grease
and oil-based substances in a care cream and
the surface is damaged.

CARE AND CLEANING OF VINYL MESH
Please ideally clean the mesh fabric with a
damp cloth.

CARE AND CLEANING OF MIRRORS AND
MIRRORED DOORS

Use a chamois that has been rinsed in warm
water and wrung out well to remove stains
(grease, cosmetics etc.). Always wipe the edg-
es of mirrors dry, otherwise the surface may
become defective. Do not use glass or window
cleaner and other chemicals as these damage
the silver coating of the mirror and may cause
brown flecks. Any warranty entitlement and li-
ability will lapse in the event of improper han-
dling of the mirror and mirrored doors.

CARE AND CLEANING OF PLASTIC
PRODUCTS, SUCH AS BOXES

Drawers, insert trays and plastic profiles can
be cleaned with a solvent-free cleaning agent
and damp cloth. Do not use any cleaning
agents for cleaning that contain solvents, such
as acetone, petroleum or benzene.

CARE AND CLEANING OF HANDLES

Although metallic materials are relatively
hard materials, the corresponding surface
finish (lacquering, anodisation, galvanisation)

is however not scratch-resistant. A soft cloth
moistened in warm water suffices for every-
day cleaning. Please observe the following
points in the event of heavier soiling:

e Chrome: Chrome-plated surfaces should
only be cleaned with a soft cloth and diluted
spirit without applying any pressure to
maintain the gloss. Then polish the surface
with a soft cloth.

« Stainless steel: Please use a special stain-
less steel care product for cleaning stub-
born soiling and follow the manufacturer's
instructions.

e Aluminium: It is best to choose a damp
chamois for cleaning as this gives the sur-
face optimum protection against scratches.

CARE AND CLEANING OF GLASS SURFACES
The non-porous surface of glass is hygienic
and easy to clean. Glass surfaces are best
cleaned with warm water and a little deter-
gent or with a household glass cleaner and a
soft lint-free cloth.

CARE INSTRUCTIONS FOR QUARTZ STONE
Avoid damage to the product as a result of us-
ing the wrong cleaning agent

- Do not use concentrated acids or alkalis

- Do not use abrasives or hard sponges

The quartz stone surface should be cleaned
with a soft damp cloth.

Light soiling can be removed with hot water
and standard detergent.

A magic cleaning eraser can also be used in
combination with hot water and standard de-
tergent for heavy soiling.

11
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12.

No persons are allowed to hang on the
doors, pull-outs and drawers.

Open the doors only as far as they will go
and do not overextend them.

Keep stored medication and cleaning
agents away from children.

The assembly and disassembly of fur-
niture and furniture parts must only be
carried out by an authorised specialist.
Doors, pull-outs and drawers must be
held firmly underneath so that they do
now fall down.

Please note - as is the case with all
electrical equipment - furniture with in-
tegrated lamps should also not come into
contact with water.

Pull plugs out of the socket only with
counter-pressure.

Electrical parts should only ever be
cleaned when they have cooled down us-
ing a dry cloth.

Do not reach into the socket. (Caution:
electric shock!)

All furniture parts with an electrical
installation must only be connected by a
qualified electrician taking (DIN 57 100)
VDE 0100, Part 701 into account.
Permanently fitted LED light sources
(service life > 30,000 hours).

Customer service hotline on

+49 (0)78 33 70 403.

ADJUSTING THE HINGES
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ADJUSTING THE DRAWERS AND PULL-OUT COMPARTMENTS ADJUSTING THE DRAWERS AND PULL-OUT COMPARTMENTS
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Les meubles de salle de bains Duravit sont
fabriqués a partir de matériaux adaptés a
votre salle de bains. Pour que vous profitiez
le plus longtemps possible de vos meubles, il
convient de respecter les points suivants : il est
important de bien aérer la piece. Les meubles
ne doivent pas se trouver dans I'eau stagnante
ou I"humidité permanente. En cas de projec-
tions d’eau, il suffit de sécher les meubles afin
de diminuer les risques de dommages. Evitez
le contact avec les objets pointus, coupants ou
abrasifs. Les produits chimiques tels que les
dissolvants, le parfum, les teintures et colora-
tions pour les cheveux, I’acétone, etc. doivent
étre éliminés immédiatement sur les meu-
bles. Pour le nettoyage, il ne faut en aucun cas
utiliser de produits abrasifs, de solvants ou de
détergents agressifs. Les taches d’encre, de
fruit ou de feutre, de thé, café, jus de fruits et
vin rouge doivent étre immédiatement élimi-
nés car elles risquent d'imprégner de maniere
durable la surface.

Enlevez les taches sans attendre. Il est nette-
ment plus facile d’enlever les taches fraiches
que celles qui ont séché sur la surface. Toutes
les surfaces présentent une résistance relative
aux UV. Des décolorations sont possibles si les
produits sont exposés de maniére permanente
aux rayons UV.

Les consignes suivantes concernent I'entretien
et le nettoyage des différents matériaux.

REMARQUE IMPORTANTE

Lisez attentivement les recommandations
d’utilisation des fabricants de vos détergents.
En cas de doute, vous pouvez utiliser le pro-
duit de nettoyage et d’entretien dans un en-
droit non visible.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN DU PLACAGE EN
BOIS VERITABLE OU DU BOIS MASSIF

Le placage en bois véritable est un matériau
vivant. Des variations de structure, de grain,

de porosité et de couleur conditionnées par
la nature témoignent de l'authenticité de la
matiére naturelle qu'est le bois. Si le bois est
exposé aux rayons du soleil au fil du temps,
la couleur et la brillance peuvent changer.
Cette variation ne peut pas faire I'objet de ré-
clamations. Pour I'élimination réguliére des
poussiéres, utilisez un chiffon doux, non pelu-
cheux et légerement humide, voire une peau
de chamois. Eliminez les taches tenaces avec
de I'eau chaude et éventuellement du liquide
vaisselle. Essuyez immédiatement tout résidu
d'eau a l'aide d'un chiffon doux. Pour enlever
les taches sur les placages de bois vérita-
ble a pores grossiers (noyer, chéne), utilisez
un nettoyant universel avec les composants
suivants : tensioactifs anioniques et non ion-
iques, savon, phosphonates, phénoxyéthanol.
Appliquez le détergent a I'aide d’un chiffon
d’abord en cercles, puis ensuite dans la lon-
gueur. Rincez ensuite a l'aide d’un chiffon
doux imbibé d’eau chaude. Si les salissures au
niveau des pores sont plus importantes, frot-
tez d’abord a I'aide d’un encaustique et net-
toyez ensuite a I'aide d’un détergent universel
en suivant la description ci-dessus. Versez
juste une petite quantité d'encaustique sur la
surface séche ; n’appliquez jamais le produit
sur une surface humide car il peut blanchir.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE DES

SURFACES LAQUEES BRILLANTES ET MATES
Nettoyez les meubles de la salle de bains a
I'aide d’un chiffon doux imbibé d’eau chaude
et d’'un peu de liquide vaisselle. Si les salis-
sures sont plus importantes et ne peuvent pas
étre éliminées a l'aide d’un chiffon, utilisez
un chiffon non pelucheux légerement imbibé
d’lsopropanol. Evitez d’utiliser des encaus-
tiques pour meubles (huiles, cires). Ceux-ci
laissent un film gras sur la surface et diminu-
ent la brillance. L'usage des chiffons secs,
serviettes en papier et chiffons en microfibres
doit étre évité sur les surfaces mates ou bril-
lantes car la surface peut étre rayée.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE DES SURFACES
AVEC REVETEMENT DIRECT DE RESINE DE
MELAMINE

Nettoyez les meubles de la salle de bains a
I’aide d’un chiffon doux imbibé d’eau chaude
et d’un peu de liquide vaisselle. Les meubles
avec des surfaces structurées sont nettoyées
de préférence dans le sens de la structure afin
de supprimer d’éventuelles salissures. Frottez
ensuite a I'aide d’un chiffon imbibé d’eau pro-
pre afin d’enlever le détergent et d’éviter les
taches et les rayures. Eliminez les saletés ten-
aces avec de I'eau chaude et éventuellement
un peu de liquide vaisselle.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE DES SURFACES
EN CUIR SYNTHETIQUE

Notez que le cuir synthétique n’a rien en com-
mun avec le cuir naturel. Nettoyez le cuir syn-
thétique de préférence a I'aide d’un chiffon
humide et n’appliquez ensuite aucune creme.
Les substances a base de graisse et d’huile
se trouvant dans les plastifiants d’une creme
d’entretien interagissent avec le cuir synthé-
tique et la surface est endommagée.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE DES SURFACES
EN VINYLE

TISSE

Nettoyez le vinyle tressé de préférence avec
un chiffon humide.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN DES MIROIRS ET
PORTES MIROIR

Pour éliminer les taches (graisse, produits
cosmétiques, etc.), utilisez une peau de cham-
ois rincée a I'’eau chaude et bien essorée. Les
chants des miroirs doivent toujours étre es-
suyés a sec pour éviter d'abimer le revéte-
ment. N’utilisez pas de nettoyants pour vitres
ou fenétres ou d’autres produis chimiques car
ces derniers endommagent la couche argen-
tée du miroir et peuvent entrainer la forma-

tion de taches brunes. En cas de traitement
incorrect du miroir et des portes miroir, toute
prétention a la responsabilité ou garantie est
annulée.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE D’ARTICLES EN
MATIERE

PLASTIQUE, PAR EX. LES BOITES

Les tiroirs, bacs et profilés en matiere plas-
tique peuvent étre nettoyés a lI'aide de dé-
tergents sans solvant et d’un chiffon humide.
N’utilisez pas de détergents contenant des sol-
vants tels que I'acétone, I'essence ou le ben-
zole pour le nettoyage.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE DES POIGNEES
Méme s’il s’agit de matériaux relativement
durs dans le cas des matériaux métalliques,
la finition de la surface (vernis, anodisation,
galvanisation) n’est toutefois pas résistante
aux rayures. Pour le nettoyage quotidien, il
suffit d’utiliser un chiffon humide et de I'eau
chaude. En cas de salissures plus importantes,
prenez en compte les points suivants :

e Chrome : Pour maintenir la brillance, les
surfaces chromées doivent uniquement
étre nettoyées sans appliquer de pression
a I'aide d’un chiffon doux et d’alcool dilué.
Polissez la surface ensuite a I’'aide d’un chif-
fon doux.

« Acier inoxydable : Pour nettoyer les salis-
sures tenaces, utilisez un produit d’entretien
spécial pour I'acier inoxydable et appliquez-
le en suivant les indications du fabricant.

o Aluminium : Optez de préférence pour une
peau de chamois humide car elle permet de
préserver au mieux la surface des rayures.

fr |
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ENTRETIEN ET NETTOYAGE DES SURFACES
EN VERRE

La surface non poreuse du verre est hygié-
nigue et facile a entretenir. Les surfaces en
verre sont nettoyées de préférence avec de
I’eau chaude et un peu de liquide vaisselle ou
a I'aide d’un nettoyant pour verre disponible
dans le commerce et d’un chiffon doux, non
pelucheux.

CONSEILS D’ENTRETIEN POUR LE QUARTZ
Evitez d’endommager le produit en utilisant
un produit nettoyant non adapté
- n’utilisez pas d’acides ou de solutions alca-
lines concentrées
- n'utilisez pas d'éponges dures ou abrasives
Le nettoyage de la surface en quartz doit étre
réalisé a I'aide d’un chiffon doux et humide.
L’élimination de salissures légéres est pos-
sible a I'aide d’eau chaude et de détergents
disponibles dans le commerce.
En cas de salissures importantes, il est pos-
sible d’utiliser également une gomme net-
toyante avec de I’eau chaude et un détergent
disponible dans le commerce.

MENTIONS DE DANGER & A

1. Il ne faut pas se suspendre aux portes,
tiroirs et tablettes coulissantes.

2. Ouvrir les portes jusqu’a la butée et ne
pas forcer.

3. Garder les médicaments et les détergents
hors de la portée des enfants.

4. Le montage et le démontage des meubles
et d’éléments de meubles doivent unique-
ment étre réalisés par une entreprise
spécialisée agréée.

5. Lors du décrochage et de lI'accrochage,
les portes, tiroirs et casiers coulissants
doivent étre bien tenus par le dessous
afin qu’ils ne tombent pas.

6. Notez que, comme pour tous les appareils
électriques, les meubles avec des lampes

10.

1.

12.

intégrées ne doivent pas entrer en contact
avec de l'eau.

La fiche doit étre sortie de la prise en ap-
pliguant une contre-pression.

Les composants électriques doivent
uniquement étre nettoyés a froid a I'aide
d’un chiffon sec.

Ne pas introduire les doigts dans la prise.
(Attention risque d’électrocution)

Tous les éléments des meubles avec une
installation électronique doivent étre
installés uniquement par un électricien
conformément aux normes (DIN 57 100)
VDE 0100, partie 701.

Les sources lumineuses LED (durée de vie
> 30 000 heures) ne sont pas démonta-
bles.

Assistance téléphonique au numéro

+49 (0)78 33 70 403.

REGLAGE DES CHARNIERES

Version 1
o
-~ ~ HH"'-\,_;H
.-\_"'... T
.-*"-f F T

-

—,

-,
o

ey

1

Version 2

Version 3
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REGLAGE DES TIROIRS ET CASIERS COULISSANTS REGLAGE DES TIROIRS ET CASIERS COULISSANTS

Version 1 Version 3

Version 2
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Badkamermeubels van Duravit worden van
materialen gemaakt die geschikt zijn voor
badkamers. Om ervoor te zorgen dat u lang
plezier hebt van de producten van Duravit, di-
enen de volgende punten absoluut in acht te
worden genomen: het is belangrijk om in de
badkamer voor een goede ventilatie te zorgen.
Meubels mogen niet worden blootgesteld aan
stilstaand water of aanhoudend vocht. Komen
er toch waterspetters op de meubels terecht,
dan moeten deze worden weggeveegd om het
risico op schade te beperken. Voorkom contact
met spitse, scherpe of schurende voorwerpen.
Chemicalién zoals nagellakremover, parfum,
haarkleurmiddel, vloeistoffen met oplosmid-
delen, aceton, enz. moeten direct van het
meubelopperviak worden verwijderd. Gebruik
voor het reinigen geen schurende schoon-
maakmiddelen, oplosmiddelen of agressieve
reinigingsmiddelen. Inkt-, fruit- en viltstiftv-
lekken, thee, koffie, sap en rode wijn moeten
direct worden verwijderd omdat zij anders
permanent op het opperviak inwerken.
Verwijder verontreinigingen onmiddellijk.
Verse verontreinigingen kunnen aanzienlijk
eenvoudiger van het opperviak worden ver-
wijderd dan reeds opgedroogde. Alle opperv-
lakken zijn beperkt UV-bestendig. Worden de
producten blootgesteld aan een voortdurende
UV-straling, kunnen er kleurveranderingen
ontstaan.

De volgende paragrafen zijn opgedeeld aan de
hand van de verzorging en het onderhoud van
de afzonderlijke materialen.

BELANGRIJKE AANWIJZING

Lees de instructies van de fabrikant van het
reinigingsmiddel aandachtig door. In geval van
twijfel kunt u het reinigings- en onderhouds-
middel op een niet zichtbare plek uitproberen.

ONDERHOUD EN REINIGING VAN ECHT HOUT-
FINEER OF MASSIEF HOUT

Echt houtfineer is een natuurlijk werkend ma-
teriaal. Natuurlijke schommelingen op het ge-
bied van structuur, vlammen, porién en kleur
zijn een bewijs van de echtheid van het natu-
urlijke materiaal hout. Wordt hout in de loop
van de tijd aan zonlicht blootgesteld, kan de
kleur en glans veranderen, deze afwijking is
dus geen reden tot reclamatie. Gebruik voor
het regelmatige afstoffen een iets vochtige,
zachte en pluisvrije doek, evt. zeemlap. Verwi-
jder intensievere verontreinigingen met heet
water en evt. afwasmiddel. Veeg waterresten
direct met een zachte doek weg. Gebruik bij
echt houtfineer met grote porién (notenboom,
eik) voor het verwijderen van verontreinigin-
gen als reinigingsmiddel een allesreiniger met
de volgende stoffen: anionische en niet-ionis-
che tensiden, zeep, fosfonaten, fenoxyetha-
nol. Wrijf het reinigingsmiddel met een doek
cirkelvormig en aansluitend in lengterichting
in de porién. Veeg vervolgens na met een in
warm water vochtig gemaakte zachte doek.
Bij sterkere verontreinigingen van de porién
moet het oppervlak eerst met politoer worden
ingewreven en vervolgens, zoals net beschre-
ven, met allesreiniger worden schoonge-
maakt. Breng slechts een geringe hoeveelheid
meubelpolitoer aan op het droge oppervlak;
nooit op een vochtig oppervlak, omdat de
politoer anders wit kan uitslaan.

ONDERHOUD EN REINIGING VAN HOOGG-
LANS

EN MAT GELAKTE OPPERVLAKKEN

Maak badkamermeubels schoon met een in
warm water vochtig gemaakte zachte doek en
een beetje afwasmiddel. Gebruik bij sterkere
verontreinigingen die niet met een doek kun-
nen worden verwijderd, een pluisvrije doek
waarop zeer zuinig isopropanol. is aange-
bracht. Vermijd het gebruik van meubelpol-
ish (olie, was). Deze laat een vetlaag op het
oppervlak achter, waardoor de glans minder

wordt. Ook het gebruik van droge doeken, pa-
pieren servetten of microvezeldoeken moet
bij matte of hoogglans oppervlakken worden
voorkomen omdat de opperviakken kunnen
worden bekrast.

ONDERHOUD EN REINIGING VAN MELAMINE
HARSPAPIEREN OPPERVLAKKEN

Maak badkamermeubels schoon met een in
warm water vochtig gemaakte zachte doek
en een beetje afwasmiddel. Meubels met een
structuur in het oppervlak kunnen het beste in
de richting van de structuur worden gereinigd
om evt. vuil te verwijderen. Wrijf vervolgens
na met een in schoon water vochtig gemaakte
doek om het reinigingsmiddel te verwijderen
zodat vlekken of strepen worden voorkomen.
Verwijder hardnekkige verontreinigingen met
heet water en evt. een beetje afwasmiddel.

ONDERHOUD EN REINIGING VAN KUNSTLEER
Houdt u er rekening mee dat kunstleer ni-
ets met echt leer te maken heeft. Reinig het
kunstleer het beste met een vochtige doek
en smeer het vervolgens niet met creme in.
Tussen de weekmakers van het kunstleer en
de vet- en oliehoudende substanties van een
verzorgende créme ontstaan slechte wis-
selwerkingen, waardoor het oppervilakte
wordt beschadigd.

ONDERHOUD EN REINIGING VAN VINYL
GEVLOCHTEN WEEFSEL

Reinig het gevlochten weefsel het beste met
een vochtige doek.

ONDERHOUD EN REINIGING VAN SPIEGELS
EN SPIEGELDEUREN

Gebruik voor het verwijderen van vlekken
(vet, cosmetica, enz.) een in warm water uit-
gespoelde en goed uitgewrongen zeemlap.
Veeg de randen van de spiegel altijd droog
af, omdat anders de deklaag kan worden be-

schadigd. Gebruik geen glas- of vensterreini-
ger evenals andere chemicalién omdat deze
de zilverlaag van de spiegel beschadigen en
bruine vlekken kunnen veroorzaken. Wordt de
spiegel/spiegeldeur verkeerd behandeld, dan
komt elk recht op aansprakelijkheid en garan-
tie te vervallen.

ONDERHOUD EN REINIGING VAN KUNSTSTOF
VOORWERPEN BIJV. BOXEN

Lades, bakken en kunststof profielen kunnen
met oplosmiddelvrije schoonmaakmiddelen
en een vochtige doek worden schoongemaakt.
Gebruik geen schoonmaakmiddelen die op-
losmiddelen zoals aceton, benzine of benzol
bevatten.

ONDERHOUD EN REINIGING VAN GREPEN
Ook als het bij metalen materialen om relatief
harde materialen gaat, is toch de betreffende
oppervlakteveredeling (laklaag, anodische
laag, galvanisatie) niet krasvast. Voor de
dagelijkse reiniging volstaat een in warm wa-
ter vochtig gemaakte zachte doek. Bij sterkere
verontreinigingen moeten de volgende punten
in acht worden genomen:

e Chroom: om de glans te behouden, moeten
verchroomde oppervlakken alleen met een
zachte doek en verdunde spiritus zonder
druk worden gereinigd. Polijst aan het einde
het oppervlak met een zachte doek na.

» Roestvrij staal: gebruik voor het verwij-
deren van hardnekkige verontreinigingen
een speciaal schoonmaakmiddel voor
roestvrij staal en neem hierbij de informatie
van de fabrikant van het schoonmaakmiddel
in acht.

o Aluminium: gebruik hiervoor het beste een
vochtige zeemlap, omdat deze geen krassen
op het oppervlak achterlaat.

23



24

ONDERHOUD EN REINIGING VAN GLAZEN
OPPERVLAKKEN

Het porievrije oppervlak van glas is hygiénisch
en onderhoudsarm. Glazen vlakken kunnen
het beste worden schoongemaakt met warm
water en een beetje afwasmiddel of een
standaard in de winkel verkrijgbare glasreini-
ger en een zachte, pluisvrije doek.

AANWIJZING BETREFFENDE VERZORGING

KWARTSSTEEN

Voorkom beschadiging van het product door

verkeerd reinigingsmiddel

- gebruik geen geconcentreerde zuren of lo-
gen

- gebruik geen harde sponzen of sponzen die
krassen

Het oppervlak van kwartssteen moet met een

zachte, vochtige doek worden gereinigd.

Lichte verontreinigingen kunnen met warm

water en een standaard in de handel verkrijg-

baar afwasmiddel worden gereinigd.

Bij sterke verontreinigingen kan in combina-

tie met warm water en een standaard in de

handel verkrijgbaar afwasmiddel ook nog een

sanitairgum worden gebruikt.

GEVARENAANDUIDINGEN & A

1. Personen mogen niet aan deuren, uittrek-
bare fronten en lades gaan hangen.

2. Opendeuren alleen tot aan de aanslag en
zorg ervoor dat deze niet verder worden
gerekt dan voorzien.

3. Houd medicijnen en reinigingsmiddelen
buiten bereik van kinderen.

4. De montage en demontage van meubels
en onderdelen mag alleen door een geau-
toriseerd vakbedrijf worden uitgevoerd.

5. Bij het uit- en inhangen moeten de
deuren, uittrekbare fronten en lades aan
de onderkant goed worden vastgehouden
zodat deze niet naar beneden vallen.

6. Houd er rekening mee dat - net als bij

10.

1.

12.

alle elektrische apparaten - ook meubels
met geintegreerde lampen niet mogen
worden blootgesteld aan water.

Trek de stekker alleen met tegendruk uit
het contact.

Elektrische onderdelen mogen alleen in
afgekoelde toestand en met een droge
doek worden schoongemaakt.

Grijp niet in de fitting. (Let op. Elektrische
schok!)

Alle meubels met elektrische installatie
mogen alleen door een elektricien met in-
achtneming van (DIN 57 100) VDE 0100,
deel 701 worden aangesloten.
Led-lichtbronnen (levensduur > 30.000
uur). Lampen kunnen niet worden
vervangen.

Klantenservice-hotline via

+49 (0)78 33 70 403.

INSTELLING VAN DE SCHARNIEREN

Versie 1

Versie 2

Versie 3
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INSTELLING VAN DE LADES EN UITTREKBARE FRONTEN INSTELLING VAN DE LADES EN UITTREKBARE FRONTEN

Versie 1 Versie 3

Versie 2
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Los muebles de bafio Duravit se fabrican solo
con materiales idéneos para bafos. Para este
fin hay que tener en cuenta los siguientes
aspectos para poder disfrutar durante mu-
cho tiempo de los productos Duravit: es im-
portante que haya una buena ventilacién en
el bafo. Los muebles no se deben exponer al
agua estancada ni a la humedad permanente.
En caso de haber salpicadas de agua, seque
los muebles para evitar posibles dafos. Evite
cualquier contacto con objetos punzantes,
afilados o abrasivos. Las sustancias quimicas
como los productos de quitaesmalte, per-
fumes, tintes y colorantes para el pelo, liqui-
dos que contengan disolvente, acetona, etc. se
deben eliminar inmediatamente de la superfi-
cie de los muebles. Para la limpieza no se debe
utilizar en ningln caso productos abrasivos,
disolventes o productos de limpieza agresivos.
Las manchas de tinta, rotulador, fruta, té,
café, zumo y vino tinto se deben eliminar in-
mediatamente, ya que de lo contrario actlan
de forma permanente sobre la superficie.
Elimine la suciedad inmediatamente. Es mu-
cho mas facil eliminar la suciedad reciente
que la suciedad seca de la superficie. Todas las
superficies tienen una resistencia limitada a la
luz ultravioleta. Si los productos se exponen a
una radiacién de luz ultravioleta permanente,
pueden producirse cambios de color.

Los siguientes apartados se dividen segun las
caracteristicas de conservacion y manten-
imiento de los diferentes materiales.

INFORMACION IMPORTANTE

Lea atentamente las recomendaciones de apli-
cacion del fabricante del producto de limpieza.
En caso de duda, puede probar el producto
de limpieza y conservacién aplicandolo en lu-
gares no visibles.

CONSERVACION Y LIMPIEZA DE LA CHAPA DE
MADERA AUTENTICA O MADERA MACIZA

La chapa de madera auténtica es un mate-
rial natural. Las variaciones naturales en la
estructura, las vetas, la porosidad y el color
demuestran la autenticidad de la madera. Si
la madera se expone a la luz solar de forma
prolongada, se pueden alterar el color y el
brillo, excluyéndose en este caso el derecho
a reclamaciones. Elimine el polvo periédica-
mente utilizando un trapo ligeramente
humedo, suave y sin hilachas o una gamuza
si fuera necesario. Eliminar la suciedad mas
persistente utilizando agua caliente y un poco
de lavavaijillas si fuera necesario. Secar inme-
diatamente los restos de agua con un trapo
suave. Para eliminar la suciedad en chapas de
madera auténtica de poros grandes (nogal, ro-
ble), utilice un producto de limpieza universal
que contenga las siguientes sustancias: tenso-
activos anidnicos y no idnicos, jabon, fosfona-
tos, fenoxietanol. Frotar el producto de limp-
ieza con un trapo en movimientos circulares
y después en sentido longitudinal para que
entre en los poros. A continuacién, repasar
con un trapo suave humedecido con agua
caliente. En caso de que los poros estén muy
sucios, primero frotar la superficie con un
producto de pulimiento y repasar después con
el producto de limpieza universal segun la de-
scripcidn anterior. El producto de pulimiento
para muebles se debe aplicar solo en peque-
fias cantidades en la superficie seca. Jamas se
debe aplicar sobre una superficie himeda, ya
que de lo contrario el producto de pulimiento
puede blanquear.

CONSERVACION Y LIMPIEZA DE SUPERFICIES
EN LACADO BRILLANTE Y LACADO MATE

Limpiar los muebles de bafio con un trapo
suave y humedecido con agua caliente y un
poco de lavavajillas. En caso de suciedad muy
resistente que no se pueda eliminar con un
trapo, limpiar con un pafo sin fibras impreg-
nado de una cantidad muy pequefia de iso-
propanol. No aplique productos de pulimiento
para muebles (aceites, ceras) ya que dejan

una pelicula de grasa sobre la superficie y
merman el brillo. En caso de superficies mates
o en lacado brillante, se debe evitar el uso de
trapos secos, servilletas de papel o bayetas de
microfibra porque podrian rayar la superficie.

CONSERVACION Y LIMPIEZA DE SUPERFICIES
DECORADAS CUBIERTAS DE MELAMINA
Limpiar los muebles de bafo con un trapo
suave y humedecido con agua caliente y un
poco de lavavajillas. La mejor forma de lim-
piar los muebles con superficies estructura-
das es seguir la orientacién de la estructura
para eliminar la posible suciedad. A continu-
acion, volver a frotar con un trapo humede-
cido con agua limpia para eliminar el producto
de limpieza y evitar la formaciéon de manchas
o rayas. Eliminar la suciedad persistente utili-
zando agua caliente con un poco de lavavajil-
las si fuera necesario.

CONSERVACION Y LIMPIEZA DE PIEL
SINTETICA

Tenga en cuenta que la piel sintética no tiene
nada que ver con la piel natural. La mejor for-
ma de limpiar la piel sintética es con un trapo
humedo sin aplicar ninguna crema después.
Los plastificantes de la piel sintética producen
efectos no deseados al entrar en contacto con
las sustancias de la crema de conservacion
que contienen grasa y aceite, produciendo da-
fios en la superficie.

CONSERVACION Y LIMPIEZA DE TRAMA

DE VINILO

La mejor forma de limpiar la trama es con un
pafio himedo.

CONSERVACION Y LIMPIEZA DE ESPEJOS Y
PUERTAS DE ESPEJO

Para eliminar las manchas (grasa, productos
cosmeéticos, etc.), utilizar una gamuza mojada
en agua caliente y bien escurrida. Los bordes

del espejo se deben limpiar siempre en seco
para evitar que se produzcan desperfectos en
la capa reflectante. No se deben utilizar pro-
ductos de limpieza para vidrio o ventanas ni
tampoco otras sustancias quimicas, ya que
podrian dafiar la capa de plata del espejo y
producir manchas. Queda excluida de la de ga-
rantia un tratamiento inadecuado del espejoy
a las puertas de espejo.

CONSERVACION Y LIMPIEZA DE ARTiCULOS
DE PLASTICO, POR EJEMPLO, CAJAS

Los cajones, elementos de distribuciéon y per-
files de plastico se pueden limpiar con un pro-
ducto de limpieza y un trapo hiumedo. Para
la limpieza no se deben utilizar productos de
limpieza que contengan disolventes como, por
ejemplo, acetona, gasolina o benceno.

CONSERVACION Y LIMPIEZA DE TIRADORES
Los materiales metalicos de los tiradores son
relativamente resistentes pero su tratamiento
superficial como barnizado, anodizado y gal-
vanizado no es resistente a rasgufios. Para la
limpieza diaria basta un trapo suave humede-
cido con agua caliente. Hay que tener en cuen-
ta los siguientes puntos en caso de suciedad
muy resistente:

e Cromado: para conservar el brillo se deben
limpiar las superficies cromadas solo con un
trapo suave y un poco de alcohol diluido sin
aplicar ninguna presién. Repase la superfi-
cie finalmente con un trapo suave.

o Acero inoxidable: para limpiar la suciedad
persistente debe utilizar un producto de
limpieza especial para acero inoxidable
y aplicarlo siguiendo las indicaciones del
fabricante.

o Aluminio: lo mejor es limpiar con una
gamuza humeda, ya que de este modo se
protege la superficie de forma éptima con-
tra rasgufios.
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CONSERVACION Y LIMPIEZA DE SUPERFICIES
DE VIDRIO

La superficie lisa del vidrio es higiénica y facil
de limpiar. La mejor forma de limpiarlas es
con agua caliente y un poco de lavavajillas o un
producto de limpieza de vidrio convencional y
un trapo suave sin hilachas.

INDICACION DE MANTENIMIENTO PARA
MINERAL DE CUARZO

Evite que se produzcan dafios en el producto
por el uso de un producto de limpieza inco-
rrecto

- No utilice acidos ni lejias concentradas

- No utilice esponjas abrasivas o duras

La limpieza de la superficie de mineral de
cuarzo se debe llevar a cabo con un trapo sua-
ve humedo.

Una suciedad leve se puede eliminar con agua
tibia y un lavavajillas convencional.

En caso de suciedad mas resistente, el agua
tibia y el lavavajillas se pueden combinar tam-
bién con un quitamanchas.

INDICACIONES DE PELIGRO A A

1. Las personas no se deben colgar de las
puertas, de los cajones extraibles ni de los
cajones.

2. Las puertas se deben abrir solamente
hasta el tope, sin tirar excesivamente.

3. Mantener los medicamentos y productos
de limpieza fuera del alcance de los nifos.

4. El montaje y el desmontaje de los mue-
bles solo puede ser realizado por personal
especializado.

5. Al montar y desmontar las puertas y los
cajones extraibles,hay que sujetarlos bien
por la parte inferior para evitar que se
caigan.

6. Como en el caso de aparatos eléctricos,
tener en cuenta que los muebles con

10.

1.

12.

lamparas integradas no deben entrar en
contacto con el agua.

Sacar el enchufe de forma correcta.

Las piezas eléctricas deben limpiarse
siempre cuando estan frias y utilizando
un trapo seco.

No tocar el portaldamparas con las manos.
(iAviso, descarga eléctrical)

Unicamente un electricista autorizado
puede realizar la conexién de los muebles
con instalacién eléctrica, teniendo en
cuenta la norma (DIN 57 100) VDE 0100,
parte 701.

Fuentes de luz LED (vida util > 30 000 ho-
ras) La luz LED esta instalada fija.
Servicio técnico:

+49 (0)78 33 70 403.

AJUSTES DE LAS BISAGRAS INTERIORES
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AJUSTE DE LOS CAJONES Y LOS CAJONES EXTRAIBLES AJUSTE DE LOS CAJONES Y LOS CAJONES EXTRAIBLES

Version 1 Version 3

Versiéon 2
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I mobili per il bagno di Duravit sono prodotti
con materiali idonei per il bagno. Per poter
apprezzare i prodotti Duravit a lungo, & indis-
pensabile rispettare le seguenti indicazioni. E
importante assicurare una buona aerazione
del bagno. | mobili non devono essere esposti
ad acqua stagnante o umidita persistente. Tut-
tavia, anche in caso di leggeri spruzzi d'acqua,
asciugare i mobili per ridurre il pericolo di
danni. Evitare il contatto con oggetti appuntiti,
affilati o abrasivi. | prodotti chimici, come sol-
venti per smalto per unghie, profumi, tinture
per capelli, liquidi contenenti solventi, acetone
ecc. devono essere rimossi immediatamente
dalle superfici dei mobili. Per la pulizia non
utilizzare mai prodotti abrasivi, solventi o de-
tergenti aggressivi. Le macchie d'inchiostro,
frutta e pennarello, te, caffe, succo e vino
rosso devono essere rimosse immediatamente
per evitare che penetrino nella superficie in
modo permanente.

Rimuovere immediatamente lo sporco. Le
macchie fresche sono nettamente piu facili da
rimuovere dalla superficie rispetto a quelle
gia asciutte. Tutte le superfici sono resistenti
ai raggi UV in una certa misura. Se i prodotti
vengono esposti costantemente ai raggi UV
possono verificarsi alterazioni dei colori.

Le parti seguenti sono suddivise in base ai sin-
goli materiali per quanto riguarda la loro cura
e manutenzione.

INDICAZIONE IMPORTANTE

Leggere attentamente i consigli per I'uso for-
niti dai produttori dei detergenti. In caso di
dubbi, si consiglia di testare il prodotto o il de-
tergente in un punto non visibile del mobile.

MANUTENZIONE E PULIZIA DELLA IMPIAL-
LACCIATURA IN VERO LEGNO O DEL LEGNO
MASSELLO

L'impiallacciatura in vero legno & un materiale
naturale. Le naturali irregolarita di struttu-

ra, venatura, porosita e colore garantiscono
I'assoluta genuinita del materiale naturale
legno. Con il passare del tempo, se il legno
viene esposto alla luce solare, il colore e la
lucentezza possono cambiare; questa variazi-
one, pertanto, non & riconosciuta come mo-
tivo di reclamo. Per rimuovere regolarmente
la polvere utilizzare un panno morbido, ap-
pena inumidito e senza pelucchi, ad esempio
una pelle per vetri. Rimuovere lo sporco piu
ostinato con acqua calda e con I'eventuale ag-
giunta di detersivo per piatti. Rimuovere i re-
sidui d'acqua immediatamente, passando un
panno morbido. Per rimuovere lo sporco dalle
impiallacciature in legno pil porose (noce, ro-
vere), utilizzare un detergente multiuso con
i seguenti ingredienti: tensioattivi anionici e
non ionici, sapone, fosfonati, fenossietanolo.
Applicare il detergente strofinando la super-
ficie porosa con un panno, con un movimento
prima circolare poi longitudinale. Successiva-
mente, pulire con un panno morbido inumid-
ito in acqua calda. In caso di sporco ostinato
sulla superficie porosa, frizionare prima con
il lucido, poi pulire come descritto sopra con il
detergente multiuso. Usare lucido o cera per
mobili solo in quantita ridotta e su superfi-
cie asciutta; non applicare mai su superficie
umida, per evitare che la cera diventi bianca.

MANUTENZIONE E PULIZIA DELLE SUPERFICI
CON LACCATURA LUCIDA E OPACA

Pulire i mobili per il bagno con un panno mor-
bido inumidito in acqua calda e con l'aggiunta
di una piccola quantita di detersivo per piatti.
In caso di sporco ostinato che non & possibile
rimuovere con un panno, utilizzare un panno
senza pelucchi con una piccolissima quantita
di isopropanolo. Non utilizzare lucidi per mo-
bili (oli, cere). Questi prodotti lasciano una
pellicola di grasso sulla superficie e ne ridu-
cono la lucentezza. Si consiglia di evitare I'uso
di panni asciutti, salviette di carta o panni in
microfibra sulle superfici satinate o lucide per
evitare di graffiare la superficie.

MANUTENZIONE E PULIZIA DELLE SUPERFICI
DI CARTA RESINA MELAMMINICA

Pulire i mobili per il bagno con un panno mor-
bido inumidito in acqua calda e con l'aggiunta
di una piccola quantita di detersivo per piatti.
Il modo migliore per pulire i mobili con super-
fici a rilievo strutturate e seguire la direzione
della goffratura per rimuovere lo sporco even-
tualmente presente. Quindi, strofinare con un
panno inumidito in acqua pulita per rimuovere
il detergente ed evitare la formazione di mac-
chie o striature. Rimuovere lo sporco ostinato
con acqua calda e con I'eventuale aggiunta di
una piccola quantita di detersivo per piatti.

MANUTENZIONE E PULIZIA DELL'ECOPELLE
L'ecopelle non ha nulla a che fare con la pelle
naturale. Si consiglia di pulire I'ecopelle con
un panno umido e non applicare prodotti
in crema successivamente. | plastificanti
dell'ecopelle provocano interazioni sgradevoli
con le sostanze contenenti grasso e olio delle
creme e danneggiano la superficie.

MANUTENZIONE E PULIZIA DEL VINILE
TESSUTO INTRECCIATO

Per pulire il tessuto intrecciato si consiglia di
utilizzare un panno umido.

MANUTENZIONE E PULIZIA DI SPECCHI E
ANTE A SPECCHIO

Per rimuovere le macchie (grasso, cosmetici
ecc.), utilizzare una pelle per vetri lavata in
acqua calda e ben strizzata. Asciugare sempre
bene i bordi degli specchi per evitare danni
al rivestimento. Non utilizzare detergenti
per vetri o finestre e altri prodotti chimici, in
quanto questi prodotti danneggiano lo strato
di argento dello specchio e possono causare
macchie marroni. In caso di trattamento non
appropriato dello specchio e delle ante a spec-
chio decade ogni diritto di richiesta di respon-
sabilita e garanzia.

MANUTENZIONE E PULIZIA DEGLI

ARTICOLI IN PLASTICA, AD ESEMPIO | CON-
TENITORI

Cassetti, contenitori e profili in plastica pos-
sono essere puliti con prodotti per la pulizia
senza solventi e con un panno umido. Non uti-
lizzare prodotti per la pulizia che contengono
solventi come, ad esempio, acetone, benzina
o benzene.

MANUTENZIONE E PULIZIA DELLE MANIGLIE
Sebbene i materiali metallici siano relativa-
mente duri, la loro finitura superficiale (ver-
niciatura, anodizzazione, galvanizzazione)
non & antigraffio. Per la pulizia quotidiana e
sufficiente usare un panno morbido inumidito
in acqua calda. In caso di sporco pilu ostinato
attenersi ai seguenti punti:

e« Cromo: Per mantenere la lucentezza, le
superfici cromate devono essere pulite solo
con un panno morbido e alcol diluito, senza
esercitare pressione. Infine, lucidare la
superficie con un panno morbido.

e Acciaio inox: Per la pulizia dello sporco
ostinato utilizzare un prodotto specifico per
la cura dell'acciaio inox attenendosi alle
indicazioni del produttore.

o Alluminio: Per la pulizia si consiglia di uti-
lizzare una pelle per vetri umida, in quanto
permette di proteggere in maniera ottimale
la superficie dai graffi.

MANUTENZIONE E PULIZIA DELLE SUPERFICI
IN VETRO

La superficie non porosa del vetro ¢ igienica e
di facile manutenzione. Il modo migliore per
pulire le superfici in vetro & usare acqua calda
con l'aggiunta di una piccola quantita di de-
tersivo per piatti o un qualunque detergente
per vetri in commercio e un panno morbido e
privo di pelucchi.
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NOTA PER LA MANUTENZIONE DEL QUARZO
RICOMPOSTO

Evitare di danneggiare il prodotto con un de-
tergente errato

- non utilizzare acidi concentrati o alcali

- non utilizzare spugne dure o abrasive

La pulizia della superficie in quarzo ricompo-
sto deve avvenire con un panno morbido umi-
do.

Per rimuovere lo sporco leggero e possibile
utilizzare acqua calda e detersivi per piatti co-
munemente reperibili in commercio.

In caso di sporco ostinato € possibile utilizzare
anche una "spugna magica" in combinazione
con acqua calda e un detersivo per piatti co-
munemente reperibile in commercio.

INDICAZIONI DI PERICOLO ZA\ A

1. Non appendersialle ante, agli elementi
estraibili e ai cassetti.

2. Aprire le ante solo fino alla battuta e non
oltre.

3. Tenereifarmacie idetergentifuoridalla
portata dei bambini.

4. 1l montaggio e lo smontaggio di mobili e
parti di mobili possono essere svolti solo
da tecnici specializzati.

5. Tenere saldamente le ante, gli elementi
estraibili e i cassetti per sganciarli e ag-
ganciarli per evitare che cadano.

6. Attenzione: come per tutti gli apparec-
chi elettrici, anche i mobili con lampade
integrate non devono entrare in contatto
con l'acqua.

7. Staccare la spina dalla presa solo tirando
dalla presa stessa.

8. Pulire i componenti elettrici sempre e
solo quando sono freddi, utilizzando un
panno asciutto.

9. Nonintrodurre le maninel portalampada.
(Avviso: scossa elettrica)

10. Tutte le parti di mobili con installazione
elettrica devono essere collegate solo da
un elettricista esperto secondo la norma

(DIN 57 100) VDE 0100, parte 701.
11. | LED (durata > 30.000 ore) sono fissi.
12. Assistenza telefonica al numero

+49 (0)78 33 70 403.

REGOLAZIONE DELLE CERNIERE

Versione 1
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Versione 2

Versione 3
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REGOLAZIONE DEI CASSETTI E DEGLI ELEMENTI ESTRAIBILI REGOLAZIONE DEI CASSETTI E DEGLI ELEMENTI ESTRAIBILI

Versione 1 Versione 3

Versione 2

39



40

O mobiliario para casa de banho da Duravit é
feito de materiais que sdo apropriados para
casas de banho. Para que a alegria de ter os
produtos da Duravit permanega por muito
tempo, é imprescindivel que os seguintes
pontos sejam observados: E importante asse-
gurar uma boa ventilagdo na casa de banho.
Os moéveis ndo deverdo ser expostos a agua
estagnada ou a humidade continua. Se no en-
tanto forem notados salpicos de dgua, deve-se
secar os moveis para reduzir o risco de danos.
Evitar o contacto com objetos pontiagudos,
afiados ou abrasivos. Produtos quimicos, como
removedores de verniz de unhas, perfume,
tintura de cabelo / colorante de cabelo, liqui-
dos que contenham solventes, acetona, etc,
devem ser removidos, imediatamente, das
superficies dos modveis. Para a limpeza ndo
devem, de modo algum, ser usados produtos
de tratamento abrasivos, nem solventes ou
detergentes agressivos. Manchas de tintas,
de frutas e de canetas de fibra, de cha, café,
sumo e vinho devem ser removidas imediata-
mente, caso contrario elas afetam, definitiva-
mente, a superficie.

E necessario remover, imediatamente, a suji-
dade. Impurezas frescas podem ser removidas
bem mais facilmente da superficie, do que as
ja secas. Todas as superficies sdo relativa-
mente resistentes aos raios UV. Se os produtos
forem, permanentemente, expostos a uma ra-
diagdo UV, poderdo ocorrer alteragdes de cor.

As secOes seguintes sdo dedicadas aos mate-
riais, detalhadamente, no que diz respeito ao
seu cuidado e a sua manutengao.

NOTA IMPORTANTE

Devem ser lidas, atentamente, as reco-
mendagdes de uso do seu fabricante de de-
tergente. Em caso de duvida, pode-se testar
o produto de limpeza e de tratamento num
lugar discreto.

CUIDADO E LIMPEZA DE FOLHEADO DE MA-
DEIRA OU DE MADEIRA MACICA

Folheado de madeira é um material vivo. Al-
teragbes de estrutura, textura, porosidade e
cor revelam a autenticidade da caracteristica
natural da madeira. Se a madeira for exposta
a luz solar ao longo do tempo, a cor e o brilho
podem ser alterados, com isso, essa variagao,
por conseguinte, ndo é uma justificagdo para
queixas. Para a remocdo regular de poeira
deve ser usado um pano levemente hiumido,
macio e que ndo solte fiapos, ou entdo ca-
murga. Sujidade excessiva deve ser removida
com agua guente e, se necessario, com deter-
gente. Residuos de agua devem ser limpos,
imediatamente, com um pano macio. Para re-
mover sujidade de folheados de madeira com
poros grandes (nogueira, carvalho), use por
favor, como produto de limpeza, um produto
de limpeza multiuso com os seguintes ingre-
dientes: agentes tensoativos anidnicos e ndo-
ionicos, sabdo, fosfonatos, fenoxietanol. Esfre-
gar o produto de limpeza com um pano, em
circulos, e, em seguida, longitudinalmente,
para dentro dos poros. Em seguida, limpar,
novamente, com um pano macio humede-
cido em dgua morna. Para remover maiores
sujidades dos poros, deve-se primeiro esfre-
gar com lustra-moveis e, em seguida, limpar
com um produto de limpeza multiuso, como
acabamos de descrever. Apenas aplicar uma
pequena quantidade de lustra-moveis sobre a
superficie seca; nunca aplicar sobre a super-
ficie humida, visto que o lustra-modveis pode
se tornar branco.

TRATAMENTO E LIMPEZA DE SUPERFICIES
COM VERNIZ DE ALTO BRILHO E MATE

Limpar os moveis de casa de banho com um
pano macio humedecido com agua morna e
com um pouco de detergente. No caso de su-
jidade mais forte, que ndo possa ser removida
com um pano, limpe com um pano que ndo
solte fiapos e uma quantidade minima de iso-
propanol. Deve ser evitado o uso de lustra-

moveis (dleos, ceras). Estes produtos formam
uma pelicula oleosa na superficie e reduzem
o brilho. Toalhas secas, guardanapos de pa-
pel ou panos de microfibra deverdo ser evi-
tados em superficies foscas ou em brilhantes,
porque a superficie podera ser arranhada.

TRATAMENTO E LIMPEZA DE SUPERFICIES

DE PAPEL DE RESINA DE MELAMINA

Limpar os moveis de casa de banho com um
pano macio humedecido com agua morna
e com um pouco de detergente. Mdveis com
superficies estruturadas sdo limpos de prefer-
éncia no sentido da estrutura, para remover
eventuais sujidades. Em seguida deve ser es-
fregado com um pano humedecido com agua
limpa, para remover o produto de limpeza, de
modo a evitar manchas ou estrias. Sujidades
resistentes podem ser removidas em &agua
quente e talvez com um pouco de detergente
para lavar loiga.

TRATAMENTO E LIMPEZA DE COURO
SINTETICO

Por favor, note que couro sintético ndo tem
nada a ver com couro genuino. Limpe o couro
sintético, de preferéncia, com um pano himi-
do e ndo aplique creme depois. Os amacia-
dores do couro sintético entram em interagGes
desagradaveis com as substancias oleosas e
gordurosas de um creme de tratamento e a
superficie fica danificada.

TRATAMENTO E LIMPEZA DE VINIL MALHA
TECIDA

Favor limpar a malha tecida com um pano
humido.

TRATAMENTO E LIMPEZA DE ESPELHOS E DE
PORTAS ESPELHADAS

Para remover manchas (gordura, cosméticos,
etc.), deve ser usada uma camur¢a molhada
em agua morna e, em seguida, bem torcida.
As bordas do espelho devem sempre ser lim-

pas a seco, porque caso contrario podem sur-
gir falhas na superficie espelhada. Nao use
produtos de limpeza para vidros ou janelas,
nem outros produtos quimicos, pois estes po-
dem danificar a camada de prata do espelho e
causar manchas marrons. O manuseio inad-
equado do espelho e das portas espelhadas,
anula todo o direito de responsabilidade e de
garantia.

TRATAMENTO E LIMPEZA DE ARTIGOS DE
PLASTICO,

TAIS COMO CAIXAS

Gavetas, tabuleiros embutidos e perfis de
plastico podem ser limpos com produtos de
limpeza livres de solventes e com um pano
humido. Para a limpeza ndo utilize produtos
de limpeza, que contenham solventes, tais
como acetona, petrdleo ou benzeno.

TRATAMENTO E LIMPEZA DE MANiPULOS
Embora materiais metalicos sejam materiais
relativamente rigidos, o respectivo acabamen-
to de sua superficie (pintura, anodizacdo,
galvanizagdo) ndo é resistente a arranhdes.
Para a limpeza diaria é suficiente um pano
macio humedecido com dgua morna. Em caso
de maiores sujidades, por favor, observe os
seguintes pontos:

e Cromado: Para manter o brilho, as superfi-
cies cromadas sé deveriam ser limpas com
um pano macio e com alcool diluido, sem
exercer pressdo. Em seguida, a superficie
deve ser polida com um pano macio.

» Aco inoxidavel: Para a limpeza de sujidades
mais persistentes, utilize um produto de
tratamento especial para aco inoxidavel e
aplique-o de acordo com as instrugdes do
fabricante.

o Aluminio: Escolha, de preferéncia, uma
camurca humida para a limpeza, pois ela
evita, de forma ideal, que a superficie seja
arranhada.
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TRATAMENTO E LIMPEZA DE SUPERFICIES DE
VIDRO

A superficie ndo porosa do vidro é higiénica
e facil de limpar. Superficies de vidro devem,
de preferéncia, ser limpas com agua morna e
com um pouco de detergente ou com um lim-
pador de vidros de tipo comercial e um pano
macio que ndo solte fiapos.

INDICACAO DE TRATAMENTO DE PEDRA DE

QUARTZO

Devem ser evitados danos do produto devido a

um produto de limpeza incorreto

- ndo devem ser utilizados acidos ou lixivias

- ndo devem ser utilizadas esponjas abrasivas
nem duras

A limpeza de superficies de pedra de quartzo

deveria ser realizada com um pano macio e

humido.

A remocgdo de menores sujidades pode ser

realizada com agua morna e detergentes de

tipo comercial.

Maiores sujidades podem ser removidas com

agua morna e detergentes de tipo comercial,

assim como, adicionalmente, um apagador de

sujidades.

INDICACOES DE PERIGOS A A

1. Nenhuma pessoa se deve pendurar nas
portas, carris e gavetas.

2. As portas sé devem ser abertas até o
batente, e ndo devem ser estendidas além
deste ponto.

3. Guardar os medicamentos e detergen-
tes armazenados longe do alcance das
criangas.

4. Amontagem e desmontagem de moéveis
e de pecas de mobilidrio sé devem ser
realizadas por um revendedor especiali-
zado e autorizado.

5. Naremocdo e na montagem das portas,
os carris e as gavetas devem ser segura-
dos com firmeza por baixo, para que eles

ndo caiam.

6. Por favor, observe que — como é va-
lido para todos os dispositivos elétri-
cos —moveis com lampadas integradas
também ndo devem entrar em contacto
com a agua.

7. Fichas s6 devem ser puxadas da tomada
com contrapressdo.

8. Componentes elétricos sé devem ser
limpos quando estiverem frios, e com um
pano seco.

9. Na&o tocar no casquilho. (Atengdo, choque
elétrico!)

10. Todas as pegas do mobilidrio s6 devem ser
ligadas a rede elétrica por um eletricista,
certificado em conformidade com (DIN 57
100) VDE 0100, parte 701.

11. Fontes de luz LED ( vida util > 30.000
horas ) as lampadas estdo instaladas de
forma fixa.

12. Servigo de atendimento telefénico do
cliente através do numero
+49 (0)78 33 70 403.

AJUSTE DAS DOBRADICAS
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AJUSTE DAS GAVETAS E CARRIS

Versdo 2

AJUSTE DAS GAVETAS E CARRIS

Versdo 3
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Badeveerelsesmgbler fra Duravit bliver
fremstillet af materialer, der er egnet til
badeveerelser. Hvis du overholder fglgende
anvisninger ngje, kan du veere glad for dine
produkter fra Duravit i lang tid fremover: Det
er vigtigt at sgrge for god udluftning i badet.
Mgbler bgr ikke sta i vand eller udsaettes for
vedvarende fugt. Hvis der alligevel kommer
vandstaenk pa mgblerne, sa tgr dem af for at
mindske risikoen for skader. Undga kontakt
med spidse, skarpe eller skurende genstande.
Kemikalier som neglelakfjerner, parfume,
harfarve-/-blegemidler, oplgsningsmidler,
acetone etc. bgr straks fjernes fra mgblernes
overflade. Anvend under ingen omstaen-
digheder skuremidler, oplgsningsmidler eller
aggressive renggringsmidler. Pletter af blaek,
frugtsaft, tusch, te, kaffe, saft og r@dvin skal
straks fjernes, da de ellers kan saette sig som
blivende pletter i overfladen.

Fjern straks snavs og pletter. Det er meget
nemmere at fjerne frisk skidt og snavs fra
overfladen end skidt og snavs, der er tgrret
ind. Alle overflader er betinget beskyttet mod
UV-straler. Hvis produkterne udseettes for
vedvarende UV-straler, kan det fgre til an-
dringer i farven.

Folgende afsnit er inddelt i de enkelte mate-
rialer og handler om deres pleje og vedlige-
holdelse.

VIGTIGT

Du bgr laese anvendelsesanbefalingerne pa
dine renggringsmidler grundigt. | tvivistilfeel-
de kan du prgve renggrings- og plejemidlet af
pa et ikke synligt sted.

PLEJE OG RENGO@RING AF £GTE FINER OG
MASSIVTRA

/gte finer er et levende materiale. Naturbet-
ingede variationer i strukturen, aretegninger,
porer og farve vidner om treeets aegthed. Hvis
trae med tiden bliver udsat for sollys, kan far-

ven og glansen andre sig, og en sadan afvi-
gelse berettiger derfor ikke til reklamation.
Benyt en let fugtig, blgd og fnugfri klud, evt.
et vaskeskind, til regelmaessig aftgrring af
stgv. Kraftigere pletter eller snavs kan fjernes
med varmt vand og evt. seebe. Tgr straks vand
vaek med en blgd klud. Anvend til fjernelse af
snavs og pletter fra segte finer med store por-
er (ngddetrae, eg) et universalrenggringsmid-
del med fglgende indholdsstoffer: anioniske og
nonioniske tensider, seebe, phosphonat, phe-
noxyethanol. Vask i cirkelbevaegelser med en
klud med renggringsmidlet pa, og slut af med
af gnide langs med porerne. Tgr efter med en
blgd klud opvredet i varmt vand. Smgr ved
kraftigt snavs, der sidder i traeets porer, fgrst
overfladen med polermiddel, og vask efter
med et universalrenggringsmiddel som netop
beskrevet. Mgbelpolermiddel skal kun tilfgres
den t@rre overflade i sma maengder. Anvend
det aldrig pa en vad overflade, da polermidlet
sa kan blive hvidt.

PLEJE OG RENG@RING AF HOJGLANS-

OG MATLAKEREDE OVERFLADER

Renggr badeverelsesmgblet med en blgd
klud, der er gjort let fugtig med varmt vand
med en anelse opvaskemiddel i. Ved krafti-
gere snavs, som ikke kan fjernes med en klud,
kan der anvendes en fnugfri klud, der veedet
en smule op med isopropanol. Anvend ikke
mgbelpolitur (olie, voks). Sddanne produkter
efterlader en film af fedt pa overfladen og
formindsker glansen. Tgrre klude, papirser-
vietter og mikrofiberklude bgr ikke anvendes
pa mat- eller hgjglansoverflader, fordi de kan
ridse overfladen.

PLEJE OG RENG@RING AF
MELAMINHARPIKSOVERFLADER

Renggr badevzrelsesmgblet med en blgd
klud, der er gjort let fugtig med varmt vand
med en anelse opvaskemiddel i. Mgbler med
strukturoverflader bgr renggres i struktur-

retningen for at fjerne evt. snavs. Gnid efter
med en klud vredet i rent vand for at fjerne
renggringsmidlet, sa pletter og striber un-
dgas. Fastsiddende snavs fjernes med varmt
vand og maske lidt opvaskemiddel.

PLEJE OG RENG@RING AF KUNSTLZADER

Veer opmaerksom p3a, at kunstleeder intet har
med naturleeder at ggre. Kunstlaeder ggres
bedst rent med en fugtig klud, hvorefter
det ikke skal cremes ind. Kunstlaederets
blgdggrere indgar i en uhensigtsmaessig,
kemisk reaktion med de fedt- og olieholdige
bestanddele i plejecremen, sa overfladen bliv-
er gdelagt.

PLEJE OG RENG@RING AF VINYL

VZAVET MATERIALE

Renggr helst det vaevede materiale med en
fugtig klud.

PLEJE OG RENG@RING AF SPEJLE OG
SPEJLD@RE

Fjern pletter (fedt, kosmetik etc.) med et
vaskelzaeder, der er dyppet i varmt vand og
derefter hardt opvredet. Hold altid kanterne
af spejlet tgrre, da der ellers kan dannes
beleegninger. Anvend ikke glas- og vindues-
renggringsmidler eller andre kemikalier, da
sadanne produkter gdelzaegger spejlets sglvlag
og kan forarsage brune pletter. Ved ukorrekt
behandling af spejlet og spejldgrene bortfal-
der ethvert krav pa erstatning og garanti.

PLEJE OG RENGO@RING AF PLASTIKPRODUK-
TER, F.EKS. KASSER

Skuffer, indsatsskuffer og plastikprofiler kan
renggres med en fugtig klud med renggrings-
middel uden oplgsningsmiddel. Brug ikke
renggringsmidler, der indeholder oplgsnings-
midler som acetone, benzin eller benzol.

PLEJE OG RENG@RING AF GREB

Selv ved metalliske materialer, der er relativt
harde, er overfladebelaegningen (lak, elokser-
ing, galvanisering) ikke ridsefast. Til den da-
glige renggring er det nok at anvende en blgd
klud fugtet i varmt vand. Veer ved kraftigere
snavs opmarksom pa fglgende:

e Krom: For at beholde glansen bgr forkro-
mede overflader kun renggres med en blgd
klud veedet med fortyndet sprit og uden
tryk. Poler efter pa overfladen med en blgd
klud.

o Rustfrit stal: Fastsiddende snavs kan
fjernes med et seerligt plejemiddel til rust-
frit stal anvendt i henhold til producentens
anvisninger.

e Aluminium: Det anbefales at anvende et
fugtet vaskelader til renggring, da det pa
bedste vis beskytter overfladen mod ridser.

PLEJE OG RENG@RING AF GLASOVERFLADER
Den porefri overflade pa glas er hygiejnisk og
nem at pleje. Glasoverflader renggres bedst
med varmt vand med en smule opvaskemid-
del eller en almindelig glasrens og en blgd,
fnugfri klud.

PLEJEANVISNING KVARTS

Undga skade pa produktet som fglge af forkert
renggringsmiddel

- brug ikke koncentrerede syrer eller baser

- brug ikke slibende eller harde svampe
Renggring af kvartsoverfladen bgr ske med en
blgd, fugtig klud.

Det er muligt at fjerne let snavs med varmt
vand og almindelig opvaskemiddel.

Mere genstridig snavs kan fjernes med en
kombination af varmt vand og almindelig op-
vaskemiddel samt et sdkaldt snavs-viskelae-
der.

4
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FARESZATNINGER & A

10.

1.

12.

Man ma ikke haenge sig i dgre, udtraeksp-
lader og skuffer.

Abn kun dgre indtil stopperen og ikke
laengere.

Opbevar medicin og renggringsmidler
uden for bgrns raekkevidde.

Opszaetning og nedtagning af mgbler ma
kun udfgres af autoriseret fagpersonale.
Nar dgre, udtreeksplader og skuffer tages
ud af og saettes i haengslerne, skal de
understgttes godt, sa de ikke tabes.

Sgrg for — ligesom ved alle elektriske ap-
parater —at ogsa mgbler med integrerede
lamper ikke kommer i kontakt med vand.
Traek altid stik ud af stikkontakten med
modtryk pa kontakten.

Elektriske dele ma kun renggres i afkglet
tilstand og med en tgr klud.

Stik ikke fingrene i fatningen. (Fare for
elektrisk stgd!)

Alle mgbeldele med elinstallation ma kun
tilsluttes af en elfagmand i henhold til
(DIN 57 100) VDE 0100, del 701.
LED-peerer ( levetid > 30.000 timer )
Pzeren kan ikke udskiftes.

Hotline til kundeservice:

+49 (0)78 33 70 403.

INDSTILLING AF HANGSLER

Version 1

Version 2
T
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s
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Version 3

49



50

INDSTILLING AF SKUFFER OG UDTRAKSPLADER INDSTILLING AF SKUFFER OG UDTRAKSPLADER

Version 1 Version 3

Version 2
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Duravit-kylpyhuonekalusteet valmistetaan
kylpyhuoneeseen soveltuvista materiaaleista.
Jotta sinulla olisi pitkdan iloa Duravit-tuotteis-
ta, tulisi ehdottomasti huomioida seuraavat
seikat: On tarkeda huolehtia hyvastad ilman-
vaihdosta kylpyhuoneessa. Kalusteita ei tulisi
altistaa seisovalle vedelle tai jatkuvalle kos-
teudelle. Jos vesiroiskeita on kuitenkin havait-
tavissa, kuivaa kaluste vahinkojen vaaran
vahentamiseksi. Valta kosketusta teraviin tai
hankaaviin esineisiin. Kynsilakanpoistoaineen,
hajuveden, hiusvarin/-sdvyn, liuotinainepito-
isten nesteiden, asetonin jne. kaltaiset kemi-
kaalit tulee poistaa heti kalusteiden pinnoilta.
Ald missdan tapauksessa kayta puhdistukseen
hankaavia hoitoaineita, liuotinaineita tai ag-
gressiivisia puhdistusaineita. Muste-, he-
delma- ja huopakynatahrat, tee, kahvi, mehu
ja punaviini on poistettava heti, koska ne im-
eytyvat muuten pysyvasti pintaan.

Poista epapuhtaudet valittomasti. Tuoreet tah-
rat voidaan poistaa pinnoista huomattavasti
helpommin kuin jo kuivuneet. Kaikki pinnat
kestavat rajallisesti UV-sateilya. Jos tuotteet
altistetaan jatkuvalle UV-sateilylle, saattaa
esiintya varinmuutoksia.

Seuraavat kappaleet on jaettu yksittaisiin ma-
teriaaleihin, niiden hoidon ja huollon mukai-
sesti.

TARKEA OHJE

Lue tarkasti puhdistusainevalmistajan kayt-
tosuositukset. Jos et ole varma, voit kokeilla
hoitoainetta piilossa olevaan kohtaan.

AIDON PUUVIILUN TAI KOKOPUUN HOITO JA
PUHDISTAMINEN

Aito puuviilu on eldavd materiaali. Luonnol-
liset rakenteen, kuitujen, huokoisuuden seka
varien poikkeamat ovat osoitus puumateriaa-
lin aitoudesta. Jos puu altistuu auringonvalolle
ajan mittaan, sen vari ja kiilto voivat muuttua,
mutta tdma muutos ei oikeuta reklamaatioon.

Kayta saanndlliseen polynpoistoon kevyesti
kostutettua, pehmeda ja nukkaamatonta lii-
naa, mahdollisesti saamiskaa. Poista kovap-
intaiset liat kuumalla vedelld ja mahdollisesti
astianpesuaineella. Pyyhi vesijaamat heti pois
pehmealla liinalla. Poista lika suurihuokoisilta
aidoilta puuviilupinnoilta (pahkinapuu, tammi)
kayttamalla puhdistusaineena yleispuhdis-
tusainetta, joka sisaltdaa seuraavia ainesosia:
anioniset ja ionittomat tensidit, saippua, fos-
fonaatti, fenoksietanoli. Hiero puhdistusaine
liinalla pyorivin liikkein huokosiin, lopuk-
si  pituussuunnassa. Pyyhi sen jalkeen
lampimalla vedelld kostutetulla, pehmealla
liinalla. Jos huokoset ovat erittdin likaisia, hie-
ro pinta ensin kiillotusaineella ja puhdista sen
jalkeen yleispuhdistusaineella edellad kuvatulla
tavalla. Levitd huonekalujen kiillotusainetta
kuivalle pinnalle ainoastaan pienind maarina.
Al3 koskaan levit sitad kosteille pinnoille, ko-
ska kiillotusaine saattaa muuttua valkoiseksi.

LOISTOKIILTO- JA MATTALAKATTUJEN
PINTOJEN HOITO JA PUHDISTAMINEN
Puhdista kylpyhuonekaluste lampimalla
vedelld kostutetulla, pehmeadllad liinalla ja
tilkalla astianpesuainetta. Jos lika on voim-
akkaampaa, eikd sitd saa poistettua liinalla,
puhdista erittdin saasteliddsti isopropanolilla
kostutetulla nukkaamattomalla liinalla. Al3
kayta huonekalujen kiillotusaineita (6ljyt, va-
hat). Nama jattavat pintaan rasvakerroksen
ja himmentéavat kiiltoa. Kuivia liinoja, paper-
inendliinoja tai mikrokuituliinoja tulisi valttaa
matta- tai loistokiiltopinnoilla, koska ne saat-
tavat naarmuttaa pintaa.

MELAMIINIHARTSIPAPERIPINTOJEN

HOITO JA PUHDISTAMINEN

Puhdista kylpyhuonekaluste lampimalla ve-
della kostutetulla, pehmealla liinalla ja tilkalla
astianpesuainetta. Pintakuvioidut kalusteet
puhdistetaan parhaiten kuvioinnin suuntais-
esti mahdollisen lian poistamiseksi. Lopuksi

hangataan puhtaalla vedelld kostutetulla
liinalla puhdistusaineen poistamiseksi, jotta
laikuilta tai raidoilta valtyttaisiin. Poista ko-
vapintaiset liat kuumalla vedella ja lisaa tar-
vittaessa hieman astianpesuainetta.

TEKONAHAN HOITO JA PUHDISTAMINEN
Huomaa, ettei tekonahalla ole mitaan
tekemistéd luonnollisen nahan kanssa. Puh-
dista tekonahka parhaiten kostutetulla liinalla
ja alaka hiero siihen sen jalkeen mitdaan. Te-
konahan pehmennysaineet aiheuttavat hoi-
tovoiteiden rasva- ja Oljypitoisten ainesten
kanssa epadsuotuisan vaikutuksen ja pinta va-
hingoittuu.

VINYYLIN HOITO JA PUHDISTAMINEN
KUITUPUNOS

Puhdista kuitupunos mieluiten kostealla lii-
nalla.

PEILIEN JA PEILIOVIEN HOITO JA PUHDISTA-
MINEN

Kdyta tahrojen poistamiseksi (rasva, kos-
metiikka jne.) lampimassa vedessa pestya ja
hyvin kuivaksi puristettua saamiskaa. Pyyhi
peilin reunat aina kuiviksi, koska muuten voi
muodostua pinnoitevirheitd. Ald kidytd la-
sin- tai ikkunanpuhdistusainetta tai muita
kemikaaleja, koska ndma vahingoittavat pei-
lin hopeakerrosta ja voivat aiheuttaa ruskeita
laiskia. Jos peilia ja peiliovia kasitellaan vir-
heellisesti, ei valmistaja vastaa vahingoista
eika oikeutta takuuseen ole.

MUOVITUOTTEIDEN, ESIM. LAATIKOIDEN,
HOITO JA PUHDISTAMINEN

Vetolaatikot, sisdaltaat ja muoviprofiilit void-
aan puhdistaa liuotinaineettomalla puhdistu-
saineella ja kostealla liinalla. Ald kayta puh-
distukseen puhdistusaineita, jotka sisdltavat
liuotinaineita, kuten esimerkiksi asetonia,

bensiinia tai bentseenia.

KAHVOJEN HOITO JA PUHDISTAMINEN

Vaikka metalliset raaka-aineet ovat suhteel-
lisen kovia materiaaleja, vastaava pintavi-
imeistely (maali, eloksointi, galvanointi) ei
kuitenkaan ole naarmunkestavaa. Jokapaivai-
seen puhdistukseen riittda lampimalla vedella
kostutettu pehmea liina. Jos lika on voimak-
kaampaa, huomioi seuraavat seikat:

o Kromi: Jotta kiilto s&ilyisi, kromatut pinnat
tulisi puhdistaa ainoastaan pehmealla lii-
nalla ja laimennetulla spriilld ilman voimaa.
Kiillota pinta lopuksi pehmealla liinalla.

 Jaloterds: Kayta piintyneen lian puhdista-
miseen erityista jaloterdkselle tarkoitet-
tua hoitoainetta ja kayta sita valmistajan
antamien ohjeiden mukaisesti.

o Alumiini: Valitse mieluiten kostea saamiska
puhdistukseen, koska se suojaa pintaa ihan-
teellisesti naarmuilta.

LASIPINTOJEN HOITO JA PUHDISTAMINEN
Lasin huokoseton pinta on hygieeninen ja
helppohoitoinen. Lasipinnat puhdistetaan
parhaiten lampimalla vedelld ja tilkalla as-
tianpesuainetta tai tavanomaista lasinpuhdis-
tusainetta ja pehmealld, nukkaamattomalla
liinalla.

KVARTSIKIVEN HOITO-OHJE

Valta vaaran puhdistusaineen aiheuttamat
tuotteen vauriot

- ala kayta vakevoityja happoja tai emaksia

- ala kayta naarmuttavia tai kovia sienia
Kvartsikivipinnan puhdistaminen tulee suorit-
taa pehmealld, kostealla liinalla.

Lievien epapuhtauksien poistaminen on mah-
dollista lampimalla vedelld ja tavanomaisella
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astianpesuaineella.

Voimakkaille epapuhtauksille voidaan yhdessa
lampimdn veden ja tavanomaisen astianpe-
suaineen lisaksi kayttaa myos ihmesienta.

VAROITUKSET & A

9.
10.

11

12
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Ovissa, vetotasoissa ja vetolaatikoissa ei
saa roikkua ketdan.

Avaa ovet vain rajoittimeen asti, dla
kaanna niita liikaa.

Suojaa sailytettyja ladkkeita ja puhdistu-
saineita lapsilta.

Kalusteiden ja kalusteiden osien asen-
nuksen ja purkamisen saa suorittaa
ainoastaan valtuutettu ammattiyritys.
Ovia, vetotasoja ja vetolaatikoita ir-
rotettaessa ja kiinnitettdessa niista on
pidettdva alhaalta hyvin kiinni, jotta ne
eivat paase putoamaan.

Huomaa — kuten kaikilla sahkdlaitteilla
— myoskdan integroiduilla lampuilla
varustetut kalusteet eivat saa joutua
kosketukseen veden kanssa.

Irrota pistoke pistorasiasta vain vastaan
painamalla.

Sdhkoosat tulisi puhdistaa aina vain
jaahtyneena ja kuivalla liinalla.

Al4 koske istukkaan. (Varo, sdhkoisku!)
Kaikki sahkdasennusta vaativat kalusteo-
sat saa liittaa ainoastaan sahkodalan am-
mattilainen standardi (DIN 57 100) VDE
0100, osa 701 huomioiden.
LED-valonlahteiden (kayttoika > 30 000
tuntia) lamput asennettu kiinteasti.
Asiakaspalvelun palvelunumero

+49 (0)78 33 70 403.

KALUSTESARANOIDEN SAATAMINEN

Versio 1

Versio 2

Versio 3

w
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VETOLAATIKOIDEN JA -TASOJEN SAATAMINEN VETOLAATIKOIDEN JA -TASOJEN SAATAMINEN

Versio 1 Versio 3

Versio 2
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Baderomsmgbler fra Duravit produseres av
materialer som er egnet for baderom. For at
du skal ha glede av produkter fra Duravit sa
lenge som mulig, bgr du ta hensyn til fglgende
punkter: Det er viktig & sgrge for god venti-
lasjon. Mgblene ma ikke bli stdende i vann,
eller utsatt for vedvarende fuktighet. Hvis du
likevel ser vannsprut, tgrker du av mgblet for
a redusere risikoen for skader. Unnga kontakt
med spisse, skarpe eller slipende gjenstander.
Kjemikalier som neglelakkfjerner, parfyme,
harfarge- eller toningsmiddel, Igsemiddel-
holdige veesker, aceton etc. ma umiddel-
bart fjernes fra mgbeloverflatene. lkke bruk
skurende vaskemidler, Igsemidler eller ag-
gressive rengjgringsmidler. Blekk, frukt, og
tusjflekker, te, kaffe, saft og redvin ma fjernes
umiddelbart, da de ellers kan sette varige
merker pa overflaten.

Fjern smuss umiddelbart. Nye flekker lar seg
fjerne vesentlig lettere fra overflaten enn de
som har tgrket inn. Alle overflater er delvis
UV-bestandige. Blir produktene utsatt for
vedvarende UV-straling, kan det forekomme
fargeforandringer.

De etterfglgende avsnittene er delt opp i hen-
hold til de enkelte materialene og deres stell
og vedlikehold.

VIKTIG INFORMASJON
Les ngye anbefalinger om bruk fra
rengjgringsmiddelprodusenten. | tvilstilfelle
kan du teste et rengjgrings- eller pleiemiddel
pa et ikke synlig sted.

STELL OG RENGJ@RING AV EKTE TREFINER
ELLER HELTRE

Ekte trefinér er et naturlig materiale.
Naturlige variasjoner i struktur, arringer,
porer og farge er tegn pa at treverket er ekte.
Om tre blir utsatt for sollys kan farge og glans
forandres. Dette avviket er derfor ikke grunn
for reklamasjon. Til regelmessig stgvtgrking

bruker du en lett fuktet, myk og lofri klut, evt.
pusseskinn. Fjern kraftigere tilsmussing med
varmt vann og evt. oppvaskmiddel. Tgrk av
gjenveerende vann umiddelbart med en myk
klut. For a fjerne urenheter pa grovporet ekte
trefinér (ngttetre, eik) bruker du et generelt
rengjgringsmiddel med fglgende innholdsst-
off: anioniske og nonioniske tensider, sape,
fosfonat, fenoxyetanol. Pafgr rengjgringsmid-
let med en klut med sirkelformede bevegelser,
og til slutt i porenes lengderetning. Tgrk der-
etter med en myk klut fuktet med varmt vann.
Ved kraftigere tilsmussing i porene i over-
flaten gni fgrst med polish og deretter, med
et generelt rengjgringsmiddel, som beskrevet.
Pafgr mgbelpolish bare i sma mengder pa tgrr
overflate, aldri pa fuktig overflate, da polishen
ellers kan bli hvit.

STELL OG RENGJ@RING AV HOYGLANS-

OG MATTLAKKERTE OVERFLATER

Rengjgr bademgblet med en myk klut fuk-
tet med varmt vann og litt oppvaskmiddel.
Rengjgr sparsomt med en lofri klut fuktet med
isopropanol ved kraftigere tilsmussing som
ikke kan fjernes med en klut. Ikke bruk poler-
ingsmidler (oljer, voks). Disse etterlater seg en
fettfilm pa overflaten og reduserer glansen.
Unnga a bruke tgrre kluter, papirservietter el-
ler mikrofiberkluter pa matt- eller hgyglans-
flater, ettersom det kan fgre til at overflaten
blir oppripet.

STELL OG RENGJ@RING AV PAPIRFLATER
INNSATT MED MELAMINPLAST

Rengjgr bademgblet med en myk klut fuktet
med varmt vann og litt oppvaskmiddel. Mgbler
med strukturoverflater rengjgres best i struk-
turens retning for a fjerne evt. smuss. Terk til
slutt av med en klut fuktet med rent vann for
a fjerne rengjgringsmidlet slik at flekker eller
striper unngas. Vanskelige flekker ma fjernes
med varmt vann og evt. litt oppvaskmiddel.

STELL OG RENGJ@RING AV KUNSTLZAR

Veer oppmerksom pa at kunstlaer ikke pa
noen mate er det samme som naturlig leer.
Kunstleer rengjgres best med en fuktig klut
uten a pafgre en krem etterpa. Mykgjgreren i
kunststofflaeret inngar i uheldige forbindelser
med fett- og oljesubstansene i pleiekremen og
overflaten blir skadet.

STELL OG RENGJ@RING AV VINYL
FLETTEVEVDE MATERIALER

Flettevevde materialer rengjgres helst med en
fuktig klut.

STELL OG RENGJ@RING AV SPEIL OG
SPEILD@RER

Bruk et pusseskinn fuktet i varmt vann og
godt oppvridd for a fjerne flekker (fett, kos-
metikk etc.). Terk alltid av kantene pa spei-
let, ellers kan det oppsta feil i belegget. Ikke
bruk noen rengjgringsmidler for glass- eller
vinduer eller andre kjemikalier, da disse kan
skade splvlaget pa speilet og forarsake brune
flekker. Ved feilaktig behandling av speilet og
speildgrene faller ethvert krav om ansvar eller
garanti bort.

STELL OG RENGJQRING AV PLAST-

ARTIKLER, F.EKS. BOKSER

Skuffer, innleggsskaler og plastprofiler kan
rengjgres med lgsemiddelfrie pussemidler og
en fuktig klut. Ikke bruk pussemidler som in-
neholder Igsemidler som f.eks aceton, bensin
eller benzen.

STELL OG RENGJ@RING AV HANDTAK

Selv om metaller er relativt harde materialer
er ikke den aktuelle overflatebehandlingen
(lakkering, eloksering, galvanisering) rip-
efast. Til daglig renhold er det tilstrekkelig a
bruke en myk klut fuktet med varmt vann. Ved
kraftigere tilsmussing, vaer oppmerksom pa

fglgende:

e Krom: For a beholde glansen ma forkrom-
mede overflater bare rengjgres med en myk
klut og fortynnet alkohol uten trykk. Poler
deretter overflaten med en myk klut.

o Rustfritt stal: Til rengjgring av gjenstri-
dig tilsmussing benytter du et spesielt
pleiemiddel for rustfritt stal i henhold til
anvisningene fra produsenten.

o Aluminium: Bruk et fuktig pusseskinn til
rengjgringen, ettersom det skaner over-
flaten best mot riper.

STELL OG RENGJ@RING AV GLASSOVER-
FLATER

Glassets porefrie overflaten er hygienisk
og lettstelt. Glassflater rengjgres best med
varmt vann med litt oppvaskmiddel eller et
rengjgringsmiddel for glass som er i vanlig
handel og en myk lofri klut.

ANVISNINGER FOR STELL AV KVARTS

Unnga a skade produktet ved a bruke feil ren-
gjgringsmiddel

- ikke bruk konenstrerte syrer eller baser

- ikke bruk svamper som skurer eller er harde
Kvartsoverflaten ma rengjgres med en myk,
fuktig klut.

Lett tilsmussing kan fjernes med varmt vann
og vanlige oppvaskmidler.

Ved sterk tilsmussing kan du bruke en smuss-
fijerner i kombinasjon med varmt vann og van-
lige oppvaskmidler.

SIKKERHETSFORSKRIFTER A A

1. Ingen ma prgve a henge seg fast i dgrer,
uttrekk eller skuffer.

2. Dgrene skal bare apnes til stopperen og
ma ikke dras for langt.
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10.

1.

12.

Medisin og rengjgringsmidler ma oppbev-
ares utilgjengelig for barn.

Montering og demontering av mgbler og
mgbeldeler ma bare utfgres av et autori-
sert firma.

Ved av- og pahekting ma dgrene, ut-
trekkene og skuffene stgttes godt opp pa
undersiden slik at de ikke faller ned.

Som ved alle elektriske apparater ma

du passe pa at mgbler med integrerte
lamper ikke kommer i kontakt med vann.
Trykk mot kontakten nar du trekker
stgpslet.

Elektriske deler skal bare rengjgres nar
de er nedkjglt. Bruk en tgrr klut.

Ikke ta inn i innfatningen. (Forsiktig
strgmstgt!)

Alle mgbeldeler med elektrisk installasjon
skal tilkobles av en elektriker, i henhold til
(DIN 57 100) VDE 0100, del 701.
LED-lyskilder (levetid > 30 000 timer) er
fast innbygd.

Kundeservice-hotline pa telefon

+49 (0)78 33 70 403.

JUSTERING AV TOPPHENGSLENE

Versjon 1
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Versjon 3
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JUSTERING AV UTTREKK OG SKUFFER

Versjon 1

JUSTERING AV UTTREKK OG SKUFFER

Versjon 3
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Badrumsmobler fran Duravit tillverkas i ma-
terial som ar lampliga for badrum. For att du
ska fa gladje av Duravit-produkterna under
en lang tid ar det mycket viktigt att foljande
punkter beaktas: Det ar viktigt att se till att
ha god ventilation i badrummet. Mé6blerna far
inte utsattas for staende vatten eller standig
fukt. Torka av moblerna om det kommit vat-
tenstank pa dem sa att risken fér skador min-
skar. Undvik kontakt med spetsiga, vassa eller
skavande foremal. Ta genast bort kemikalier
som nagellacksborttagningsmedel, parfym,
harfargningsmedel, hartoningsmedel, 16sn-
ingsmedelshaltiga vatskor, aceton etc. fran
mobelytorna. Anvand aldrig vardande me-
del med slipeffekt, 16sningsmedel eller ag-
gressiva rengoéringsmedel. Flackar av black,
frukt, tuschpenna, te, kaffe, juice och rédvin
maste genast tas bort eftersom de annars ger
bestaende skador pa ytan.

Ta bort smuts genast. Ny smuts ar mycket lat-
tare att ta bort fran ytan dan smuts som re-
dan torkat in. Alla ytor &r UV-bestdndiga, men
bara till en viss grad. Utsatts produkterna for
permanent UV-stralning kan det leda till farg-
forandringar.

| avsnitten som foljer beskrivs skoétsel och un-
derhall av de olika materialen.

VIKTIG INFORMATION

Las rengoringsmedelstillverkarnas anvandn-
ingsrekommendationer noggrant. | tveksam-
ma fall kan du testa rengoringsmedlet och det
vardande medlet pa ett dolt stalle.

SKOTSEL OCH RENGORING AV TRAFANER EL-
LER MASSIVT TRA

Trafaner ar ett levande material. Naturliga
variationer i struktur, adring, porighet och
farg visar att det ror sig om akta tra. Utsatts
tra for solljus under en langre tid kan fargen
och glansen komma att dndras, en sadan av-

vikelse berattigar darfor inte till reklamation.
Ta regelbundet bort damm med en latt fuktad,
mjuk och luddfri trasa, eventuellt samskskinn.
Ta bort hardare smuts med varmt vatten och
eventuellt diskmedel. Torka genast bort kvar-
varande vatten med en mjuk trasa. For att ta
bort smuts fran grovporigt trafaner (valnot-
stra, ek) anvander du ett allrengdringsmedel
med féljande innehallsamnen: anjoniska och
icke joniska tensider, tval, fosfonater, fenoxi-
etanol. Gnid med cirkelformiga rorelser och
avslutningsvis i langdriktning in rengoérings-
medlet i porerna med en trasa. Torka sedan
med en mjuk trasa som fuktats i varmt vatten.
Sitter det hardare smuts i porerna ska ytan
forst gnidas in med polermedel och sedan
rengdras med allrengéringsmedel som det
beskrivs ovan. Mébelpolish far bara appliceras
i en liten mangd pa en torr yta; applicera ald-
rig mobelpolish pa fuktiga ytor eftersom det
kan gora polishen vit.

SKOTSEL OCH RENGORING AV HOGGLANS-
OCH MATTLACKERADE YTOR

Rengoér badrumsmoblerna med en mjuk trasa
som fuktats i varmt vatten och lite diskme-
del. Om smutsen sitter hart och inte gar att
fa bort med en trasa, rengdr med en mycket
liten mangd isopropanol pa en luddfri trasa.
Anvand inte mobelpolish (olja, vax). Det eft-
erlamnar en fetthinna pa ytan och glansen
avtar. Torra trasor, pappersservetter eller
mikrofiberdukar ska undvikas till matt- eller
hogglansytor eftersom ytan kan bli repig.

SKOTSEL OCH RENGORING AV

YTOR | LAMINAT

Rengor badrumsmaoblerna med en mjuk trasa
som fuktats i varmt vatten och lite diskmedel.
For att fa bort eventuell smuts &r det basta att
rengdéra mobler med strukturytor i struktu-
rens riktning. Gnid sedan med en trasa som
fuktats i rent vatten for att fa bort rengorings-

medlet och darmed undvika flackar och
rander. Ta bort envis smuts med varmt vatten
och eventuellt lite diskmedel.

SKOTSEL OCH RENGORING AV KONSTLADER
Tank pa att konstlader inte ar samma sak som
akta lader. Rengor helst konstladret med en
fuktig trasa och smorj sedan inte in det. Det
uppstar en negativ viaxelverkan mellan mjuk-
gorarna i konstladret och de fett- och olje-
haltiga substanserna i en vardande kram och
ytan skadas.

SKOTSEL OCH RENGORING AV VINYL
FLATAD VAV
Rengor flatad vav med en fuktig trasa.

SKOTSEL OCH RENGORING AV SPEGLAR OCH
SPEGELDORRAR

Anvand ett samskskinn som skoljts ur i var-
mt vatten och kramats ur ordentligt till att ta
bort flackar (fett, kosmetika etc.). Torka alltid
av kanterna pa speglarna med en torr trasa
eftersom det annars kan bildas fel i belag-
gningen. Anvand inte fonsterputsmedel el-
ler andra kemikalier eftersom det kan skada
spegelns silverskikt och gora att det bildas
bruna flackar. Felaktig behandling av speglar
och spegeldorrar leder till att alla ansprak av-
seende ansvar och garanti upphor att gélla.

SKOTSEL OCH RENGORING AV
PLASTARTIKLAR, T.EX. LADOR

Lador, forvaringsboxar och plastprofiler kan
rengoras med losningsmedelsfritt rengoérings-
medel och en fuktig trasa. Anvand inga
rengoringsmedel som innehaller 16sningsme-
del som t.ex. aceton, bensin eller bensen for
rengdring.

SKOTSEL OCH RENGORING AV HANDTAG

Aven om metallmaterial &r relativt hdrda ma-
terial ar ytbehandlingen (lackering, anodiser-
ing, galvanisering) inte reptalig. For daglig
rengoring racker det att anvdanda en mjuk tra-
sa som fuktats i varmt vatten. Beakta féljande
punkter om smutsen ar hard:

e Krom: For att bibehalla glansen far forkro-
made ytor bara rengéras med en mjuk trasa
och utspadd sprit. Polera avslutningsvis ytan
med en mjuk trasa.

o Rostfritt stal: Anvind ett specialrengérings-
medel for rostfritt stal enligt tillverkarens
uppgifter for att ta bort envis smuts.

o Aluminium: Vilj helst ett fuktigt sémskskinn
for rengoéring eftersom det skyddar ytan
optimalt mot repor.

SKOTSEL OCH RENGORING AV GLASYTOR

Glas har en porfri yta som ar hygienisk och
lattskott. Glasytor rengoérs bast med varmt
vatten och lite diskmedel eller vanligt fonster-
putsmedel och en mjuk, luddfri trasa.

SKOTSELRAD FOR KVARTSSTEN

Undvik skador pa produkten genom att anvan-
da fel rengoringsmedel

- anvand inga koncentrerade syror eller lut

- anvand inga repande eller harda svampar
Rengoring av ytor i kvartssten ska ske med en
mjuk, fuktig duk.

Lattare smuts kan tas bort med varmt vatten
och vanligt diskmedel.

Vid svarare smuts kan i kombination med
varmt vatten och vanligt diskmedel dven en
flacksuddare anvandas.
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INFORMATION OM RISKER Z2\ A

10.

1.

12.

Personer far aldrig hdnga i dorrar, ut-
dragbara delar och lador.

Oppna bara dérrarna till stoppet och
forsok aldrig dra dem langre an dit.
Férvara mediciner och rengéringsmedel
odtkomligt for barn.

Montering och demontering av mobler
och mobeldelar maste alltid goras av en
behorig specialfirma.

Nar doérrarna, de utdragbara delarna och
ladorna lyfts av och satts in maste man
halla fast dem ordentligt nedtill sa att de
inte ramlar ner.

Beakta att — precis som for alla elektriska
apparater — galler dven for mobler med
inbyggda lampor att de inte far komma i
kontakt med vatten.

En stickpropp far bara dras ut med mot-
tryck ur uttaget.

Elektriska delar ska aldrig rengoras
forran de svalnat och bara med en torr
trasa.

Ta aldrig med handen inuti sockeln. (Var-
ning Elchock!)

Alla mébeldelar med elinstallation far en-
dast anslutas av behorig elektriker enligt
(DIN 57 100) VDE 0100, del 701.
LED-ljus (livslangd > 30 000 timmar )
Lamporna ar fast monterade.
Kundservice hotline pa telefon

+49 (0)78 33 70 403.

INSTALLNING AV GANGJARNEN

Version 1
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INSTALLNING AV LADOR OCH UTDRAGBARA DELAR INSTALLNING AV LADOR OCH UTDRAGBARA DELAR

Version 1 Version 3

Version 2
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Duraviti vannitoam&oblit valmistatakse van-
nitoas kasutamiseks md&eldud materjalidest.
Et tunneksite Duraviti toodetest r6dmu pikka
aega, tuleks tingimata tdhelepanu poorata
jargmistele punktidele: Oluline on tagada van-
nitoas hea ventilatsioon. M6dbel ei tohi olla
seisvas vees vOi pusiva niiskuse kaes. Kui siiski
on tuvastatavad veepritsmed, kuivatage moo6-
bel kahjustuste tekkimisohu vahendamiseks.
Valtige kokkupuudet teravaotsaliste, teravate
vOi abrasiivsete esemetega. Kemikaalid nagu
ktinelakieemaldi, parfiim, juuksevarvid ja
-toonijad, lahustit sisaldavad vedelikud, atse-
toon jms tuleb moobli pindadelt kohe eemal-
dada. Arge mitte mingil juhul kasutage pu-
hastamiseks abrasiivseid hooldusvahendeid,
lahusteid v&i agressiivseid puhastusva-
hendeid. Tindi-, puuvilja- ja vildikaplekid, tee,
kohv, mahl ja punane vein tuleb eemaldada
kohe, sest pikaajalisel kokkupuutel muudavad
pindu.

Eemaldage mustus kohe. Varske mustuse
saab pinnalt oluliselt lihtsamalt eemaldada kui
juba kinni kuivanud. Kdik pinnad on tinglikult
UV-kindlad. Kui tooted on pidevalt UV-kiirguse
kaes, voib see pShjustada varvimuutusi.

Jargmistes I6ikudes on Uksikute materjalide
hooldamise ja korrashoiu juhised.

OLULINE JUHIS

Lugege hoolikalt oma puhastusvahenditootja
kasutusjuhiseid. Kahtluse korral saate pu-
hastus- ja hooldusvahendit varjatud kohas
proovida.

LOODUSLIKUST PUIDUST VINEERI VOI MASSI-
IVSE PUIDU HOOLDAMINE JA PUHASTAMINE

Looduslikust puidust vineer on elusmaterjal.
Loomulikud struktuuri-, kiupildi-, poorsuse-
ja varvusekdikumised annavad tunnistust,
et tegemist on ehtsa loodusliku puiduga. Kui
puit on pidevalt paikesevalguse kdes, vdivad
selle varvus ja ldaige muutuda, seega ei ole see

erinevus pdhjus reklamatsiooniks. Kasutage
regulaarseks tolmu puhkimiseks kergelt niis-
ket pehmet ja ebemeteta ratikut voi seemis-
nahast lappi. Eemaldage tugevam mustus
kuuma vee ja vajadusel ndudepesuvahendiga.
Puhkige veejaagid kohe pehme lapiga ara.
Jamedapoorsest looduslikust puidust vineerist
(pahklipuu, tamm) mustuse eemaldamiseks
kasutage puhastusvahendina universaalset
puhastusvahendit, mis sisaldab jargmisi koos-
tisaineid: anioone ja mitteanioonsed tensiidid,
seebid, fosfonaadid, fenokstietanool. Ho6ruge
puhastusvahend ratikuga esmalt ringikuju-
liselt ja seejarel pikisuunas pooridesse. See-
jarel plhkige soojas vees niisutatud pehme
ratikuga Ule. Pooride tugevama maardumise
korral hédruge pind esmalt poleerimisvahen-
diga sisse ja seejarel puhastage universaalse
puhastusvahendiga eelnevalt kirjeldatud viisil
tle. Pange moo6bli poleerimisvahendit vaga
vdikeses koguses kuivale pinnale, arge mitte
kunagi kandke seda niiskele pinnale, sest
poleerimisvahend vdib muutuda valgeks.

KORGLAIKEGA JA MATIKS VARVITUD PIN-
DADE HOOLDAMINE JA PUHASTAMINE
Puhastage vannitoamooblit soojas vees ni-
isutatud pehme ratiku ja vahese ndudepesu-
vahendiga. Tugevama mustuse korral, mida
ei saa lapiga eemaldada, puhastage véaga
vdikeses koguses isopropanooliga niisutatud
ebemevaba lapiga. Valtige mooblipolituuride
(6lid, vaha) kasutamist. Need jatavad pinnale
rasvakihi ja tuhmistavad laiget. Valtige matti-
del voi korglaikega pindadel kuivi ratikuid, pa-
bersalvratikuid véi mikrokiudlappe, sest need
v@ivad pinda kriimustada.

MELAMIINVAIGUGA IMMUTATUD PABERIST
PINDADE HOOLDUS JA PUHASTAMINE
Puhastage vannitoam6d6blit soojas vees niisu-
tatud pehme ratiku ja vdhese ndudepesuva-
hendiga. Struktuurse pinnaga mooblit puhast-
age eelkdige struktuuri suunas, et eemaldada

voimalikku mustust. Seejarel héoruge plek-
kide ja juttide ennetamiseks puhtas vees ni-
isutatud ratikuga Ule, et puhastusvahend
eemaldada. Eemaldage kangekaelsed plekid
kuuma vee ja vahese ndudepesuvahendiga.

KUNSTNAHA HOOLDAMINE JA PUHASTAMINE
Arvestage, et kunstnahal ja nahal ei ole mi-
dagi Uhist. Puhastage kunstnahka niiske
ratikuga ja seejdrel arge kreemitage seda.
Kunstnaha pehmendajad reageerivad inetult
hoolduskreemi rasva ja 6li sisaldavate koosti-
sainetega ja pind saab kahjustada.

VINUULI HOOLDAMINE JA PUHASTAMINE
KOOTUD VORK

Palun puhastage kootud vérku kdige paremini
niiske lapiga.

PEEGLITE NING PEEGELUSTE HOOLDUS JA
PUHASTAMINE

Plekkide (rasv, kosmeetika jne) eemaldam-
iseks kasutage soojas vees marjaks tehtud
ja hasti valja vaanatud seemisnahast lappi.
Peeglite servi plhkige alati kuivalt, sest vasta-
sel juhul voivad tekkida peegeldavasse kihti
vead. Arge kasutage klaasi- v&i aknapuhas-
tusvahendit ja muid kemikaale, sest need
kahjustavad peegli hébeda kihti ja vdivad
p&hjustada pruune plekke. Peegli ja peegelus-
te mittenduetekohasel t66tlemisel kaob igasu-
gune digus vastutusele ja garantiile.

TEHISMATERJALIST ESEMETE, NT BOKSIDE,
HOOLDUS JA PUHASTAMINE

Sahtleid, korve ja plastprofiile saate puhasta-
da lahustivaba puhastusvahendi ja niiske ra-
tikuga. Arge kasutage puhastamiseks puhas-
tusvahendeid, mis sisaldavad lahusteid, nt
atsetooni, bensiini voi bensooli.

PIDEMETE HOOLDUS JA PUHASTAMINE

Kuigi metallide puhul on tegu suhteliselt
tugevate materjalidega, ei ole vastav pin-
navaaristus (lakitud, anodeeritud, galvani-
seeritud pind) kriimustuskindel. Igapaevase
puhastamise jaoks piisab soojas vees niisutat-
ud pehmest ratikust. Tugevama maardumise
korral arvestage jargmiste punktidega:

* Kroom: Liike sailitamiseks tuleb kroomi-
tud pindu puhastada vaid pehme ratiku
ja lahjendatud piiritusega ja ilma liigse
surveta. Seejarel poleerige pinda pehme
lapiga.

* Roostevaba teras: Kangekaelse maar-
dumise puhastamiseks kasutage spetsi-
aalset roostevaba terase hooldusvahendit
vastavalt tootja juhistele.

e Alumiinium: K&ige parem, kui valite pu-
hastamiseks niiske seemisnahast lapi, sest
see kaitseb pindu optimaalselt kriimustuste
eest.

KLAASPINDADE HOOLDUS JA PUHASTAMINE
Klaasi poorideta pind on higieeniline ja kerg-
esti hooldatav. Kdige parem on klaaspindu
puhastada vahese nGudepesuvahendiga sooja
vee vOi kaubanduses saada oleva klaasipuhas-
tusvahendi ja pehme ebemeteta ratikuga.

KVARTSPINDADE HOOLDUSJUHISED

Viltige toote kahjustamist vale puhastusva-

hendiga

- arge kasutage kontsentreeritud happeid voi
leeliseid

- arge kasutage kriipivaid ega kdvasid kdasnu

Kvartspinda tuleb puhastada pehme, niiske

lapiga.

Kerge mustuse saab eemaldada sooja vee

ning tavaparase pesuvahendiga.

Raske mustuse korral vdib kasutada lisaks

soojale veele ning tavaparasele pesuvahendile

ka plekieemaldajat.
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Inimesed ei tohi uste, viljatdmmatavate
osade ja sahtlite kiljes rippuda.

Avage uksed ainult kuni piirikuni ja mitte
ule.

Séilitage ravimeid ja puhastusvahendeid
lastele kattesaamatus kohas.

Mo6blit ja moobliosi tohib koostada ning
osandada ainult volitatud spetsialiseeru-
nud ettevdtte.

Eemaldamisel ja paigaldamisel tuleb
hoida ustest, valjatbmmatavatest osadest
ja sahtlitest kdvasti kinni, et need alla ei
kukuks.

Palun pidage meeles, et nagu koikide
elektriseadmete puhul ei tohi ka sissee-
hitatud lampidega moobel veega kokku
puutuda.

Tdmmake pistik pesast valja ainult vastu-
surve abil.

Elektrilisi osi tohib puhastada alati ainult
jahtunult ja kuiva lapiga.

Arge asetage kisi pesasse. (Tahelepanu -
elektrilook!)

Koiki elektripaigaldisega modbliosi
tohib Uihendada ainult elektrispetsialist,
arvestades standardi (DIN 57 100) VDE
0100 (jaotis 701) ndudeid.

LED-valgustid (eluiga > 30 000 tundi)
valgusallikad pusivalt paigaldatud.
Klienditugi:

+49 (0)78 33 70 403.

VARJATUD HINGEDE PAIGUTUS
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SAHTLITE JA VALJATOMMATAVATE OSADE REGULEERIMINE SAHTLITE JA VALJATOMMATAVATE OSADE REGULEERIMINE

Versioon 1 Versioon 3

Versioon 2
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Meble tazienkowe firmy Duravit produkowane
sg z materiatéw, ktére nadaja sie do tazienki.
Aby modc dtugo cieszy¢ sie produktami firmy
Duravit, nalezy koniecznie przestrzegaé
nastepujgcych punktéw: Nalezy zapewnic
dobrg wentylacje w tazience. Meble nie
powinny by¢ narazone na stojgcg wode ani
dtugotrwatg wilgo¢. Jezeli na meblach wida¢
krople wody, nalezy je osuszy¢, aby zmniejszy¢
ryzyko uszkodzen. Unika¢ kontaktu z ostrymi,
spiczastymi lub chropowatymi przedmiotami.
Srodki chemiczne, takie jak zmywacz do paz-
nokci, perfumy, farby i ptukanki do wtosow,
ptyny zawierajgce rozpuszczalniki, aceton
itp., nalezy natychmiast usuwac z powierzchni
mebli. Do czyszczenia nie wolno w zadnym
wypadku uzywaé srodkéw do szorowania,
rozpuszczalnikdw ani agresywnych s$rodkéw
czyszczacych. Plamy z atramentu, owocéw,
flamastréow, herbaty, kawy, soku i czerwonego
wina nalezy usuwac natychmiast, poniewaz
w przeciwnym razie moga trwale wnikngc¢
w powierzchnie.

Zabrudzenia nalezy usuwaé niezwtocznie.
Swieze zabrudzenia o wiele tatwiej usungé
z powierzchni niz zaschniete. Wszystkie powi-
erzchnie sg odporne na promieniowanie UV
w ograniczonym zakresie. Jezeli produkty
wystawiane s3 na ciggte promieniowanie UV,
moze dojs¢ do odbarwien.

Ponizsze punkty podzielone sg na poszczegdlne
materiaty pod wzgledem ich pielegnacji i kon-
serwacji.

WAZNA WSKAZOWKA

Nalezy uwaznie czytac zalecenia producentéw
stosowanych srodkdéw czyszczacych. W ra-
zie watpliwosci mozna wyprébowaé srodek
czyszczacy lub pielegnacyjny w niewidocznym
miejscu.

PIELEGNACJA | CZYSZCZENIE FORNIRU
DREWNIANEGO | DREWNA LITEGO

Fornir drewniany jest materiatem natu-
ralnym. Naturalnie uwarunkowane zmi-
any struktury, rysunek stojow, porowatosc
i kolor swiadczg o naturalnym pochodze-
niu surowca. Jezeli drewno jest narazone na
Swiatto stoneczne przez dtuzszy czas, moze to
spowodowac zmiane barwy i potysku; odchyl-
enia te nie stanowig jednak powodu do re-
klamacji. Do regularnego odkurzania nalezy
uzywac lekko zwilzonej, miekkiej Sciereczki
niepozostawiajgcej wtdkien lub irchy. Mocnie-
jsze zabrudzenia usuwacé gorgca wodg i ew.
ptynem do mycia naczyn. Pozostatosci wody
wyciera¢ natychmiast miekka S$ciereczka.
Aby usung¢ zabrudzenia z porowatych
fornirdw drewnianych (orzech, dab), nalezy
uzy¢é uniwersalnego $rodka czyszczgcego
o nastepujagcym sktadzie: anionowe i nie-
jonowe s$rodki powierzchniowo czynne, mydto,
fosfoniany, fenoksyetanol. Wciera¢ S$rodek
czyszczacy Sciereczkg w pory ruchem kolistym,
a nastepnie wzdtuznym. Nastepnie przetrzec
miekka $ciereczkg zwilzong w cieptej wodzie.
W przypadku mocniejszych zabrudzen poréw
najpierw natrze¢ powierzchnie politurg,
a nastepnie umy¢ uniwersalnym sSrodkiem
czyszczacym, tak jak opisano powyzej. Politure
do mebli nanosi¢ w niewielkiej ilosci wytgcznie
na suchg powierzchnie; nigdy nie nanosi¢ na
wilgotng powierzchnie, poniewaz wtedy pol-
itura moze zabarwic¢ sie na biato.

CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA LAKIERO-
WANYCH POWIERZCHNI BLYSZCZACYCH |
MATOWYCH

My¢ meble fazienkowe miekkg Sciereczka
zwilzong w cieptej wodzie z odrobing ptynu
do mycia naczyn. W przypadku mocnie-
jszych zabrudzen, ktérych nie da sie usungc
$ciereczka, czyscic niepozostawiajgca
ktaczkéw Sciereczkg bardzo oszczednie
zwilzong izopropanolem. Zrezygnowal ze
stosowania politur do mebli (oleje, wo-

ski). Pozostawiajg one na powierzchni ttusta
warstwe i zmniejszajg potysk. W przypadku
powierzchni na wysoki potysk unika¢ stoso-
wania suchych chusteczek, serwetek papie-
rowych i Sciereczek z mikrowtékna, poniewaz
moga one porysowac powierzchnie.

CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA POWIERZCHNI
PAPIEROWYCH Z ZYWICY MELAMINOWEJ

My¢ meble fazienkowe miekkg Sciereczka
zwilzong w cieptej wodzie z odrobing ptynu
do mycia naczyn. Meble z powierzchnia
strukturowana najlepiej czysci¢ w kierunku
zgodnym ze strukturg, aby usung¢ ewen-
tualne zabrudzenia. Nastepnie przetrzec
powierzchnie Sciereczkg zwilzong czystg
wodg, aby usung¢ srodek czyszczacy, tak
aby unikng¢ plam i zaciekéw. Uporczywe za-
brudzenia usuwac gorgca wodga i ew. odrobing
ptynu do mycia naczyn.

CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA SKORY EKO-
LOGICZNEJ

Nalezy pamietaé, Zze skéra ekologiczna
nie ma nic wspdlnego ze skérg naturalna.
Skére ekologiczng najlepiej czysci¢ wilgotnag
Sciereczka, a potem niczym nie smarowac.
Zawarte w skoérze ekologicznej substancje
zmiekczajgce wchodzg w reakcje z ttuszczami
i olejkami w kremie pielegnacyjnym, co prow-
adzi do uszkodzenia powierzchni.

CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA WINYLU SPLOT
TKANY

Winyl splot tkany najlepiej czysci¢ wilgotna
Sciereczka.

CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA LUSTER | DR-
ZWI LUSTRZANYCH

Do usuwania plam (z ttuszczu, kosmetykow
itp.) uzywaé wyptukanej w cieptej wodzie
i dobrze wycisnietej irchy. Krawedzie luster
wyciera¢ zawsze do sucha, poniewaz w przeci-

wnym razie moze dojs¢ do uszkodzenia powtoki
lustrzanej. Nie uzywac srodkéw do czyszcze-
nia szkta lub mycia okien ani innych srodkéw
chemicznych, poniewaz mogg one uszkodzié
warstwe srebra i prowadzi¢ do powstawania
brazowych plam. Nieprawidtowe obchodzenie
sie z lustrami i drzwiami lustrzanymi wykluc-
za wszelkie roszczenia gwarancyjne.

CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA ARTYKULOW

Z TWORZYWA SZTUCZNEGO, NP. POJEM-
NIKOW

Szuflady, wktady do szuflad i profile z twor-
zywa sztucznego mozna my¢ Srodkiem
czyszczacym niezawierajagcym rozpuszczal-
nikéw i wilgotng $ciereczka. Do czyszczenia nie
uzywac Srodkéw czyszczacych zawierajgcych
rozpuszczalniki, takie jak aceton, benzyna lub
benzen.

CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA UCHWYTOW
Nawet jezeli materiaty metalowe sg stosunk-
owo twarde, to ich wykonczenie powierzchni
(lakier, warstwa anodowana, warstwa gal-
wanizowana) nie jest odporne na zarysowania.
Do codziennego czyszczenia wystarczy miekka
$ciereczka zwilzona w cieptej wodzie. W pr-
zypadku mocniejszego zabrudzenia zwrdcié
uwage na nastepujace punkty:

o Chrom: Aby zachowa¢ potysk, chromowane
powierzchnie nalezy czyscic tylko miekka
$ciereczka i rozciericzonym spirytusem
bez nacisku. Nastepnie wypolerowaé
powierzchnie miekka sciereczka.

o Stal szlachetna: Do czyszczenia uporczyw-
ych zabrudzen uzywac specjalnego $rodka
do pielegnacji stali szlachetnej i stosowac¢ go
zgodnie z instrukcjg producenta.

o Aluminium: Do czyszczenia najlepiej uzywac
wilgotnej irchy, poniewaz najlepiej chroni
powierzchnie przed zarysowaniami.
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CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA POWIERZCHNI
SZKLANYCH

Pozbawiona poréw powierzchnia szklana jest
higieniczna i fatwa do czyszczenia. Powi-
erzchnie szklane najlepiej czysci¢ ciepta
wodg z odrobing ptynu do mycia naczyn lub
srodkiem do mycia okien i migkka sciereczka
niepozostawiajgca widkien.

WSKAZOWKA DOTYCZACA PIELEGNACJI KON-
GLOMERATU KWARCOWEGO

Unikaé ryzyka uszkodzenia produktu na skutek
niewtasciwych srodkéw czyszczacych

- Nie uzywac stezonych kwasow anitugow.

- Nie uzywac drapigcych ani twardych ggbek.
Powierzchnie kwarcu nalezy czysci¢ miekka,
wilgotng Sciereczka.

Usuwanie lekkich zabrudzen mozliwe jest przy
uzyciu cieptej wody i dostepnych w handlu de-
tergentdéw.

W przypadku silnych zabrudzen mozna w po-
tagczeniu z woda i dostepnym w handlu deter-
gentem zastosowac dodatkowo gabke mela-
minowa (,,magiczng gabke”).

OSTRZEZENIA A &

1. Nie wolno wieszad sie na drzwiach i szu-
fladach.

2. Drzwiotwierad tylko do oporu bez na-
cisku.

3. Lekiisrodki czyszczace przechowywad
w sposob niedostepny dla dzieci.

4. Do montazu i demontazu mebliiel-
ementéw meblowych uprawnione s3 tylko
autoryzowane zaktady specjalistyczne.

5. Podczas zaktadania i zdejmowania drzwi
i szuflad nalezy je dobrze trzymac od
dotu, tak aby nie spadty.

6. Nalezy pamieta¢, ze — podobnie jak
w przypadku wszystkich urzadzen elek-
trycznych — takze meble z wbudowanym
oswietleniem nie powinny mie¢ stycznosci
z woda.

7.

10.

1.

12.

Podczas wyciggania wtyczek
przytrzymywac gniazdko.

Elementy elektryczne czysci¢ suchg
Sciereczka i tylko po ostudzeniu.

Nie wktadaé palcéw do oprawki. (Uwaga,
ryzyko porazenia pragdem!)

Wszystkie elementy meblowe z instalacja
elektryczng moga by¢ podtaczane
wytacznie przez wykwalifikowanego elek-
tryka przy uwzglednieniu normy

(DIN 57 100) VDE 0100, czes¢ 701.
Zrédta $wiatta LED (zywotnoéé > 30 000
godzin), elementy emitujace swiatto zain-
stalowane na state.

Infolinia dziatu obstugi klienta nr

+48 22 716 00 15.

REGULACJA ZAWIASOW

Wersja 1
o
o~ HH
T T
_.-*"':-:' o st

1

Wersja 2

Wersja 3

w
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REGULACJA SZUFLAD REGULACJA SZUFLAD

Wersja 1 Wersja 3

Wersja 2
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Mebenb ana Duravit
Npov3BOAUTCA M3 MaTepuanos, CneunanbHo
npeaycMOTPEHHbIX AN BaHHbIX
Ytobbl ponro paposaTbcA npoayKuum Du-
ravit, Heobxogumo cobnoaatb crnegytowme
NyHKTbl: O4eHb BaXKHO XOPOLLO NPOBETPMBATL
BaHHYIO KoOMHaTy. Mebenb He [OMXKHA
noABepratbca AAUTENBHOMY BO34elCTBUIO
BOAbl WM MNOCTOAHHOW Bnarn. Ecnam Bbl
obHapyXunM 6pbi3rn BOAbl, BbITPUTE UX C
mebenun, ytobbl ymeHblWUTb pPUCK yuiepba.
M3beraiiTe KOHTaKTa C KONOWMMMK, OCTPbIMU
unu abpasuBHbIMM npegmeTamu. Takue
XUMUYECKME NPOAYKTbl, KaK WAKOCTb ANA
CHATMA NaKa, AyXW, CPeacTBO ANA OKPaCKM
UMW TOHUPOBAHUA  BOJIOC,  XKWUAKOCTU,
cofepsKalimMe pacTBOpUTEsNb, aLETOH U T.4.,
HYXXHO Ccpasy e yaanATb C MOBEPXHOCTU
mebenn. [Ona  O4YUCTKU mebennm HenbsA
MCNONb30BaTb HUKaKMX abpasnBHbIX cpeacTs
no yxoAy, pacTBOpUTENEl UAU arpeccuBHbIX
yucTawmx cpeacts. Cneabl OT  YepHwuA,
$pyKkTOB MM dAOMACTEPOB, a TaKKe MATHA
OT 4Yaf, Kode, CoKa U KPacHOro BMHA HYXKHO
cpasy Xe yaanaTtb, MHa4Ye OHU MOTYT NPUBECTH
K AanbHENWUM NoBpeEKAEHUAM MOBEPXHOCTY.
Ypansante 3arpAsHeHMA Kak MOXHO bBbicTpee.
CBerkue 3arpsasHeHuA yaaauTb € MOBEPXHOCTU
HaMHOro Jsierye, 4Yem YyxKe 3acoxwwue. Bce
NOBEPXHOCTW OrpaHWYEeHO YCTONYMBBLI K
BO34,ENCTBUIOYNbTPAaGUONETOBOrON3NYYEHUS.
Ecnn npoayKums NOCTOAHHO noABepraeTcs
BO34eMNCTBUIO ynbTpacdroneToBoro
M3/ly4YeHUs, TO 3TO MOXKET BbI3BaTb U3MEHEHUEe
uBeTa.

BaAHHbIX KOMHaT

KOMHarT.

Cnepytowme pasgensl CoOAEpKaT MHPOPMaLLUIO
06 oTaenbHbIX Matepuanax U 06 yxope 3a
HUMMN.

BAXHOE YKA3AHME

MpounTaiiTe BHUMATENbHO pPEeKOMEeHAAUUN
M3roToBUTENEW MO MCMNONb30BAHUIO BALIUX
YUCTAWMX CPEeACTB. B COMHUTENIbHOM C/iy4ae
nonpobyiTe uucTAlLLee CPeACTBO B OAHOM
HEBUAHOM MecTe.

yxXo4 U OYUCTKA LUNOHA U3
HATYPAJIbHOM APEBECUHbI MW LIEJIbHON
JPEBECMHOWN

LLnoH w3 HaTypa/sbHOW ApeBecuHbl — 3TO
*nBOW matepuan. EctecTBeHHble UBMEHEHUA
CTPYKTYypbl, y30pa, MOPUCTOCTM U UBeTa
CBUAETENbCTBYIOT O TOM, YTO MCMNONb30BaHa
HaTypanbHaa ApesBecuHa. Ecan pepeso B
TeYeHVe BPeMeHU Mo BepraeTcs BO3LeNCTBUIO
CO/IHEYHOro CBEeTa, TO 3TO MOMKET NpUBecTU
K M3MeHeHUIO uBeTa W 61ecka, [AaHHble
OTK/IOHEHUA He ABAAIOTCA OCHOBaHWEM ANA
peknamauuun. [ns perynsapHoro yaaneHus
NblIN UCMONb3YHTEe MATKYI0O U 6e3BOpCcoBYHO
candeTKy, CMOYEHHYI0 B BOAE, MU 3amLly ANS
NPOTUPKN OKOH. [NA yAaneHus ycTonMYMBbIX
3arpA3HEHUI UCMNONb3yUTe TropAYylo BOAY
M HebosblUOE KO/AMYECTBO CPeacTBa ANs
MbITbA nocyabl. OcTaTku BoAbl Heobxoaumo
HEMeA/IeHHO yAanaATb MATKOM candeTkon. Ans
yOQneHUsa 3arpAsHEeHUn C KPYMHOMOPUCTOM
HaTypanbHOW ApeBecuHbl (opex, ay6) B
KauecTBe UMCTALLEro CpeacTBa MCMONb3yiTe,
noxanylicta, 6bITOBOM OYUCTUTENb, B COCTaB
KOTOPOro BXOAAT CAeAyloline KOMMOHEHTbI:
AHMOHAKTUBHbIE 7 aHMOHHEaKTUBHbIe
NOBEPXHOCTHO-aKTUBHbIE BELLEeCTBa, MbIO,
docooHaT, PeHoKcmaTaHon. Pacnpepenute
YUCTALLEE CPEACTBO C MOMOLLbIO candeTku B
dopme Kpyra, 3aTem BTUpaliTe B NOpbl BAO/b.
Mocne 3Toro BbITPUTE NOBEPXHOCTb MSATKOM
candeTkon, cmoyeHHoM B Tensolh sBoae. Mpu
YCTOMYMBBIX 3arpsA3HEHUAX Nop Heobxoaumo
CHayana BTepeTb MOJIMPYIOLLEE CPEACTBO B
NOBEPXHOCTb, @ 3aTem, KaKk 6blJo onucaHo
Bbllle, MCMO/b30BaTb 6bITOBOE uuCTALLEE
CpeAcTBO AN OYUCTKU  MOBEPXHOCTM.
HaHocuTe ToNbKO B HEHONBLIOM KONMYecTBe
nonupywpouiee cpeactso ana mebenn Ha
CYXYl0 MOBEPXHOCTb; HU B KOEM C/ly4ae He Ha
B/Ia’KHYHO MOBEPXHOCTb, TaK KaKk noaupytollee
CpPefCcTBO MOXKET cTaTb besoro usera.

yX04, U OYUCTKA BbICOKOI JIAHLEBbBIX U

MATOBbIX JJAKUPOBAHHbIX
NOBEPXHOCTEM
Yucrture mebenb AnAa BaHHOM KOMHAaThbI

MATKOM candeTKon, CMOYEeHHOW B Tensaomn
BOAEe C HebO/bLIMM KONMYEeCTBOM CpeacTBa
ONA MbITbss  nocyabl. [lpu  ycTOMYMBBIX
3arpsA3HEHUAX, KOTopble He MmoryT 6bITb
yOaneHbl C NOMOLbIO CanpeTku, 3KOHOMHO
MCcnonb3ynTe 6e3BopcoByto candertky,
CMOYEHHYIO B M3onponaHone. OTKaxKutecb
OT WCMO/Ib30BaHWUA MNOJIMPYIOWMUX CPeacTB
ana mebenn (macna, Bock). OHM OCTaBAAOT
JKMPOBOM HANET Ha MOBEPXHOCTU U YMEHbLUAOT
6neck. He ncnonb3yite cyxux, GymarKHbIX Uan
MUKPOOUBPOBLIX candeToK ANA  MaTOBbIX
unu 6necTawmx NoOBepxXHOCTel, TaK KaKk Ha
NOBEPXHOCTU MOTYT BO3HUKHYTb LL@apanuHbl.

YX0/ U OYUCTKA NMOBEPXHOCTEM,
MOKPbITbIX /J,EKOPATVIBHOﬂ NJAEHKOM U3
BYMAI'UA, NPOMUTAHHON MENAMMHOBOM
CcMoJ10M

Yuctnte mebenb p[N8  BaHHOW KOMHaTbI
MATKOM candeTkon, CMOYEeHHOW B Tennaomn
BOAEe C HebO/bLIMM KONMYEeCTBOM CpeacTBa
ONA MbITbA nocyabl. Mebenb co CTPYKTYpPHOM
NOBEPXHOCTbIO cnepyet YUCTUTb B
HanpaBAEHUWU CTPYKTypbl ANA  yAaneHus
BO3MOMKHbIX 3arpsAsHeHuil. B 3aBeplieHue
NOBEPXHOCTb BbITUPAETCA CMOYEHHOW B YNCTOWM
Boae candeTKon ANA yAaNneHUa YUCTALLEro
cpeacTtBa, YTobbl M36exkaTb BO3SHUKHOBEHUS
naTeH U nonoc. Ans yaaneHua ycTonumBbIX
3arpA3HEHU UCMONb3ylTe ropsaYvyto BoAy M
HebOo/IbLLIOE KO/IMYECTBO CPeacTBa AN MbITbsA
nocyAapl.

YX0/ U OYUCTKA UCKYCCTBEHHOM KOXM

O6paTnTe BHUMAHME Ha TO, YTO MUCKYCCTBEHHAsA
KOXa oT/nyaerca oT HaTypasibHOM.
MCKYCCTBEHHYIO KOMKY Jlydlle BCEero YmctuTb
BNAXKHOW candeTKol M He cmasbiBaTb 3aTem
Kpemom. CMArYMUTENN MCKYCCTBEHHOMN KOXM
BCTYMalOT B HebBJaronpuATHYIO peakuuio ¢
JKMPO- U MacC/OCOAEPKAWMMM BeLLecTBamm

Kpema no yxo4y, 4YTO MOXeT npueBectn K
noBpexXgeHno NoBepPXHOCTU.

yxXo4 U OYUCTKA BUHUANA MNETEHAA
TECbMA

[lNA O4YUCTKM NNeTEHOM TecbMbl Nyylle BCEero
MCMONb30BaTb BIAXKHYIO TPATKY.

YX04 U OYUCTKA 3EPKANT U 3EPKAJIbHbIX
ABEPOK

Ons yoaneHus nateH (3up, KOCMeTUKa u gp.)
MCNONb3yNTe CMOYEeHHYl0 B Tenaoi Boge wu
XOPOLUO BbIXKATYHO 3aMLUy A8 OYMCTKU OKOH.
Kpana 3epKan BbITMpaiiTe BCerga Hacyxo, MHave
MosKeT o6pa3oBaTbca HasneT. He ncnonbayiite
yucTAWwMe cpeactBa AlA CTEKNA UM OKOH, a
TaKKe Apyrve XMMUYeckue Cpeactsa, Tak
KaK OHM MOryT MPUBECTM K MOBPEXKAEHMUIO
cepebpaHOro cnosa 3epkana U BO3HUKHOBEHMIO
KOpUYHEBbIX nNATeH. [lpu HeHaanexawem
yxoAe 3a 3epKaioMm U 3epKaNbHbIMU
ABepKkamu tobble NMPeTeH3UM Mo rapaHTum
MCKAtOYatoTCA.

yXo4 U OYUCTKA NNACTMACCOBbBIX
U3JENA, HANPUMEP, KOJIOHKM
BblABUIKHbIE ALLUKKU, OBLWNBKKU, NPOdUNbHbIE
3/1IeMEeHTbI M3 MJIAaCTUKA YNCTATCA C MOMOLLbIO
YUCTALWMX  CPEeAcTB, He  cogeprKalinx
pacTBopuTeNnb, W  BAAXKHOW  candeTKown.
He wucnonb3yiTe AN8 OYUCTKU uYnUcTALWME
cpeAcTBa,  cogepXKallMe  pacTBOpUTENW,
Hanpumep, aLueToH, 6eH3nH unu 6eHson.

yX04 U OYUCTKA PYYEK

Jarke ecnun gns MeTanindyeckmx KOHCTPYKL MM
ncnosb3yercs OTHOCUTENbHO NPOoYHbI
maTepuan, COOTBETCTBYlOWAn AeKopaTuBHas
oTAe/Ika  MOBEPXHOCTM  (NaKOKpacoyHas,
aHOAMPOBaHHAaA, rasbBaHU3MPOBaHHAA) He
ABNAETCA CBEPXYCTOMYMBOM K UapanuHam.
Ons  Kak4o4HEBHOM OYMCTKM  40CTAaTOYHO
MSATKOW candeTKn, CMOYEHHOW B Tenaol Boge.
Mpwn ycToMUYMBbIX 3arpsa3HeHUsax cobaoganTte,
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nosKanymncra, cneayroume nyHKTbl:

e XpoM: [1na coxpaHHOCTU BnecKka
XPOMMPOBAHHbIE MOBEPXHOCTU cnenyeT
CNEerka YMCTUTb UCKIHUUTENIBHO MATKOM
candeTkol u pazbaBaeHHbIM CTUPTOM.
3aTeM NOBEPXHOCTb C/eayeT OTNoMPOBaTh
MATKOI candeTKkom.

* HeprkaBetowasa ctanb: [na ouncTku
YCTOMYMBDBIX 3arpA3HEHUI UCNONb3yiTe
cneumanbHoe cpescTBo A8 yXxoA4a 3a
Hep)KaBeloLlel CTanblo U NPUMEHANTe ero
COrNIaCHO WHCTPYKLMU U3rOTOBUTENA.

o AIIOMMHUI: [INA OYMCTKM Nyylle BCero
MCNONb30BaTh BAAXKHYIO 3aMLUy AN
NPOTUPKUN OKOH, TaK Kak OHa ONTUMAbHO
33WMLLAET NOBEPXHOCTb OT BO3SHUKHOBEHMA
LapanuH.

YXO04 U OYUCTKA CTEK/IAHHbIX
MOBEPXHOCTEM

BecnopwucTas CTeKNAHHAsA NOBEPXHOCTb
ABNAETCA TMIMEeHNYHOM N He TpebyeT ocoboro
yxoga. CTeKknsHHble MOBEPXHOCTU Jydlue
BCEro YUCTUTb Tenaoi BOAOW C HeboNbMM
KO/IMYECTBOM CpencTBa AN MbiTbA MOCYAbl
MAN MOKOLWEN WAKOCTbIO AN CTEeKOA U
mArkow, 6essopcoBoli candeTkom.

MHCTPYKLUMA NO YXOAY 3A KBAPLIEBbIM

KAMHEM

N3beranTe noBpexKaeHUN n3genna ns-3a npu-

MEHEHUA HemnpaBW/bHOTO YUCTALLEro cpea-

cTBa

- HE UCNONb3yNTe KOHLLEHTPUPOBAHHbIE KUC-
NOTbl UMK LWEeNoun

- HE UCNONb3YINTE LLapanatoLLLne UK KecTkue
rybkm

MoBepXHOCTb M3 KBAPLLEBOro KaMHsA cieayet

NPOTMPATb MATKOM BNAXKHOM candeTKom.

Jlerkve 3arpAasHeHUsa MOXKHO yAanuTb TEMJION

BOAOM U MMEILWMMNUCA B NMPOLANKE MOKLUMU

cpeacTBamu.

B cnyyae cMIbHOro 3arpA3HEHUA MOXKHO UC-

Nnonb30BaTb NACTUK B COYETaHUU C Tenaou
BOAOW M UMEIOLWMUMCA B NPOAANKE MOKOLUM
CpeAcTBOM.

NPEAYNPEXAEHMA Ob /

OMACHOCTH & A

1. 3anpelaeTtca onupaTbCa Ha ABepLbl,
BbIABMMKHbIE WKadbl U ALLMKK.

2. OTKpbIBaTb ABEPLbI TONLKO 40 YNopa U He
nanee.

3. MeaMKameHTbl U YNCTALLME CPeacTBa
XPaHWUTb B HEAOCTYMHOM ANA AeTein
mecre.

4. MOHTaX 1 AeMOoHTax mebenun u ee
yacTeil paspellaeTcs BbIMOJHATbL
TO/IbKO YNONHOMOYEHHOMY
cneuvanmu3MpoBaHHOMY MpPeanpuUATUIO.

5. Mpwu cHATUM MK ycTaHOBKe ABepel,
BbIABUMKHbIE WKadbl U AWMUKK
HeobXxoAMMO NOAAEPKNBATL CHU3Y, YTOObI
OHM He naganu.

6. O6partuTe BHMMaHUeE, YTO mebenb co
BCTPOEHHbIMM IAMNamMM - Kak U Bce
3/1eKTpUYecKkune Nnprubopsbl - He A0MKHA
MMEeTb KOHTaKTa C BOA,0M.

7. BblHMMATb WITEKEP U3 PO3ETKY,
noanep:kmBas poseTtky. OUmcTRy

3/1EKTPUYECKUX
nervaneu cnegyet
npou3BOAUTb
TONIbKO B
OXJIaXKAEHHOM
COCTOSIHUM CYXOM
candeTkon.

8. HeTporaTb naTpoH. (BHnumaHme!
MopaskeHue Tokom!)

9. Bceuvactn mebenu, Tpebytowme

3/IEKTPOMOHTAXa, paspeluaeTca

NOAKAYATb TO/IbKO CeLmnanmcTy no

3/IeKTPUKE C y4eToM CcTaHAapTa

(DIN 57 100) VDE 0100, yactb 701.

CeeToauoaHble amnbl (CPOK

akcnayataumm > 30.000 yacos)

OCBeTUTe/IbHble CPeACTBA He NoaiexKaT

3ameHe.

10

YCTAHOBKA YETbIPEXILAPHMPHbIX MEBEJ/IbHbIX METE/Ib

Bepcua 1

Bepcua 2
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PErYJINPOBKA BblABUXHbIX ALLMKOB U BblABM*KHbIX LUKA®OB

Bepcua 1

PErYJINPOBKA BblABUXHbIX ALLMKOB U BblABU*KHbIX LUKA®OB

Bepcua 3
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Koupelnovy nabytek Duravit je vyrabén z
materiald vhodnych pro koupelny. Abyste se
mohli z vyrobk( Duravit dlouho tésit, méli
byste bezpodminecné dodrZovat nasledujici
body: Dulezité je zajistit v koupelné dobré
vétrani. Nabytek by nemél byt vystaven stojaté
vodé nebo trvalé vihkosti. Pokud jsou presto
na nabytku vidét kapky vody, otfete je, aby
se minimalizovalo riziko poskozeni. Zabrante
kontaktu Spicatych, ostrych nebo drsnych
pfedmétl s ndabytkem. Z povrchu nabytku by
meély byt ihned odstranény chemikalie, jako
odlakovace na nehty, parfémy, barvy a téno-
vaci prostfedky na vlasy, kapaliny obsahujici
rozpoustédla, aceton, atd. K ¢isténi v Zadném
pfipadé nepouzivejte abrazivni prostredky,
rozpoustédla nebo agresivni Cistici prostfedky.
Okamzité se musi odstranit skvrny od inkous-
tu, fixd nebo od ovoce a také ¢aj, kava, dzus a
Cervené vino, protoze by mohly trvale pUsobit
na povrch.

Nedistoty odstrafiuje okamzité. Cerstvé
necistoty lze z povrchu odstranit podstatné
lépe neiZ jiz zaschlé. VSechny povrchy jsou
odolné vici UV zareni jen podminéné. Pokud
by byly vyrobky vystaveny trvalému UV zareni,
muze dojit ke zméné barvy.

V nasledujicich odstavcich je oSetfovani a
udrzba rozdélena podle jednotlivych materiald.

DULEZITE UPOZORNENI

Pozorné si prectéte doporuceni k pouZiti
od vyrobce vaseho C(isticiho prostfedku. V
pripadé pochybnosti mizete Cistici a oSetfujici
pripravek vyzkouset na misté, které neni vidét.

OSETROVANI A CISTENi NABYTKU Z DREVENE
DYHY NEBO MASIVU

Drevéna dyha je prirodni material. O prav-
osti prirodni latky svédc¢i rlznd struktura,
Zilkovani, porovitost a barva dreva. Je-li dfevo
v pribéhu ¢asu vystaveno sluneénimu zareni,
muze se zménit barva a lesk, tyto odchylky

nejsou davodem k reklamaci. K pravidelnému
utirani prachu pouZivejte lehce vihky, mékky
hadr, ktery neuvolnuje vldkna, pfip. okenni
kazi. Silnéjsi necistoty odstrante horkou vo-
dou a pfip. trochou myciho prostfedku. Zbyt-
ky vody hned setfete mékkym hadrem. Pro
odstranéni necistot z dfevéné dyhy s hrubymi
pory (ofech, dub) pouZijte prosim univerzalni
Cistici prostredek, ktery obsahuje nasledu-
jici slozky: anionaktivni a neionogenni ten-
zidy, mydlo, fosfonaty, fenoxyethanol. Vetrete
Cistici prostfedek hadrem do pérud, nejprve
krouzZivymi pohyby a potom podélné. Potom
otfete mékkym hadrem navlhéenym v teplé
vodé. Pfi silnéjsim znecisténi porl nejprve
vetrete na povrch lesténku a potom vycistéte
univerzalnim Ccisticim prostfedkem  podle
vySe uvedeného popisu. Lesténku na nabytek
nandsejte jen v malém mnoiZstvi na suchy
povrch; nikdy ji nenanasejte na vlhky povrch,
protoze by mohla zbélat.

OSETROVANI A CISTENI VYSOCE LESKLYCH

A MATNYCH LAKOVANYCH POVRCHU
Koupelnovy nabytek vycistéte mékkym had-
rem navlhéenym v teplé vodé s trochou my-
ciho prostfedku. Pfi silnéjsim  znecisténi,
které nelze odstranit hadrem, jej velmi
Setrné ocistéte hadrem neuvolnujicim vldkna,
namocenym v isopropanolu. NepouZivejte pol-
itury na nabytek (oleje, vosky). Zanechavaji
na povrchu tukovy film a snizuji lesk. Na
matné nebo vysoce lesklé plochy by se nemély
pouzivat suché utérky, papirové ubrousky
nebo hadry z mikrovlakna, protoze by se mohl
poskrabat povrch.

OSETROVANI A CISTENI

LAMINOVANYCH POVRCHU

Koupelnovy nabytek vycistéte mékkym had-
rem navlhéenym v teplé vodé s trochou my-
ciho prostiedku. Z nabytku se strukturovanym
povrchem se pripadnd necistota nejlépe
odstranuje ve sméru struktury. Potom se pov-

rch vytfe hadrem navlhéenym v cCisté vodé,
aby se odstranil Cistici prostfedek a nevznikly
skvrny nebo Smouhy. Ulpivajici necistoty
odstrante horkou vodou a pfip. trochou my-
ciho prostfedku.

OSETROVANI A CISTENI UMELE KUZE
Uvédomte si prosim, Ze uméla klize nema nic
spole¢ného s prirodni kGzi. Umélou kUzZi ne-
jlépe vycistite vlhkym hadrem, ale nevtire-
jte do ni zadny krém. Interakce zmékcovadel
umélé klze s tuky a oleji obsazenymi v krému
vytvari nepékné efekty a poskozuje povrch.

OSETROVANI A CISTENI SITOVANEHO

VINYLU

Sitovany vinyl ¢istéte prosim nejlépe vihkym
hadrem.

OSETROVANI A CISTENi ZRCADEL A ZRCAD-
LOVYCH DVERI

K odstranéni skvrn (mastnych, od kosmetiky,
apod.) pouzijte okenni kGzi vyplachnutou v
teplé vodé a dobfe vyZdimanou. Hrany zr-
cadel otfete vidy dosucha, jinak by se mohly
tvorit nepékné povlaky. NepouZivejte Cistice
skel nebo oken, ani jiné chemikalie, protoze
poskozuji stfibrnou vrstvu zrcadla a mo-
hou zplsobit hnédé skvrny. P¥i neodborném
oSetfovani zrcadla nebo zrcadlovych dvefi od-
padad jakykoliv narok na odpovédnost a zaruku.

OSETROVANI A CISTENi PLASTOVYCH
VYROBKU, NAPR. BOXU

Zasuvky, vlozky do zdsuvek a plastové pro-
fily lze Cistit vlhkym hadrem a Ccisticim
prostfedkem bez rozpoustédla. K ¢isténi pro-
sim nepouzivejte zadné Cistici pripravky, které
obsahuji rozpoustédla, jako napfiklad aceton,
benzin nebo benzol.

OSETROVANI A CISTENI UCHYTU

| kdyZ jsou kovové materidly relativné tvrdé
materidly, neni jejich povrchova uprava (la-
kovani, eloxovani, galvanizace) odolna vuUci
poskrabani. Pro kazdodenni cisténi postaci
mékky hadr navlhéeny v teplé vodé. Pfi
silnéjsim znecisténi dodrzujte prosim tyto
pokyny:

o Chrom: Pro zachovani lesku by se mély
chromované povrchy jen bez tlaku cistit
mékkym hadrem a zfedénym lihem. Na-
konec povrch vylestéte mékkym hadrem.

* Nerezova ocel: K ¢isténi odolnych zneéisténi
pouZivejte prosim specidlni prostredek
pro oSetfovani uslechtilé oceli podle udajl
vyrobce.

o Hlinik: Pro ¢isténi zvolte nejlépe vihkou
okenni klzi, protozZe optimalné chrani pov-
rch pfed poskrabanim.

OSETROVANI A CISTENi SKLENENYCH N
POVRCHU
Neporézni povrch skla je hygienicky a snadno

se oSetfuje. Sklenéné plochy se nejlépe vycisti
teplou vodou s trochou myciho prostredku

nebo bézné prodejnym Ccisticem skla a mékkym
hadrem, ktery neuvolnuje vilakna.

POKYNY K OSETROVANI KAMENNEHO KRE-

MENNEHO POVRCHU

Neposkodte vyrobek nespravnym cisticim pro-

stfedkem

- nepouZivejte Zzadné koncentrované kyseliny
nebo louhy

- nepouZivejte Zadné brusné nebo tvrdé houby

Cisténi kamenného kfemenného povrchu by se

mélo provadét jen mékkym, vihkym hadrem.

Lehké nedistoty Ize odstranovat teplou vodou a

béZné prodejnym mycim prostiedkem.

Pfi silnych necistotach Ize v kombinaci s tep-

lou vodou a bézné prodejnym mycim prostied-

kem poutzit i Cistici gumu.
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VYSTRAZNA UPOZORNENT 22\ A

Na dvere, vysuvné dily a zasuvky se nesmi
nikdo véset.

Dvefe otvirejte jen k zardzce a
neprepinejte je.

Léky a Cistici prostfedky uchovavejte
mimo dosah déti.

Montdz a demontdz ndbytku a ndbytko-
vych dilG smi provadét jen autorizovana
odborna firma.

Dvere, vysuvné dily a zasuvky se pfri
vyvésovani a zavéSovani musi dole dobre
drZet, aby nespadly.

Respektujte prosim, Ze — stejné jako
vSechny elektrické pristroje —ani ndbytek
s integrovanymi svétly nesmi pfijit do
kontaktu s vodou.

Zastrcku vytahuje ze zasuvky jen protit-
lakem.

Elektrické soucasti je tfeba Cistit suchym
hadrem vZdy jen ve vychladlém stavu.
Nesahejte do objimky. (Pozor, zasah elek-
trickym proudem!)

Vsechny dily ndbytku s elektroinstalaci
smi pfipojovat jen kvalifikovany elektrikar
pfi dodrzovani norem (DIN 57 100) VDE
0100, ¢ast 701.

U svételnych zdrojda LED

(zivotnost > 30 000 hodin) je osvétlovaci
zdroj zabudovany napevno.

Horka linka zédkaznického servisu

+49 (0)78 33 70 403.

NASTAVENi ZAVESU

Verze 1

Verze 3
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NASTAVENi ZASUVEK A VYSUVU

Verze 2

NASTAVENI ZASUVEK A VYSUVU

Verze 3
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Kipelfiovy nabytok Duravit sa vyrdba z ma-
teridlov, ktoré su vhodné do kupelni. Aby ste
sa mohli dlho tedit z vyrobkov Duravit, mali
by ste bezpodmieneéne dodrzat nasledovné
body: Je dolezZité, aby ste zabezpecili dobré
vetranie kupelne. Nabytok by nemal byt vy-
staveny stojacej vode alebo trvalej vlhkosti.
Ak napriek tomu zbadate kvapky porozstre-
kovanej vody, nabytok utrite, aby ste zniZili
riziko jeho poskodenia. Vyhnite sa kontaktu
so Spicatymi, ostrymi alebo obrusujlucimi
predmetmi. Chemikalie ako su odstranovac
laku na nechty, parfum, prostriedky na far-
benie/ténovanie vlasov, kvapaliny obsahu-
juce rozpustadla, aceton atd. ihned odstrante
z povrchu nabytku. V Ziadnom pripade na
Cistenie nabytku nepouZivajte abrazivne pros-
triedky na oSetrovanie povrchov, rozpustadla
alebo agresivne C¢istiace prostriedky. Skvrny
po atramente, ovoci, fixkach, caji, kave alebo
éervenom vine treba ihned odstranit, inak
dojde k ich trvalému pésobeniu na povrch
nabytku.

Netistoty ihned' odstrarite. Cerstvé znedistenie
sa da podstatne lahsie odstranit z povrchu
ndbytku ako zaschnuté. Vsetky povrchy su
podmienecne odolné proti ultrafialovému
Ziareniu. Ak vystavite vyrobky trvalému ul-
trafialovému Ziareniu, moze dojst k farebnym
zmenam.

Nasledujuce odseky su ¢lenené podla jednot-
livych materidlov a poskytuju informacie o ich
oSetrovani a udrzbe.

DOLEZITE UPOZORNENIE

Pozorne si precitajte odporucania na
pouzivanie  Cistiacich prostriedkov  od
prislusnych vyrobcov. V pripade pochybnosti
mozZete Cistiaci alebo oSetrovaci prostriedok
vyskusat na skrytom mieste.

OSETROVANIE A CISTENIE DREVENEJ DYHY
ALEBO MASIVNEHO DREVA

Drevena dyha je Zivy material. Prirodne pod-
mienené vykyvy v Strukture, kresba dreva,
porovitost a farba svedcia o pravosti prirod-
nej drevnej suroviny. Ak je drevo vystavené
slneénému svetlu, mdzZe sa ¢asom zmenit jeho
farba a lesk. Preto nie je mozné tieto zmeny
reklamovat. Na pravidelné utieranie prachu
pouzivajte mierne navlhéenu, makku, nestrap-
kajucu sa handricku alebo kozu na Cistenie
okien. Silnejsie necistoty odstrarte horucou
vodou, pripadne pridanim umyvacieho pros-
triedku. Zvysky vody ihned poutierajte makkou
utierkou. Na odstrdnenie necistét z drevenej
dyhy s velkymi pérmi (orech, dub) pouzite
univerzalny C(istiaci prostriedok s nasledu-
jucimi zlozkami: anidnové a neiénové tenzidy,
mydlo, fosfonaty, fenoxyetanol. Cistiaci pros-
triedok votrite handri¢ckou do pérov kruzivymi
a nasledne pozdiznymi pohybmi. Potom pov-
rch pretrite makkou handrickou navlhé¢enou
v teplej vode. Pri silnejSom znecisteni pdérov
natrite najprv povrch politirou a potom ho
podla vyssie opisaného postupu docistite uni-
verzdlnym Cistiacim prostriedkom. Polituru na
nabytok naneste len v malom mnozZstve a len
na suchy povrch. Nikdy nenanasajte polituru
na vlhky povrch, inak by mohla obeliet.

OSETROVANIE A CISTENIE POVRCHOV S
LAKOM S VYSOKYM LESKOM A MATNYM
LAKOM

Kupelthovy nabytok ocistite makkou
handrickou navlhéenou v teplej vode s pri-
danim malého mnoZstva umyvacieho pros-
triedku. Pri silnejSom znecisteni, ktoré nie
je moiné odstranit handri¢kou, musite &istit
velmi usporne pomocou handric¢ky bez chlpov
namocenej v izopropanole. NepouZivajte
lestenky na nabytok (oleje, vosky). Tieto pros-
triedky zanechdvaja na povrchu mastny film,
ktory znizuje jeho lesk. V pripade matnych ale-
bo vysokolesklych pléch sa vyhnite pouzivaniu
suchych handriciek, papierovych servitok ale-

bo utierok z mikrovldkien, pretoze by sa mohol
poskriabat.

OSETROVANIE A CISTENIE POVRCHOV Z
PAPIERA S MELAMINOVOU ZIVICOU
Kupeltiovy ndbytok ocistite makkou handrickou
navlhéenou v teplej vode s pridanim malého
mnoZstva umyvacieho prostriedku. Nabytok
so Strukturovanym povrchom je najvhodnejsie
Cistit v smere S$truktdry, aby sa odstranili
pripadné necistoty. Povrch nasledne pretrite
¢istou handrickou namocenou v teplej vode,
aby ste odstranili Cistiaci prostriedok a zamed-
zili tvorbe Skvin alebo Smuh. Odolné necistoty
odstrante horidcou vodou, pripadne pridanim
malého mnoZstva umyvacieho prostriedku.

OSETROVANIE A CISTENIE UMELEJ KOZE
Majte, prosim, na pamati, Ze koZzenka nema
ni¢ spolo¢né s prirodnou koZou. Na Cistenie
kozenky je najvhodnejsie pouzit navlhéenu
handri¢ku, pricom koZenku po ocisteni
nekrémujte. Doslo by k neestetickym inter-
akcidm medzi zmakcéovadlami v koZenke a
olejovymi a tukovymi latkami obsiahnutymi v
osetrovacom kréme a povrch by sa poskodil.

OSETROVANIE A CISTENIE VINYLU
PLETENINA

Pletenina sa da najlepsie vydistit vlhkou
handrickou.

OSETROVANIE A CISTENIE ZRKADIEL A
ZRKADLOVYCH DVERI

Na odstranenie skvin (mastnota, kozmetika
atd’.) pouzZite v teplej vode vypratu a dobre
vyzmykanu umeld jelenicu. Hrany zrkadiel uti-
erajte vidy len na sucho, inak by mohli vzniknat
usadeniny vodného kamena. NepouZivajte
prostriedky na Cistenie skiel a okien ako aj iné
chemikalie, pretoze modZu poskodit striebornd
vrstvu a spdsobit hnedé $kvrny. Pri neodbor-
nom osSetrovani zrkadiel a zrkadlovych dvierok

zanikaju akékolvek naroky z titulu rucenia za
chyby vyrobku a zaruky.

OSETROVANIE A CISTENIE PLASTOVYCH
PREDMETOV, NAPR. BOXOV

Zasuvky, vkladacie misky a profily z plas-
tu moézete Cistit pomocou Cistiaceho pros-
triedku neobsahujliceho rozpustadla a vihkej
handri¢ky. Na Cistenie nepouZivajte Cistiace
prostriedky obsahujlice rozpustadla ako je
napr. aceton, benzin alebo benzol.

OSETROVANIE A CISTENIE RUKOVATI

Aj ked' v pripade kovov ide o relativne tvrdé
materidly, ich povrchova uprava (lakovanie,
eloxovanie, galvanizovanie) nie je odolna voci
poskriabaniu. Na kazdodenné Cistenie postaci
makka handricka navlhéend v teplej vode.
Pri silnejSom znecisteni dodrzte nasledujuce
body:

e Chrém: na zachovanie lesku by sa mali
pochrémované povrchy Cistit len pomocou
makkej handri¢ky a zriedeného liehu, bez
vyvijania tlaku. Povrch na zaver prelestite
makkou handrickou.

o USlachtila ocel: na odstranenie odolnych
necistot pouZite Specidlny prostriedok na
osSetrovanie uslachtilej ocele, pricom sa
riadte pokynmi vyrobcu.

o Hlinik: Na &istenie pouZite najlepsie vihku
umeld jelenicu, pretozZe tak optimalne
ochranite povrch pred poskriabanim.

OSETROVANIE A CISTENIE SKLENYCH POV-
RCHOV

Povrch skla bez akychkolvek pérov je hygien-
icky a lahko sa oSetruje. Na Ccistenie skle-
nenych povrchov je najvhodnejSie pouZit teplu
vodu s pridanim malého mnoZstva umyvacie-
ho prostriedku alebo beZzne dostupny prostrie-
dok na Ccistenie skla a makku, nestrapkajicu
sa handricku.
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POKYN NA OSETROVANIE KREMENCA

Predchadzajte poskodeniu vyrobku pouZzitim

nespravneho istiaceho prostriedku

- nepouzivajte koncentrované kyseliny alebo
lahy

- nepouzivajte abrazivne alebo tvrdé Spongie

Kremencovy povrch by sa mal &istit makkou,

vlhkou utierkou.

Mierne znecistenie sa moze odstranit teplou

vodou s beznymi umyvacimi prostriedkami.

Pri silnom znecisteni sa méze v kombindcii s

teplou vodou a beZznym umyvacim prostried-

kom pouzit aj drsna strana Spongie na riad.

UPOZORNENIA NA
NEBEZPECENSTVO

1. Ziadne osoby sa nesmu ve$at na dvere,
vysuvy a zasuvky.

2. Dvere otvarajte len podoraza
nepretacajte ich.

3. Ulozené lieky a Cistiace prostriedky
chrarite pred detmi.

4. Montdz a demontdz nabytku a ¢asti
nabytku smie vykonavat len autorizovana
odborne spbsobila prevadzka.

5. Dvere, vysuvy a zasuvky sa pri skladani a
osadzani musia pevne driat zospodu, aby
nespadli.

6. Pamatajte nato, Ze aj nabytok s integro-
vanymi svietidlami — ako vSetky ostatné
elektrické zariadenia — by nemal prist do
styku s vodou.

7. Zastréky vytahujte len tak, Ze sicasne
vyvijate protitlak na zasuvku.

8. Elektrické suciastky by sa mali €istit vzdy
len vo vychladnutom stave a suchou
utierkou.

9. Nesiahajte do objimky. (Pozor,
nebezpedenstvo zasahu elektrickym
prudom!)

10. VSetky Casti nabytku s elektroinstalaciou
smie pripajat len odborne spdsobily elek-
trikar pri zohladneni predpisov
(DIN 57 100) VDE 0100, Cast 701.

11. Svetelné zdroje LED (zivotnost > 30 000
hodin) st pevne zabudované.

12. Horlca linka oddelenia sluzieb zdka-
znikom
+49 (0)78 33 70 403.

NASTAVENIE ZAVESOV

Verzia 1
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Verzia 2

Verzia 3
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NASTAVENIE POSUVNEJ SKRINE A VYTAHOV NASTAVENIE POSUVNEJ SKRINE A VYTAHOV

Verzia 1 Verzia 3

Verzia 2
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A Duravit flrddszobabutorai flirdészobai
haszndlatra alkalmas anyagokbdl készilnek.
Annak érdekében, hogy hosszu idén keresz-
tul oromét lelje a Duravit termékeiben, kér-
juk, hogy fogadja meg az aldbbi tanacsokat:
Fontos, hogy gondoskodjon a fird&szoba
megfelel§ szell6zésér6l. Ne érje a butorokat
allé viz, és ne tegye ki azokat tartds nedves-
ségnek. Torolje le a vizcseppeket a butorokrél,
hogy elkerilje a kdrosodasukat. Kerdilje a bu-
torok hegyes, éles és karcold hatasu eszk6zok-
kel torténd érintkezését. A butorra kerult ve-
gyszereket, mint koromlakklemosd, parfim,
hajfesték/festékolddszer, olddszert tartalmazé
folyadékok, aceton, stb. azonnal tavolitsa el a
butor fellletérdl. Tisztitdshoz semmiképpen
ne hasznaljon karcolé hatasu tisztitoszert,
olddészert vagy agressziv suroldszert. A tin-ta-
, gyimolcs és filctoll foltokat, teat, kavét,
gylimolcslevet és vorosbort azonnal tavolitsa
el, maskulonben ezek hosszutavu hatast gya-
korolnak a feltletekre.

Miel6bb tavolitsa el a szennyez6déseket.
A friss szennyez6déseket lényegesen kon-
nyebb eltavolitani a fellletekrdl, mint a mar
raszaradtakat. Minden felllet csak egy bizo-
nyos mértékig UV-allé. A termékek allandd
UV-sugarzasnak torténd kitétele szinelval-
tozasokat eredményezhet.

A kovetkezs fejezetek alapanyagonként van-
nak tagolva azok apolasa és karbantartasa
szerint.

FONTOS FIGYELMEZTETES

Figyelmesen olvassa el tisztitészergyartojanak
felhasznaldsra vonatkozé ajanlasait. Bizonyta-
lansag esetén prébalja ki tisztitd- és dpoldsz-
erét egy nem lathato részen.

VALODI FA FURNER ES TOMOR FA APOLASA
ES TISZTITASA

A valddi fa furnér él6 anyag. A szerkezetben,
a mintazatban,a pdérusossagban és a szinben
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fellépd természetes valtozasok a fanak, en-
nek a természetes anyagnak a valddisagat
bizonyitjdk. Ha a fa huzamosabb ideig nap-
sugarzasnak van kitéve, karosodhat a festés
és lakkozas, ezek az elvdltozasok nem képezik
lehetséges reklamacié targyat. Rendszeres
portalanitashoz haszndljon enyhén benedve-
sitett, puha és sz6szmentes kendével, esetleg
szarvasbérrel. A makacsabb szennyez&déseket
forré vizzel, esetleg valamilyen mosogatdsze-
rrel tavolitsa el. A felileten maradt vizet
azonnal tordlje le egy puha torl6kendével.
Durvabb pérusu valédi fa furnér (didfa, tolgy)
szennyezGdéseinek eltavolitdsdhoz hasznal-
jon olyan 3altaldnos tisztitészert, amely a
kovetkezd Osszetevbket tartalmazza: anionos
és nem ionos tenzidek, szappan, foszfatok,
fenoxietanol. El6sz6r korkords mozdulatok-
kal, majd hosszantiakkal dorzsolje be a tisz-
titészert egy kenddvel a pérusokba. Torélje at
ezutan a fellletet egy langyos vizben megned-
vesitett kenddével. A pdérusok makacsabb
szennyez8dései esetén el§szor dorzsolje be a
felliletet politurral, majd a fent leirtak szer-
int tisztitsa at altaldnos tisztitdszerrel. Tegyen
csak egy kevés butorpoliturt szaraz feliiletre;
sose vigye fel nedves fellletre, mivel a politur
nedvesség hatasara kifehéredik.

MAGAS ES MATT FENYEZESU FELULETEK
APOLASA ES TISZTITASA

Tisztitsa meg a furd&szobai butort egy langyos
vizben megnedvesitett kendével és egy kevés
mosogatodszerrel. Kendvel el nem tavolithato,
makacsabb szennyez&dés esetén hasznaljon
izopropanollal atitatott, sz6szmentes kendét.
Kertulje a butorfényez6k (olajok, viaszok)
hasznalatat. Ezek zsiros réteget képeznek
a feluleten és tompitjdk a fényt. Magas
fényl fellletek tisztitasakor kerilje a szaraz
kendék, papirszalvétdk és mikroszalas kend&k
haszndlatat, mivel ezek megkarcolhatjdk a
fellletet.

MELAMIN GYANTA BEVONATU PAPIRFELUL-
ETEK APOLASA ES TISZTITASA

Tisztitsa meg a flirdGszobai butort egy langy-
os vizben megnedvesitett kenddével és egy
kevés mosogatdszerrel. A szerkezet felil-
etekkel rendelkez6 butorokat legjobb, ha a
szerkezet irdnyaba tisztitja meg az esetleg-
es szennyezGdésektdl. Foltok és szappan-
maradékok elkertlése érdekében dorzsolje
at a felUletet még egy tiszta vizzel bened-
vesitett kenddvel is, hogy igy a tisztitdsz- er-
maradvanyokat eltavolitsa. A  makacs
szennyez6déseket forrd vizzel, esetleg valami-
lyen mosogatdszerrel tavolitsa el.

MUBGOR APOLASA ES TISZTITASA

Kérjuk, ne feledje, hogy a m(ibér egészen
mas, mint a valdodi bér. A mibdrt egy nedves
kendével torolje at, és ne krémezze be tisz-
titds utan. A mibdrben |évs lagyitdszerek
kedvezdtlen reakcioba Iépnek a zsir- és ola-
jtartalmu apolé krémek Osszetevdivel, és
kdrosodnak a fellletek.

SZOVOTT VINIL APOLASA ES TISZTITASA
Kérjuk, tisztitsa meg a szovott anyagot
lehetdleg puha, nedves kenddvel.

TUKROK ES TUKORAJTOK APOLASA ES
TISZTITASA

Foltok (zsir, kozmetikumok, stb.) eltavoli-
tasdhoz hasznaljon langyos vizbe martott és
jol kicsavart szarvasbdért. A tukor éleit mindig
szarazon torolje le, maskilonben sérilhet a
bevonata. Ne haszndljon Uveg- vagy ablak-
tisztitdé szereket, mivel ezek karosithatjdk a
tikor ezustbevonatat, és barna foltok kelet-
kezhetnek a fellleten. A tukor és a tukorajtok
szakszer(tlen kezelésének kovetkeztében
elvész a garancia.

MUANYAG CIKKEK, PLD. DOBOZOK

APOLASA ES TISZTITASA

Fidkokat, polcokat és mianyagprofilokat old-
Oszermentes tisztitészerrel és egy nedves
kendével tisztitson. Kérjik, hogy ne hasznal-
jon olddszert, mint példaul acetont, benzint
vagy benzolt tartalmazo tisztitészereket.

FOGANTYUK APOLASA ES TISZTITASA
Barmennyire is relativ kemény anyagokrdl van
sz6 a fém alkatrészek esetében, a megfelel§
feltilet nemesitések (lakkozas, eloxalas, gal-
vanizalas) mégsem allnak ellent a karco-
lasoknak. A mindennapi tisztitashoz elegendé
egy langyos vizbe aztatott puha kendd. Makac-
sabb szennyez6dés esetén kérjuk, vegye fi-
gyelembe a kovetkezd pontokat:

e Krom: A fényezés megbrzése érdeké-
ben kromozott fellileteket csak egy puha
kenddvel és higitott spiritusszal tisztitson
erds nyomast mell6zve. Ezutan polirozza at
a fellletet egy puha kendével.

* Nemesacél: Makacsabb szennyez8dés
eltavolitasa érdekében kérjiik, hasznaljon
specidlis nemesacél tisztitdszert, ame-
lyet a gyartd utmutatdsainak megfelel6en
alkalmaz.

o Aluminium: A tisztitashoz vélasszon nedves
szarvasbdrt, mivel az megdvja a fellletet a
karcoldsoktol.

UVEGFELULETEK APOLASA ES TISZTITASA

A podérusmentes Uvegfellletek higiénikusak
és konnyen kezelhetéek. Uvegfeliileteket
leginkdbb langyos vizzel és egy kevés mo-
sogatodszerrel tisztitson vagy a kereskedelem-
ben kaphatd Uvegtisztitd szerrel és egy puha,
sz0szmentes kenddvel.
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KEZELESI UTMUTATO: KVARC KO

Kerilje el a termék sériilését, hasznaljon

megfelel§ tisztitdszereket

- ne hasznaljon tomény savakat és Iugokat

- ne hasznaljon karcolé vagy kemény szivacso-
kat

A Kvarc fellltek tisztitasat egy puha, nedves

ruhaval végezze.

A kisebb szennyez&déseket langyos vizzel és

kereskedelemben kaphaté mosogatdszerrel

tudja eltavolitani.

A makacsabb szennyez&déseket a langyos viz

és kereskedelemben kaphaté mosogatészer

keveréke mellett koszradir hasznalataval tud-

ja eltavolitani.

BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK A A

1. Senkinek sem szabad az ajtékra, polcokra
és fidkokra fluggeszkednie.

2. Az ajtokat csak tUtkdzésig nyisson ki, ne
hajtsa tovabb.

3. Agyodgyszereket és a tisztitdszereket
tartsa gyermekektdl tavol.

4. A butorok és butorrészek fel- és lesze-
relését csak arra feljogositott szakmdhely
dolgozoi végezhetik el.

5. Ki- és beakasztds alkalmdaval az ajtdkat,
polcokat és fiokokat biztonsagosan meg
kell tdmasztani, hogy ne eshessenek le.

6. Kérjuk, hogy — mint minden mds elek-
tromos készlilék esetében —a beépitett

lampat tartalmazo butorokat se hagyja
vizzel érintkezni.

7. Elektromos csatlakozét csak ellennyomas
mellett huzzon ki.

8 Elektromos alkatrészeket mindig csak
lehlilt allapotban és szaraz kendével
tisztitson.

9. Ne nyuljon a foglalatba. (Vigyazat, aramu-
tés veszélye!)

10. Minden elektromos szerelvénnyel ellatott
batordarabot csak villanyszerel§ kothet
be a (DIN 57 100) VDE 0100, 701. rész
szabvany figyelembevételével.
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11. LED-es fényforrasok (élettartam > 30.000
6ra) Az izz6 nem cserélheté.

12. Ugyfélszolgalati forré drot:
+49 (0)78 33 70 403.

A ZSANEROK BEALLITASA

1. valtozat

2. valtozat

i

3. valtozat




FIOKOK ES POLCOK BEALLITASA FIOKOK ES POLCOK BEALLITASA

1. valtozat 3. valtozat

e

” ol

2. valtozat
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Kupaonski se namjestaj tvrtke Duravit proiz-
vodi od materijala prikladnih za kupaonice.
Kako biste mogli dugo uZivati u proizvodima
tvrtke Duravit, obavezno se trebate pridrzavati
sljedec¢ih koraka: Vazino je osigurati dobru
prozracenost kupaonice. Namjestaj ne bi
trebalo izlagati vodi koja se zadrzava ni nepre-
stanoj vlazi. Ako svejedno ima vidljivih kapljica
vode, namjestaj trebate osusiti da biste uman-
jili opasnost od ostecenja. Izbjegavajte dodir
sa Siljatim, ostrim ili abrazivnim predmetima.
S povrsina namjestaja odmah bi trebalo uk-
loniti kemikalije poput sredstva za uklanjanje
laka za nokte, parfema, boje ili preljeva za
kosu, tekucina koja sadrie otapala, acetona
itd. Za cis¢enje ni u kojem slucaju nemojte
upotrebljavati abrazivha sredstva za njegu,
otapala ili agresivna sredstva za Cis¢enje. Mr-
lje od tinte, voca i flomastera, ¢aja, kave, soka
i crnog vina treba odmah ukloniti jer ¢e se u
suprotnome trajno upiti u povrsinu.

Smjesta  uklonite prljavStinu. SvjeZza se
prljavstina moZe znatno jednostavnije ukloniti
s povrsine od one koja se ve¢ osusila. Sve su
povrsine donekle otporne na UV zraCenje. Ako
se proizvodi izlazu stalnom UV zraCenju, moZe
dodi do promjene boje.

Sljedeci su odjeljci podijeljeni na pojedinacne
materijale u odnosu na njihovu njegu i
odrZavanje.

VAZNA NAPOMENA

Trebali biste pazljivo procitati preporuke
za upotrebu vasih proizvodaca sredstva za
¢is¢enje. U slucaju nedoumice sredstvo za
¢is¢enje i njegu mozete isprobati na mjestu
koje nije vidljivo.

NJEGA | CISCENJE FURNIRA OD PRAVOG ILI
MASIVNOG DRVA

Furnir od pravog drva aktivni je materijal.
Prirodno uvjetovana odstupanja u strukturi,
teksturi, poroznosti i boji svjedoce o nepat-
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vorenosti prirodnog drva. Ako se drvo s vre-
menom izlaZze suncevoj svjetlosti, mogu se
promijeniti boja i sjaj, a za to odstupanje ne
vrijedi pravo na reklamaciju. Za redovito
uklanjanje prasine upotrebljavajte lagano
navlazenu, meku krpu koja ne ostavlja vlakna,
eventualno krpu od koZe za pranje prozora.
Vecéa onecis¢enja uklonite vru¢éom vodom
i eventualno deterdZentom. Ostatke vode
odmah obrisite mekom krpom. Za uklanjanje
prljavstine s furnira od pravog drva koji imaju
velike pore (od oraha, hrasta) upotrebljavajte
univerzalno sredstvo za ¢iséenje sa sljedec¢im
sastavnim tvarima: anionskim i neionskim ten-
zidima, sapunom, fosfonatima, fenoksietano-
lom. Koristeéi se krpom, utrljajte sredstvo za
¢is¢enje u pore kruznim pa zatim uzduzinim
pokretima. Nakon toga ponovno obrisite me-
kom krpom koja je prethodno navlazena top-
lom vodom. U slucaju veéeg onecis¢enja u
porama na povrsinu prvo utrljajte polituru, a
nakon toga je dodatno ocistite univerzalnim
sredstvom za cis¢enje u skladu s prethodnim
opisom. Na suhu povrsinu nanesite iskljucivo
malu koli¢inu politure za namjestaj; nikad je
nemojte nanositi na vlaznu povrsinu jer pol-
itura u suprotnom moze poprimiti bijelu boju.

NJEGA | CISCENJE POVRSINA VISOKOG SJAJA |
MAT POVRSINA

Ocistite kupaonski namjestaj mekom krpom
koja je prethodno navlazena toplom vodom i
malom koli¢inom deterdZenta. U slucaju tvr-
dokornijih necistoca koja se ne mogu odstran-
iti krpom, za Ciséenje upotrijebite krpu koja ne
ostavlja vlakna na koju ste prethodno nanijeli
malu koli¢inu izopropanola. Nemojte se koris-
titi politurama za namjestaj (ulja, vosak). One
na povrsini ostavljaju sloj masnoce i umanjuju
sjaj. Kod ciS¢enja povrsina matiranog ili vi-
sokog sjaja trebali biste izbjegavati upotrebu
suhih krpa, papirnatih salveta ili krpa od mik-
rovlakana jer biste mogli izgrepsti povrsinu.

NJEGA | CISCENJE POVRSINA OD
MELAMINSKE SMOLE

Ocistite kupaonski namjestaj mekom krpom
koja je prethodno navlazena toplom vodom
i malom kolicinom deterdZzenta. Namjestaj
sa strukturiranim povrSinama najbolje je
Cistiti u smjeru njegove teksture kako bi se
uklonila eventualna prljavstina. Da biste uk-
lonili ostatke sredstva za cis¢enje i time iz-
bjegli stvaranje mrlja ili prugastih tragova,
povrsinu na kraju dodatno protrljajte krpom
koja ja navlaZena c¢istom vodom. Tvrdokorna
oneciséenja uklonite vru¢éom vodom i eventu-
alno malom koli¢inom deterdZenta.

NJEGA | CISCENJE UMJETNE KOZE

Uzmite u obzir da umjetna koZa nije isto sto i
prirodna kozZa. Umjetnu koZu najbolje ocistite
vlaznom krpom, a nakon toga nemojte je
ni¢im premazati. Kombinacijom omeksivaca
plasticne koZe s tvarima iz kreme za njegu
koje sadrze masnoce i ulje dolazi do njihovog
nepovoljnog medudjelovanja, a povrsina se
time ostecuje.

NJEGA | CISCENJE VINILNIH POVRSINA
Povrsinu je najbolje ocistiti vlaznom krpom.

NJEGA | CISCENJE OGLEDALA | VRATA S
OGLEDALOM

Za uklanjanje mrlja (od masnocéa, kozmetickih
proizvoda itd.) koristite se krpom od koZe za
pranje prozora koju ste prethodno isprali
u toploj vodi i temeljito iscijedili uvijanjem.
Uvijek krpom osusite rubove ogledala jer se
obloga u suprotnom mozZe ostetiti. Nemo-
jte se koristiti sredstvom za ciS¢enje stakla
ili prozora ni drugim kemikalijama jer one
mogu ostetiti srebrni sloj ogledala i uzrokovati
stvaranje smedih mrlja. U slu¢aju nepropisnog
odrzavanja ogledala i vrata s ogledalom vise
ne vrijede prava jamstva.

NJEGA | CISCENJE PLASTICNIH

PROIZVODA, NPR. KUTIJA

Ladice, elemente za odlaganje i plasti¢ne pro-
file moZete Cistiti sredstvom za cis¢enje koje
ne sadrZi otapala i vlaznom krpom. Za ¢iséenje
nemojte upotrebljavati sredstva za cis¢enje
koja sadrze otapala poput acetona, benzina ili
benzena.

NJEGA | CISCENJE RUCKI

lako su metalni materijali prilicno tvrdi,
doti¢na vrsta obrade povrsine (lakiranjem,
eloksiranjem, galvaniziranjem) ipak nije ot-
porna na ogrebotine. Za svakodnevno je
¢is¢enje dovoljno upotrijebiti meku krpu koja
je prethodno navlazena toplom vodom. U
slucaju tvrdokornije prljavstine slijedite ove
korake:

e Krom: Da biste zadrzali sjaj, kromirane
biste povrsine trebali Cistiti isklju¢ivo me-
kom krpom i razrijedenim alkoholom bez
pritiska. Na kraju povrsinu dodatno polirajte
mekom krpom.

* Nehrdajuéi celik: za ¢is¢enje tvrdokorne
prljavstine upotrijebite posebno sredstvo
za njegu plemenitog celika i pritom se
pridrZavajte uputa proizvodaca.

o Aluminij: Za &is¢enje je najbolje upotrijebiti
vlaznu krpu od koZe za pranje prozora jer ¢e
se tako povrsina zastititi od ogrebotina.

NJEGA | CISCENJE STAKLENIH POVRSINA
Neporozna povrsina stakla higijenska je i
jednostavno se odrZava. Staklene je povrsine
najbolje Cistiti mekom krpom koja ne ostavlja
vlakna i toplom vodom s malo deterdzenta ili
uobicajenog sredstva za CiS¢enje stakla.
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UPUTE ZA ODRZAVANJE KVARCNOG KAMENA

I1zbjegnite oSteéenje proizvoda zbog koristenja

neodgovarajuceg sredstva za ¢iS¢enje

- ne upotrebljavajte koncentrirane kiseline ili
luZine

- ne upotrebljavajte grube ili tvrde spuzve

Kvarcne kamene povrsine potrebno je Cistiti s

pomocéu mekane vlazne krpe.

Uklanjanje manjih onecis¢enja moguce je s po-

mocu tople vode i standardnih deterdZenata.

Za veca oneciséenja moze se, u kombinaciji s

toplom vodom i standardnim deterdZentom,

dodatno upotrebljavati gumica za prljavstinu.

UPOZORENJA NA OPASNOST A A

1. Nije dopusteno oslanjanje na vrata,
izvuéne dijelove i ladice.

2. Vrata je dopusteno otvarati samo do
granic¢nika i ne prekomjerno otvarati.

3. Pohranjene lijekove i sredstva za ¢isc¢enje
potrebno je drzati izvan dohvata djece.

4. Montazu i demontaZzu namjestaja i
dijelova namjestaja smije izvoditi samo
ovlasteno stru¢no osoblje.

5. Prilikom uklanjanja i vjeSanja vrata,
izvucnih dijelova i ladica potrebno ih
je ispod ¢vrsto drzati da ne bi doslo do
padanja.

6. Kaoikod svih elektri¢nih uredaja, imajte
na umu da namjestaj s integriranim
svjetiljkama ne smije do¢i u doticaj s
vodom.

7. Utikace je potrebno izvuéi samo s protu-
pritiskom na utic¢nicu.

8. Elektri¢ne je dijelove potrebno Cistiti
s pomocu suhe krpe samo kada su
ohladeni.

9. Nije dopusteno diranje uti¢nice. (Oprez,
strujni udar!)

10. Priklju¢ivanje svih dijelova namjestaja s
elektricnom instalacijom smije izvoditi
samo ovlasteni elektri¢ar uzimajuéi u
obzir (DIN 57 100) VDE 0100, dio 701.
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11. LED izvori svjetlosti (vijek trajanja >
30.000 sati) rasvjetno sredstvo ¢vrsto
postavljeno.

12. Korisni¢ka sluzba
+49 (0)78 33 70 403.

POSTAVLJANJE SARKI
Verzija 1
P e,
ey - HH"'-\_:\_\-M-:_ f_,-'"'f -~ HH"'-\.\_:;;'-.
4 i e B
L e || e 1]
1 I"'\-.\. -\.\:\-'\i

Verzija 2

Verzija 3
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POSTAVLJANJE LADICA | IZVUCNIH DIJELOVA POSTAVLJANJE LADICA | 1ZVUCNIH DIJELOVA

Verzija 1 Verzija 3

Verzija 2
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Mobilierul de baie de la Duravit este produs din
materiale care sunt adecvate pentru bai. Pen-
tru ca sd va puteti bucura cat mai mult timp
de produsele de la Duravit trebuie respectate
neapdrat urmatoarele puncte: Este important
sa se asigure o buna aerisire In baie. Mobilier-
ul nu trebuie expus la apa care balteste sau la
umiditate continud. Daca observati totusi stro-
pi de ap3, stergeti mobila pentru a reduce per-
icolul unor daune. Evitati contactul cu obiecte
ascutite, tdioase sau abrazive. Substantele
chimice precum solutiile de indepartat la-
cul de unghii, parfumurile, vopseaua de par/
substantele de nuantare, lichidele care contin
solventi, acetona etc. trebuie Indepartate ime-
diat de pe mobilier. Nu utilizati Tn niciun caz
pentru curatare produse de intretinere coro-
zive, solventi sau agenti de curdtare agresivi.
Petele de cerneald, fructe sau carioci, ceai,
cafea, suc si vin rosu trebuie indepartate ime-
diat, deoarece acestea afecteaza suprafetele
pe termen lung.

indepédrtati imediat murdiria. Impuritatile
proaspete se pot indepdrta mult mai usor
de pe suprafata decat cele deja uscate. Toate
suprafetele rezistda Tn anumite conditii la ra-
zele UV. Daca produsele sunt supuse per-
manent radiatiilor UV, atunci se pot produce
modificari de culoare.

Urmatoarele capitole sunt impartite in functie
de materialele individuale, in privinta ingrijirii
si intretinerii lor.

INDICATIE IMPORTANTA

Trebuie sa cititi cu atentie recomandarile de
utilizare ale producatorilor dumneavoastra de
agenti de curatare. Tn caz c& aveti dubii puteti
Tncerca agentul de curatare si de Tngrijire intr-
0 zona care nu este la vedere.
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INGRIJIREA SI CURATAREA FURNIRULUI DIN
LEMN NATURAL SAU A LEMNULUI MASIV
Furnirul din lemn natural este un material viu.
Diferentele in structurad, textura, porozitate si
culoare sunt o dovada a autenticitatii lemnului.
Daca in timp lemnul este expus luminii solare,
i se poate modifica culoarea si stralucirea,
insa aceasta abatere nu constituie un drept de
reclamatie. Utilizati pentru stergerea regulata
a prafului o laveta usor umezita, moale si care
nu lasd scame, eventual o laveta speciala pen-
tru sters geamuri. Indepartati impuritatile
mai rezistente cu apa fierbinte si eventual
detergent de vase. Stergeti imediat urmele
de apa cu o lavetda moale. Pentru a indeparta
impuritatile de pe furnirele din lemn natural
cu pori mari (nuc, stejar), va rugam sa folositi
ca agent de curatare o solutie universala cu
urmatoarele substante componente: tenside
anionice si neionice, sapun, fosfonati, fenoxi-
etanol. Frecati agentul de curatare cu o laveta
circular, apoi pe lungime in pori. Stergeti apoi
cu o lavetd moale umezita in apa calda. In ca-
zul impuritatilor persistente la nivelul porilor
frecati suprafata mai intai cu o substanta pen-
tru luciu si apoi stergeti, conform descrierii
de mai sus, cu o solutie universald. Aplicati
substanta pentru lustruirea mobilei doar in
cantitate mica pe suprafata uscata; niciodata
pe suprafatd umeda, deoarece in caz contrar
substanta pentru luciu se poate albi.

INGRIJIREA SI CURATAREA SUPRAFETELOR
LACUITE FOARTE LUCIOASE SI MATE

Stergeti mobilierul de baie cu o laveta mo-
ale umezita in apa calda cu putin detergent
de vase. Tn cazul impurittilor persistente
care nu se pot indeparta cu laveta, curatati
cu o laveta care nu lasa scame, imbibata cu
foarte putin izopropanol. Renuntati la utiliza-
rea substantelor pentru lustruirea mobilei (ul-
eiuri, ceruri). Acestea lasd o pelicula subtire
de grasime pe suprafata si reduc stralucirea.
Servetelele uscate, servetelele de hartie sau
lavetele din microfibra ar trebui evitate in ca-

zul suprafetelor mate sau foarte lucioase, in-
trucat suprafetele ar putea fi astfel zgariate.

INGRIJIREA SI CURATAREA SUPRAFETELOR
DIN HARTIE

PE BAZA DE RASINA MELAMINATA

Stergeti mobilierul de baie cu o laveta moale
umezitda n apa calda cu putin detergent de
vase. Mobilele cu suprafata structurata se vor
curdta cel mai bine Tn directia structurii ex-
istente pentru a indeparta eventuala murdarie
depusa. Apoi se va sterge cu o laveta umezita
cu apa curata, pentru a indeparta agentul de
curatare, astfel incat sa fie evitate petele sau
dungile. Tndepartati impurititile persistente
cu apa fierbinte si eventual putin detergent de
vase.

INGRIJIREA S CURZ\TAREA PIELII SINTETICE
Va rugam sa aveti in vedere faptul ca pie-
lea sinteticd nu are nimic Tn comun cu pie-
lea naturald. Curatati pielea sintetica cel mai
bine cu o laveta umeda si nu aplicati apoi
crema. Aditivii de Tnmuiere ai pielii sintetice
interactioneaza neplacut cu substantele cu
continut de grasimi si uleiuri din cremele de
ingrijire si astfel suprafata este afectata.

INGRIJIREA SI CURATAREA VINILULUI
MATERIAL IMPLETIT

Este indicat sa curatati materialul impletit cu
o laveta umeda.

INGRIJIREA S CURZ\TAREA OGLINZILOR SI A
USILOR CU OGLINDA

Pentru indepartarea petelor (grasime, cos-
metice etc.) utilizati o laveta speciala pentru
geamuri clatita Tn apa calda si bine stoarsa.
Marginile oglinzii se vor sterge tot timpul pana
se usuca, intrucat altfel se pot forma defecte
de suprafata. Nu utilizati solutii pentru sticla
sau geamuri si nici alte substante chimice,
intrucat acestea pot afecta stratul argintiu al

oglinzii si pot cauza pete maro. In cazul ingri-
jirii neadecvate a oglinzii si a usilor cu oglinda
se pierde orice drept de garantie.

INGRIJIREA S CURZ\TAREA ARTICOLELOR DIN
MATERIAL PLASTIC, DE EXEMPLU, CASETE
Sertarele, invelisurile si profilurile din mate-
rial plastic pot fi curdtate cu o substanta de
curatat fara solventi si cu o laveta umeda. Nu
folositi pentru curatare substante cu continut
de solventi, ca de exemplu acetona, benzina
sau benzol.

INGRIJIREA SI CURATAREA MANERELOR

Chiar daca in cazul materialelor metalice este
vorba de materiale relativ dure, totusi finisar-
ea corespunzatoare a suprafetelor (lacuire,
anodizare, galvanizare) nu este rezistenta
la zgarieturi. Pentru curdtarea zilnica este
suficienta o laveta moale umezita in apa calda.
in cazul unor impuritati mai persistente va
rugam sa avetiin vedere urmatoarele puncte:

e Crom: Pentru a le pastra stralucirea,
suprafetele cromate trebuie curatate doar
cu o laveta moale si spirt diluat fard insa a
apdsa. Lustruiti apoi suprafata cu o laveta
moale.

« Otel superior: Pentru curdtarea
impuritatilor persistente va rugam sa
folositi o substanta de ingrijire pentru otel
superior si sa o aplicati in conformitate cu
indicatiile producatorului.

o Aluminiu: Pentru curdtare alegeti cel mai
bine o laveta speciala de piele umeda pen-
tru curatarea geamurilor, intrucat aceasta
protejeaza in mod optim suprafata de
zgarieturi.
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INGRIJIREA SI CURATAREA SUPRAFETELOR
DIN STICLA

Suprafata fara pori a sticlei este igienica si
usor de Tngrijit. Suprafetele de sticla se curata
cel mai bine cu apa calda si putin detergent de
vase sau un detergent pentru sticld obisnuit si
o laveta moale, care nu lasa scame.

INSTRUCTIUNI DE INGRIJIRE CUART

Evitati deteriorarea produsului provocata de

agentii de curatare nepotriviti

- nu utilizati acizi sau solutii alcaline concen-
trate

- nu utilizati bureti abrazivi sau tari

Curdtarea suprafetei din cuart trebuie efectu-

ata cu o laveta moale, umeda.

indepartarea murdariei usoare este posibila

cu apa calda si detergenti obisnuiti din comert.

Tn cazul murdériei greu de indepartat, in com-

binatie cu apa calda si detergent obisnuit se

poate utiliza suplimentar si un burete pentru

indepartarea murdariei.

INDICATII PRIVIND PERICOLELE A A

1. Nicio persoana nu trebuie sa se prinda de
usi, accesorii si sertare.

2. Usile trebuie deschise doar pana la opri-
tor si nu trebuie deschise prea larg.

3. Medicamentele si agentii de curatare
trebuie depozitate departe de accesul
copiilor.

4. Montarea si demontarea mobilierului si a
elementelor de mobilier trebuie realizate
doar de o firma specializata si autorizata.

5. 1n cazul desprinderii si prinderii usilor,
accesoriilor si sertarelor, acestea trebuie
tinute bine de jos ca sad nu cada.

6. Varugam sa aveti in vedere faptul ca — la
fel ca Tn cazul oricarui aparat electric
— nici mobilierul cu becuri integrate nu
trebuie sa intre in contact cu apa.

7. Scoateti stecarul din priza doar cu con-
trapresiune.
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10.

1.

12.

Piesele electrice trebuie curatate doar
dupa ce s-au racit, cu o laveta uscata.

Nu introduceti degetele in dulie. (Atentie,
pericol de electrocutare!)

Toate elementele de mobilier cu instalatie
electrica trebuie conectate doar de catre
un specialist In domeniul electric re-
spectand (DIN 57 100) VDE 0100, partea
701.

Surse de lumina LED (durata de

viata > 30 000 de ore), corpurile de ilu-
minat nu se inlocuiesc.

Linie directa serviciu clienti:

+49 (0)78 33 70 403.

REGLAREA BALAMALELOR

Versiunea 1

Versiunea 2

Versiunea 3

w
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MONTAREA SERTARELOR SI ACCESORIILOR MONTAREA SERTARELOR $I ACCESORIILOR

Versiunea 1 Versiunea 3

Versiunea 2
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Kopalnisko pohistvo Duravit je izdelano iz ma-
terialov, ki so primerni za kopalnice. Da bi vam
izdelki Duravit Se dolgo nudili zadovoljstvo,
nujno upostevajte naslednje tocke: V kopaln-
ici je zelo pomembno dobro prezracevanje.
Pohistvo naj ne bo izpostavljeno stojeci vodi ali
stalni vlagi. V izogib morebitnim poskodbam
obrisite kapljice vode in pohistvo osusite.
Preprecite stik s konicastimi, ostrimi ali grobi-
mi predmeti. Kemikalije, kot so odstranjevalci
laka za nohte, parfumi, sredstva za barvanje/
niansiranje las, tekocine z vsebnostjo topil,
aceton ipd., takoj odstranite s povrsin pohistva.
Za Cis¢enje nikoli ne uporabljajte grobih sred-
stev za vzdrZevanje, topil ali agresivnih Cistil.
MadezZe c¢rnila, sadja, flomastrov, ¢aja, kave,
soka in rdecega vina je treba takoj odstraniti,
saj lahko na povrsinah pustijo trajne sledi.
Umazanijo takoj odstranite. SveZo umaza-
nijo je bistveno laZje odstraniti s povrSine kot
zasuseno umazanijo. Vse povrsine so pogojno
odporne proti UV-svetlobi. Na izdelkih, ki so
trajno izpostavljeni UV-svetlobi, lahko pride
do razbarvanja povrsin.

V naslednjih odstavkih so razvr$ceni posa-

mezni materiali glede na nacin cis¢enja in
vzdrZevanja.

POMEMBNO OPOZORILO

Pozorno preberite navodila za uporabo proiz-
vajalca vasega Cistila. V primeru dvoma lahko
Cistilno in vzdrZevalno sredstvo preizkusite na
manj izpostavljenem mestu.

VZDRZEVANUJE IN CISCENJE FURNIRANIH
POVRSIN 1Z PRAVEGA LESA ALI MASIVNEGA
LESA

Furnir iz pravega lesa je Ziv material. Naravno
pogojena nihanja v strukturi, vzorci lesa, po-
roznost in barva pricajo o pristnosti naravnega
materiala lesa. Ce je les dolgotrajno izpostav-
ljen son¢ni svetlobi, lahko spremeni svojo bar-
vo in lesk, kar pa ne predstavlja upravicenega
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razloga za reklamacijo. Za redno brisanje
prahu uporabite rahlo navlazeno, mehko
krpo, ki ne pusca vlaken, po moznosti usnjeno
krpo za Cis¢enje oken. Za odstranjevanje trdo-
vratne umazanije uporabite vroc¢o vodo in po
potrebi sredstvo za pomivanje. Ostanke vode
takoj obrisite z mehko krpo. Za odstranjevanje
umazanije na furniranih povrsinah z velikimi
porami (oreh, hrast) uporabite ve¢namensko
Cistilo, ki vsebuje naslednje sestavine: anion-
ske in neionske tenzide, milo, fosfonate, fe-
noksietanol. Cistilo nanasajte s krpo v kroznih
gibih in ga vtrite v pore z vzdolZnimi gibi. Nato
povrsino obriSite z mehko krpo, ovlazeno v
topli vodi. Ce je v porah trdovratna umaza-
nija, v povrsino najprej vtrite polituro, kot
je opisano zgoraj, nato povrsino ocistite z
ve¢namenskim ¢istilom. Polituro za pohistvo
nanesite na povrsino le v majhni kolicini; nikoli
je ne nanasajte na vlazno povrsino, saj politu-
ra sicer postane bela.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE VISOKO
SIJAINIH IN MOTNO LAKIRANIH POVRSIN
Kopalnisko pohistvo Cistite z mehko krpo,
ovlazeno v topli vodi, in z nekaj sredstva za
pomivanje. Pri trdovratni umazaniji, ki je ni
mogoce odstraniti s krpo, uporabite krpo, ki
ne pusca vlaken in jo rahlo navlazite z izopro-
panolom. Ne uporabljajte politur za pohistvo
(olja, voski). Ta sredstva na povrsini pustijo
sloj mascobe in zmanjsujejo lesk. Suhe krpe,
papirnate brisace ali krpe iz mikrovlaken niso
priporocljive za cis¢enje motnih in visoko si-
jajnih povrsin, saj lahko na njih pustijo praske.

VZDRZEVANUJE IN CISCENJE POVRSIN

IZ MELAMINSKE FOLIJE

Kopalnisko pohistvo Cistite z mehko krpo,
ovlazeno v topli vodi, in z nekaj sredstva za
pomivanje. Umazane povrSine pohistva s
strukturiranimi povrsinami je najbolje Cistiti v

smeri strukture. Po C¢iS¢enju obrisite povrsino
s krpo, omogoceno v Cisti vodi, da preprecite

nastanek madeZev ali progastih sledi kot pos-
ledice uporabe Cdistila. Trdovratno umazanijo
odstranite z vroco vodo in nekaj sredstva za
pomivanje.

VZDRZEVANUJE IN CISCENJE POVRSIN 1Z
UMETNEGA USNJA

Upostevajte, da umetno usnje nima nobene
zveze z naravnim usnjem. Umetno usnje je
najbolje ocistiti z vlazno krpo in ga nato natreti
s kremo. Umetno usnje vsebuje mehcala, ki
ob stiku s kremo za vzdrzevanje, v kateri so
mascobe in olja, povzrocijo poslabsanje videza
in poskodbe na povrsini.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE VINILA TKANINE
Tkanine najbolje ocistite z vlazno krpo.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE OGLEDAL IN VRAT
Z OGLEDALI

Za odstranjevanje madezev (mascobe, kozme-
tika itd.) uporabite usnjeno krpo za ciscenje
oken, ki ste jo pred tem omodili v topli vodi
in dobro oZeli. Robove ogledal vedno obrisite
do suhega, da preprecite nastanek vidnih
madeZev. Ne uporabljajte Cistil za steklo ali
okna ter drugih kemikalij, saj lahko ta sred-
stva poskodujejo srebrni sloj ogledala in
pustijo rjave madeze. V primeru nestroko-
vnega vzdrZevanja ogledal in vrat z ogledali ni
mogoce uveljaviti nobenih jamstev in garan-
cije.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE IZDELKOV

IZ UMETNE SNOVI, NPR. PREDALNIKOV
Predalnike, police in profile iz umetne mase
lahko Ccistite z vlazno krpo in Cistili, ki ne vse-
bujejo topil. Ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo
topila, kot so aceton, bencin ali benzen.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE ROCAJEV

Ceprav so kovinski materiali precej trdi, nji-
hove lakirane, eloksirane ali galvanizirane
povrsine niso povsem odporne proti praskam.
Za vsakodnevno cis¢enje zados¢a uporaba me-
hke krpe, omocene v topli vodi. Pri trdovratni

umazaniji upostevajte naslednje tocke:

e Krom: Kromirane povrsine bodo ohranile
svoj sijaj, ¢e jih boste Cistili samo z mehko
krpo in razredcenim Spiritom. Povrsino
naknadno zloscite z mehko krpo.

o Legirano jeklo: Za odstranjevanje trdo-
vratne umazanije uporabite namensko sred-
stvo za vzdrZevanje povrsin iz legiranega
jekla v skladu z navodili proizvajalca.

o Aluminij: Za &is¢enje je najbolje uporabiti
vlazno usnjeno krpo za cis¢enje oken, saj
se povrsino tako optimalno obvaruje pred
praskami.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE STEKLENIH
POVRSIN

Gladke steklene povrsine so higieni¢ne in
enostavne za vzdrZzevanje. Steklene povrsine
je najbolje Cistiti s toplo vodo in nekaj sredstva
za pomivanje ali z obicajnim Cistilom za steklo
in mehko krpo, ki ne pusca vlaken.

OPOZORILO ZA VZDRZEVANJE KVARCNIH

POVRSIN

Ne poskodujte izdelka z uporabo napacnega

Cistila

- ne uporabljajte koncentriranih kislin ali lugov

- ne uporabljajte trdih gobic ali gobic, ki pus-
¢ajo praske

Za CiScenje kvarcnih povrSin uporabljajte

mehko, vlazno krpo.

Rahlo umazanijo lahko odstranite s toplo vodo

in obicajnimi Cistili.

Za odstranjevanje trdovratne umazanije lahko

v kombinaciji s toplo vodo in obicajnimi Cistili

uporabite tudi radirko za umazanijo.
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VARNOSTNI NAPOTKI A A

1.

12.
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Ne obesajte se na vrata, izvlecne el-
emente in predale.

Vrata odprite le do omejevala in jih ne
napenjajte.

Zdravila in Cistila hranite na tako, da jih
ne doseZejo otroci.

MontaZo in demontaZo pohistva in
pohistvenih elementov lahko izvaja samo
pooblaséeno specializirano podjetje.

Pri odstranjevanju in vstavljanju vrat,
izvle¢nih elementov in predalov je treba
le-te zanesljivo pridrzati s spodnje strani,
da ne padejo na tla.

Upostevajte, da pohistvo z vgrajenimi sve-
tili - kot velja za vse elektri¢ne naprave
—ne sme priti v stik z vodo.

Vti¢ izvlecite iz vti¢nice le z nasprotnim
pritiskom na pokrov vti¢nice z drugo roko.
Elektricne dele vedno distite le v hladnem
stanju in s suho krpo.

Ne dotikajte se okova. (Nevarnost
elektri¢cnega udara!)

Vse pohistvene elemente z elektri¢no
napeljavo mora prikljuéiti strokovno
usposobljeni elektri¢ar v skladu z

(DIN 57 100) VDE 0100, Del 701.

LED svetila (Zivljenjska doba > 30.000 ur)
Svetilo je fiksno vgrajeno.

Sluzba za stike s kupci na tel.

+49 (0)78 33 70 403.

NASTAVITEV TECAJEV

Razli¢ica 1
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Razlic¢ica 3
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NASTAVITEV PREDALOV IN IZVLECNIH ELEMENTOV NASTAVITEV PREDALOV IN IZVLECNIH ELEMENTOV

Razli¢ica 1 Razli¢ica 3

Razlic¢ica 2
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Me6enute 3a 6aHs Ha Duravit ce nspaborsart
OT MaTepuanu, KOUTO ca noAaxoAalm  3a
6aHu. 3a Aa ce 3ana3v AbATO pagocTra oT
npoayKTuTe Ha Duravit, Tpabsa ga ce cnassar
cnefHUTE TOYKU: BaxHO e ga ce ocurypsaBsa
nobpa BeHTMNauuAa B H6aHATa. Mebenute He
TpAb6Ba Aa ce M3naraT Ha 3acToAna BOAA UM
HenpekbcHaTa Bnara. AKO BCe MaK ce BUXKAAT
NPbCKU OT BOAa, MoAcywasaiTe mebenute,
3a 4@ Hama/suMTe OMacHOCTTa OT yBpeXKAaHe.
N3barsanmTe KOHTAKT CbC 3a0CTPEHU, OCTpU
unu abpasmBHU npegmeTv. XMMWKaK, Kato
nakoumnctutenu, napdriomu, 6ou/ousetutenu
33 KOCa, TEYHOCTM, CbAbPKALLU PA3TBOPUTENM,
aueToH M T.H., TpAGBa Aa ce oOTCTpaHABaT
OT NoBbPXHOCTTa Ha mebenute BeaHara. B
HUKaKbB C/ly4ait He nsnonssalite abpasnBHU
NPOAYKTU 3a MNOAAPDBIKKA, pPasTBOpUTENU
WA arpecuMBHM CpPeacTBa 3a MOYMCTBaHeE.
MeTHa OoT macTuno, NJoA0Be M NUCANKA, Yald,
Kade, COK U yepBeHO BUHO TpsbsBa Ada ce
OTCTpaHABaT BejHara, 3aWoTo B MNPOTUBEH
c/lyy4al Wwe nmaT AbAroTparHo Bb3aencrsme
BBbPXY MNOBBPXHOCTTA.
OTcTpaHsBalTe MpbCOTUATA
MpecHWTe HeunctoTUM ce  OTCTpPaHABaT
OT MOBBPXHOCTTA 3HAYUTENIHO MO-/IECHO,
OTKOJIKOTO  BeYye 3acbxHanute. Bcuukm
NOBBLPXHOCTM Ca YC/JAOBHO YCTOMYMBU Ha
YATPaBUONETOBU NbYU. AKO MPOAYKTUTE ca
M3/1I0XKEHW Ha MOCTOAHHO Y/NTPaBUONETOBO
M3NbYBaHe, TOBa MOXKe Aa A0BeAe A0 NPOMeHMU
B UBeTa.

BeAHara.

CnepBawmte pasgenm ca MOCBETEHM Ha
oTAeNHUTE MaTepuann MO OTHOWEHWE Ha
rpuykaTa u NnoAapbXKKaTa UM.

BAXXHO YKA3AHUE

Tpabea na npovererte BHUMaTENIHO
npenopbkute 3a n3nonssaHe ot
Npou3BOAMNTENA HA MOYUCTBALLOTO CPEACTBO.
AKO MMaTe CbMHEHMA, MOXeTe Aa usnpobsare
CPeacTBOTO 3@ NOYMCTBAHE U FPUXKA BbPXY
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He3abenexxnmo mMACTo.

'PUXA U NOYNUCTBAHE HA ECTECTBEH
OYPHUP UJIU MACUBHO ABPBO
HaTypanHaTa AbpBecuHa e XUB MmaTepwuan.
EcTecTBeHUTE nNpomeHW B  CTPYKTypaTa,
TeKcTypaTta, MopbO3HOCTTa W LUBeTa ca
CBMAETENCTBO 33  aBTEHTMYHOCTTA  Ha
ObpBeHUA maTepuan. AKO AbPBOTO ce u3nara
Ha C/TbHYEBa CBET/IMHA, C TeYEeHUEe Ha BpeMeTo
UBETbT M TNAHLBLT MOraT ga ce MpOMeHsT,
3aToBa Te3UM M3MEHEHWs He MnogjexaTt Ha
peknamauua. M3nonssaiiTe IeKo BNaXKHa, Meka
Kbprna 6e3 BAACMHKW, €BEHTya/IHO KO)Ka 3a
MWeHe Ha NPo30pLM 33 PeOBHO OTCTPaHABaHe
Ha npax. OTcTpaHABaliTe  MO-CUHUTE
3aMbpCABaHMA C ropella BoAa U eBeHTYasIHO
nepuneH npenapaT. 3abbpcBanTe BeaHara
ocTaTbUMTE OT BOAA C MeKa Kbpna. 3a Aa
OTCTPaHWUTE 3amMbpcABaHUATA NMPU ecTecTBEH
dypHUp ¢ rpybu nopu (opex, ob6), monsa,
M3NON3BalTe KaTo MOYMUCTBALLO CPeacTBo
YyHUBEpCasieH NoYnCTBaLL npenapaTt Ccbe
cnegHUTe CbCTaBKMU: aHUOHHU U HEMOHOTEHHM
NOBbPXHOCTHO aKTUBHM BeLLeCTBa, CcanyH,
docdoHaTH, deHoKcueTaHon. BTpusaiiTe
NOYMCTBALLOTO CPEeACTBO C MOMOLLTA HA
Kbpna ¢ KpbroobpasHu asuxkeHus. Cnea Tosa
M3bbplUeTe C MeKa Kbpra, HaB/aXKHeHa C
Tonna Boaa. MNpu no-cMnHO 3ambpcABaHe Ha
nopuTe HAaTPMITE NOBBLPXHOCTTA MbPBO C /1aK,
a c/nepn TOBa, KAKTO € OMMCcaHo, noyucrete
C YyHMBEpcaneH MoyucTBalW, npenapart.
M3nonssante nak 3a mebenu B Masko
KOJINYECTBO BbPXY Cyxa MOBbPXHOCT; HMUKOra
He HaHacalTe BbPXY B/AXKHA MOBBLPXHOCT,
3alLOTO B NMPOTUBEH CAy4yal NaKbT MOXe Aa
nobenee.

rPUXA U MOYUCTBAHE HA

FTAHUMPAHU U MATOBU NMOBBPXHOCTU
MouncreanTe mebenute 3a 6aHA C MeKa Kbpna,
HaB/la¥KHeHa c Tonaa BoAa, U ManKo nepuieH
npenapat. [puM NO-CMNHO 3ambpcABaHe,
KOETO He MOXe fla Ce OTCTPaHU C Kbpna,

M3non3BanTe MeKa Kbprna 6e3 BAaCUHKMY,
HanmoeHa C MHOI0O MaJIko KOJIMYeCcTBO
nsonponaHon. WM3bareaiite ynoTpebaTa Ha
nonutypu 3a mebenu (macna, BoCbK). Te
OCTaBAT mMa3eH GUAM BbPXYy NOBbPXHOCTTA U
HamanasaTt 6n1AcbKa. Cyxm Kbpnu, XapTUeHu
candeTru Unm MMKPodnBGBPHU Kbpnu TpabBa
na ce mns3bareat NpuM mMaToBM UAM Bnectawm
NOBbPXHOCTM, 3aLLOTO NMOBBPXHOCTTA MOXKe A3
ce Hagpacka.

FPUXA U NOYUCTBAHE HA XAPTUEHU
MNOBBPXHOCTU C MENTAMUHOBA CMOJIA
Mouncteante mebenute 3a 6aHA C MeKa
Kbpna, HaB/la)HeHa C Tonaa BoAa, U MasKo
nepuneH npenapaTt. Mebenn cbc CTPYKTYPHU
NOBBPXHOCTU Ce noYucTBaT Hanl-gobpe B
NOCOKa Ha CTPyKTypaTa, 3a 4a Ce OTCTpaHu
eBeHTya/IHO 3aMmbpcaBaHe. B nocneacteue ce
MWHaBa C Kbprna, HaB/aXHeHa C YnucTa Boga,
33 4a ce OTCTPaHM MOYMCTBALLOTO CPeacTBo,

TaKa 4ye Oa ce nsberHaT netHa wuam mnsunun.
OTCTpaHABanNTe ynopuTuUTe 3amMbpcABaHUA C

ropela Bo4a U eBeHTya/IHO Masiko nepwuneH

npenapar.

FPUXKA U MNOYNCTBAHE HA U3KYCTBEHA
KOXA

Mons, umaiiTe npensua, Ye W3KycTBeHaTa
KOXKa HAMa HUwWo obuwo C ecrecTBeHaTa.
MouncreaTe u3KycTBEHATa  KOXa  Hau-
nobpe ¢ BnaxHa Kbprna M cnen ToBa He
A HamasBallTe C Kpem. BeuwecrsoTo,
OMEKOTABALLO M3KyCTBEHaTa KOXa, B/M3a B
Heno6py B3aMMOAENCTBUA CbC CybCTaHuuMuTe,
CbAbpXKalM Ma3sHUHW U Macia, Ha KpemoBeTe
3a rpuKa 1 NOBbPXHOCTTA Ce yBpexaa.

PUXA U MOYUCTBAHE HA BUHUA
TbHKAHA MATEPUA

Mons, 3a Hali-J,06pu pes3ynTaTm NoYMcTBamnTe
TbKaHaTa MaTepua C Ba*kHa Kbpna.

PUXA U NOYUCTBAHE HA OTNIEAANA U
OrIEAATHU BPATHU

3a oTCcTpaHABaHe Ha MNeTHa (rpec, KO3meTuKa
M T.H.) M3NoON3BaliTe KOXa 3a MUWeHe Ha
CTbKNa 3a MpPO30pLM, M3MUTA C Tonsaa BoAa
M pobpe uscTuUckaHa. BuHarm msbbpceaiite
pbboBeTe Ha ornepanara, 3aW0To B NPOTUBEH
cnyyam morat pga ce obpasyBaTt  aAedekTu
Ha NOBBPXHOCTHUA cnon. He wusnonssaiTe
MOYMCTBALLM MpenapatM 3a CTbKAO WM
NPOo30pLLM, KaKTO U APYrv XMMUKaIU, 3aLL0TO
moraT a noBpeaAT cpebbpHOTO NOKPUTUE Ha
ornefanoto M Aa NPUYMHAT KadsaBu neTHa.
HenpaBuaHOTO TpeTupaHe Ha Orneganoro u
ornefanHUTe BpPaTM OTHEMA BCAKO MpPaBoO Ha
OTroBOPHOCT M rapaHLums.

FPUXA U NOYNCTBAHE HA

NACTMACOBU U3AENNA, HANP. KYTUU
YekmenyKeta, MWHKPYCTUPAHW Yepynku w
naacTMacosu npoduam morat 4a ce noyncraat

h BALYGTE AR P eAFTROU AER RITARBHAC A

M3nonssamTe noyucrteallm cpeancrtea, B KOUTO

Ca BK/IlOYEHU pPa3TBOPUTENM KaTo aLeToH, ras
UnAn 6eH3UH.

'PUXA U MOYUCTBAHE HA APDBXKKU

Jopun Korato craBa BbBMPOC 3a MeTaNHU
n34enua OT CPaBHUTENHO TBbPAM MaTepuanu,
CbOTBETHOTO MoAo6peHne Ha MNOBBPXHOCTTA
(6oagmnceaHe, aHoAMpPaHe, MOUWHKOBaHE) He
€ YCTOMNYMBO Ha HagpackeBaHe. 3a ekegHeBHO
noyuMcTBaHe e [oOCTaTbyHAa MeKa Kbpna,
HaBMaXXHeHa ¢ Tonna Boga. Mpu no-cunHo
3ambpcsABaHe, MOAA, MMaiTe npeasupg,
cneaHUTe TOYKK:

* XpOM: 3a aa cbxpaHuTe rnaHua, Tpabsa ga
noymcTBaTe XPOMMUPAHMUTE MOBBPXHOCTM
CaMO C MeKa Kbpna u paspeaeH cnupt
6e3 HaTuck. Cnea ToBa NonmpanTe
NoBBPXHOCTTA C MeKa Kbpna.
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* HepbXgaemMa cTtomaHa: 3a nouncrsaHe
Ha ynopuTu 3ambpcABaHWUA M3MNON3BalTe
cnewmanHoO CPeAcTBO 3a rPUKa Ha NPOAYKTU
OT HepbXKAaema CTOMaHa 1 ro Npunoxerte
cnopea MHGOpPMaLUATa HA NPOU3BOAUTENS.
o AlYMMHMI: 3a nouncTeaHe Halt-
nobpe nsbepete BNAXKHA KOXKEHA
Kbprna 3a Npo30pLM, 3aLL0TO TA Lie
npeanasy onTMManHO NOBBPXHOCTTA OT
HagpacKBaHUA.

FPUXA U MOYNUCTBAHE HA CTBKIIEHU
MOBBPXHOCTU

HenopectaTa MOBBPXHOCT Ha  CTbLK/IOTO
€ XUTMeHWYHa W JNlecHa 3a MO4YUCTBAHE.
CTbK/IeHUTE NOBBPXHOCTU Ce NOYMUCTBAT Hal-
pobpe c Tonmna BoAa C ManKko MepuieH
npenapaT Win TbProBCKM HaAWYeH npenapat
3a MOYMCTBAHE Ha CTBKAO M MEKa Kbpna 6e3
BJIACUHKMN.

YKA3AHUA 3A NOAABPKAHE HA KBAPL,OB

KAMDK

N3barsaiiTe noBpexaaHe Ha NPOAyKTa nopa-

AW M3MOA3BaHe Ha HeMnpaBuIHO MOYMCTBALLO

cpeacTso

- He M3M0/13BailTe KOHUEHTPUPAHU KUCeNMHMN
WU OCHOBM

- He wu3nonssante abpasMBHU UAM TBBPAMU
r-6m

MouncreaHeTo Ha MOBBPXHOCTTA Ha KBapLO-

BMA KaMbK TpAGBa Aa ce M3BbpLIBA C MEKa,

B/laXKHa Kbpna.

OTCTpaHsABAHETO Ha JIeKM 3aMbpPCABaHUA e

Bb3MOXHO C TOM/1a BoAa M CTaHAapTeH 3a Tbp-

roBCcKaTa mpex<a nodyucrsaly npenapar.

Mpu ynoputn 3ambpcABaHmA B KOMBUHaUMSA C

TOoMJ1aTa BOAa M CTaHAAPTHMA 3a TbProscKaTta

MpeXKa No4YmcTBaly npenapaTt MoxXe aa ce 13-

nonssa v rbba 3a M3TpMBaHe Ha 3aMbpcABa-

HUA.
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MPEAYNPEXAEHUA 3A P A
OMACHOCT VAAN /\

1.

10.

1.

12.

He ce onupatite Ha BpaTute, nasuumte 1
YyekmepyKeTaTa.

OTBapsANTe BpaTUTE CAMO 4,0 YNop U He TH
npeHanparamnre.

MaseTe cbxpaHABaHUTE IeKapcTBa U
NnoYMCTBALLM CPeACTBA Aasied OT Aeua.
MOHTaXXbT U LEMOHTaXKbT HA mebenuTe
M YyacTuTe OT TAX TpabBa Aa ce M3BBbPLUBA
camo OT oTopu3uMpaHa cneunanmsmpaHa
dupma.

Mpw cBanAHe 1 okayBaHe BpaTuTe,
naBuuMTe U YekmeaxKeTa TpAbBa fa ce
XBallaT 34,paBo OT A0/HATa CTPaHa, 3a Aa
He nagHar.

Mons, umaiTe npeaBua, KaKTO BCUYKM
eNleKTPUYECKN ypeau, Taka u mebenute c
BrpaZeHu namnu He Tpabea na BAM3aAT B
KOHTaKT C BOAa.

M3KNtouBanTe LWencennTe camo c
npuabprKaHe Ha KOHTaKTa.
EnekTpuyeckuTe KOMNOHEHTU Tpsabea Aa
ce MoYNCTBAT CAMO C/ie, OXNaXKaaHe U CbC
cyxa Kbpna.

He 6bpKaitTe BbB hacoHKaTa. (BHumaHue
TokoB yaap!)

BcuuKM YacTn Ha mebenute ¢
eneKTpuYecka MHcTanauus Tpsabea aa
ce CBbP3BaT CamMo OT eN1eKTPOTEXHUK Npu
crnassaHe Ha (DIN 57 100) VDE 0100,
yacrt 701.

LED M3TOYHMUM Ha cBETAMHA (CPOK Ha
ekcnnoaTtayma > 30 000 yaca) namnaTta
He MOJKe Aa ce CMeHs.

lopewa nMHKUA 3a obcaykBaHe Ha
KANEHTU Ha

+49 (0)78 33 70 403.

MOCTABAHE HA NAHTUTE

Bepcua 1

Bepcua 2
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PEr'YJIUPAHE HA YEKMEZXXETA U NABULIU PEFYZIUPAHE HA YEKMEAXETA U NABULUU

Bepcua 1 Bepcua 3
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Duravit vannas istabas mébeles ir izgatavo-
tas no materialiem, kuri ir pieméroti vannas
istabam. Lai prieks par Duravit izstradajumiem
saglabatos ilgu laiku, noteikti jaievéro sadi
punkti: Vannas istaba ir svarigi nodrosinat
labu védinasanu. Mébeles nedrikst pakljaut
stavosa tdens vai ilgstoSa mitruma iedarbibai.
Ja tomér konstatéjat Udens S$|akatas,
nozaveéjiet mébeles, lai samazinatu bojajumu
risku. Novérsiet saskari ar smailiem, asiem un
abraziviem priekSmetiem. Ja uz mébelu virs-
mas nok|ast tadas kimikalijas ka nagu lakas
nonémeéjs, smarzas, matu krasa/tonésanas
tons utt., tas nekavéjoties janotira. TiriSanai
nekada gadijuma neizmantojiet abrazivus
tiriSanas IlidzekJus. Tintes, auglu, flomastera,
téjas, kafijas, sulas un sarkanvina traipi
janotira uzreiz, citadi tie var sabojat virsmu uz
visiem laikiem.

Traipus notiriet uzreiz. Tikko raduSos trai-
pus no virsmas ir notirit vieglak neka jau
piekaltusus traipus. Visu virsmu izturiba pret
UV starojumu ir nosacita. Ja izstradajumi tiek
paklauti pastavigai UV starojuma ietekmei, var
rasties krasas izmainas.

Turpmakas nodalas par materialu kopsanu
un apkopi ir sadalitas atbilstosi konkrétiem
materialu veidiem.

SVARIGS NORADIJUMS

Uzmanigi izlasiet jlasu tiriSanas lidzek|a
raotaja dotos lietoanas ieteikumus. Saubu
gadijuma tirisanas un kopsanas lidzekli varat
izméginat neredzama vieta.

DABIGA KOKA FINIERA UN MASTVKOKA
KOPSANA UN TIRISANA

Dabiga koka finieris ir dzivs materials.
Dabiskas izmainas, kas notiek ar struktiru,
tekstlru, poraintbu un krasu, tikai apliecina
dabas materiala koka Tstumu. Ja koku laika
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gaita paklauj saules staru iedarbibai, var
mainities ta krasa un spidums; $is atskiribas
nav pamats pretenzijam. Regularai putek|u
notirisanai izmantojiet nedaudz samitrinatu,
mikstu un nepliksnajosu dranu, ja iespéjams,
zams3adu. Noturigus traipus tiriet ar kars-
tu Gdeni, vajadzibas gadijuma izmantojiet
trauku mazgasanas lidzekli. Atlikuso Gdeni
tadal noslaukiet ar mikstu dranu. Netirumu
tirisanai no lielporaina dabiga koka finiera
(riekstkoks, ozols) ka tirisanas Iidzekli iz-
mantojiet universalu tirisanas Ilidzekli ar
sadam sastavdalam: anjonus saturosi un jo-
nus nesaturosi tenzidi, ziepes, fosfonati, fe-
noksietanols. Tirisanas Ilidzekli, kas uzklats uz
dranas, ar aplveida kustibam, bet nosléguma
gareniski ierivéjiet poras. Péc tam noslaukiet
ar silta Gdent samitrinatu, mikstu dranu. Ja
poras novérojama lielaka netiriba, vispirms
ierivéjiet virsmu ar politiru un tad notiriet
ar universalo tiriSanas lidzekli, ka aprakstits
ieprieks. Mébelu politiru pavisam nedaudz
uzklajiet tikai uz sausas virsmas; nekad
neuzklajiet to uz mitras virsmas, citadi
politira var k|Gt balta.

SPIDIGU UN MATETU LAKOTU VIRSMU
KOPSANA UN TIRISANA

Notiriet vannas istabas mébeles ar silta
tdent samitrinatu, mikstu dranu un nelielu
daudzumu trauku mazgasanas lidzekla. Ja ir
lielaka netiriba, kuru nevar likvidet vienkarsi
ar dranu, tiriet ar mazliet izopropanola
samitrinatu, nepliksnajosu dranu. lzvairie-
ties lietot mébelu politiras (ellas, vaskus). Sie
[idzekli uz virsmas atstaj taukainu kartinu un
mazina spidumu. Tirot matétas vai spidigas
virsmas, jaizvairas lietot sausas dranas,
papira salvetes vai mikroskiedras dranas, jo ta
var saskrapét virsmas.

LAMINETU VIRSMU KOPSANA UN TIRISANA
Notiriet vannas istabas mébeles ar silta Gdent
samitrinatu, mikstu dranu un nelielu daud-

zumu trauku mazgasanas lidzek|a. Lai notiritu
netirumus no mébelém ar strukturétu virsmu,
tas vislabak tirit tekstlras virziena. Péc tam
virsmas noberziet ar tira ddeni samitrinatu
dranu, lai notiritu tiriSanas lidzekli, tadéjadi
novérsot traipu un svitru veidosanos. Grati
iztiramus traipus likvidéjiet ar karstu tdeni,
vajadzibas gadijuma izmantojot nelielu daud-
zumu trauku mazgasanas lidzek|a.

MAKSLIGAS ADAS KOPSANA UN TIRISANA
LGdzu, nemiet véra, ka maksligajai adai nav
nekada sakara ar dabigo adu. Maksligo adu
tiriet ar mitru dranu, bet neieziediet to péc
tam ar krému. Maksligas adas mikstinatajiem
un kopsanas kréma sastava esoSajam taukus
un ellu saturosajam vielam ir nevélama
savstarpéja iedarbiba, kuras rezultata var
sabojat virsmu.

VINILA PINUMU KOPSANA UN TIRISANA
Pinumu vislabak notirit ar mitru dranu.

SPOGULU UN SPOGULDURVJU KOPSANA UN
TIRISANA

Traipu (tauku, kosmétikas utt.) tirisanai iz-
mantojiet silta Gdeni izskalotu un kartigi
izgrieztu zamsadu. Spogulu malas vienmér
noslaukiet sausas, citadi var rasties
parklajuma defekti. Neizmantojiet stikla vai
logu tirisanas lidzekJus un citas kimikalijas,
jo tie var sabojat spogula sudraboto slani un
radit brinus traipus. Spogula un spoguldurvju
nepareizas kopsanas rezultata zid jebkadas
tiestbas izvirzit garantijas prasibas.

PLASTMASAS IZSTRADAJUMU, PIEMERAM,
KARBU KOPSANA UN TIRISANA
Atvilktnes, nodalijjumus un plastmasas pro-

tirisSanas lidzekliem un mitru dranu. TiriSanai
neizmantojiet tirisanas lidzek|us, kuri satur

vai benzolu.

ROKTURU KOPSANA UN TIRISANA

Aritad, ja metaliskie materiali ir uzskatami par
salidzinosi izturigiem materialiem, attiecigais
virsmas parklajums (lakots, anodéts,
galvanizéts) nav dross pret skrapéjumiem.
Ikdienas tiriSanai pietiek ar silta Gdent
samitrinatu, mikstu dranu. Lieldkas netiribas
gadijuma nemiet véra sadus punktus:

e Hroms: Lai saglabatu spidumu, hrométas
virsmas ieteicams tirit tikai ar mikstu dranu
un atskaiditu spirtu, nespiezot uz virsmu.
Péc tam nopulgjiet virsmu ar mikstu dranu.

o Neriiséjosais térauds: Noturigu netirumu
tiriSanai atbilstosi raZzotaja noradijumiem
izmantojiet specialu nertséjosa térauda
kopsanas Iidzekli.

o Aluminijs: Tirisanai vislabak izvéléties mitru
zam3adu, jo ta nodrosina virsmas optimalu
aizsardzibu pret skrapéjumiem.

STIKLA VIRSMU KOPSANA UN TIRISANA
Stikla bezporaina virsma ir higiéniska un
viegli kopjama. Stikla virsmas vislabak tirit
ar siltu Gdeni, kam piejaukts nedaudz trauku
mazgasanas lidzekla, vai ar tirdznieciba
pieejamu stikla tiriSanas lidzekli, izmantojot
mikstu, nepliksnajosu dranu.

KVARCA AKMENS KOPSANAS NORADIJUMI
Noveérsiet bojajumus, kas iespéjami nepareiza
tiriSanas lidzekJa izmantosanas rezultata

- nelietojiet koncentrétas skabes vai sarmus

- nelietojiet skrapé&josus vai cietus stuk|us
Kvarca akmens virsma jatira ar mikstu, mitru
dranu.

Nelielus netirumus iesp&jams notirit ar siltu
Gdeni un tirdznieciba pieejamu trauku mazga-
Sanas lidzekli.
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Lielakus netirumus var notirit, izmantojot siltu
Gdeni un tirdznieciba pieejamu trauku mazga-
Sanas lidzekli kombinacija ar melamina sakli.

BISTAMIBAS NOREDLIUMI ZB\ A

1. Durvis, izvelkamajos modulos un
atvilktnés nedrikst turéties personas.

2. Atveriet durvis tikai lidz atdurei un nev-
eriet tas pari pretestibas punktam.

3. Sargiet uzglabatos medikamentus un
tirisanas lidzek|us no bérniem.

4. Meébe)u un mébeju dalu montazu un
demontazu drikst veikt tikai autorizéts
specializétais uznémums.

5. lekabinot un izkabinot durvis, izvelka-
mos modulus un atvilktnes, tie lejasdala
kartigi japietur, lai tie nenokristu.

6. Ludzu, ievérojiet - tapat ka visas
elektroierices, arimébeles ar iebGvétam
lampam nedrikst nonakt saskaré ar
adeni.

7. Kontaktdaksu no kontaktligzdas izvelciet,
to nedaudz piespieZot.

8. Elektriskas dalas drikst tirit tikai tad, kad
tas ir atdzisusas, un tam drikst izmantot
tikai sausu dranu.

9. Nepieskarieties patronaitas iekSpusé.

(Uzmanibul! Stravas trieciena risks!)

Visas mébeles ar elektroinstalacijam

drikst pieslégt tikai elektrikis, ievérojot

(DIN 57 100) VDE 0100, 701. dalas notei-

kumus.

LED lampas (kalposanas

laiks > 30 000 stundas) Gaismas diodes

nav nomainamas.

Klientu servisa talrunis

+49 (0)78 33 70 403
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12
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ENGU REGULESANA

1. variants

2. variants

3. variants

w
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ATVILKTNU UN IZVELKAMO MODULU REGULESANA ATVILKTNU UN IZVELKAMO MODULU REGULESANA

1. variants 3. variants

2. variants
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Duravit vonios kambario baldai gaminami i$
medZziagy, tinkamy vonios kambariui. Kad
galétumeéte ilgai dZiaugtis Duravit gaminiais,
batinai atsizvelkite j Siuos punktus: Svarbu,
pasirdpinti geru védinimu vonios kambaryje.
Baldus reikia saugoti nuo stovincio vandens ir
nuolatinés drégmeés. Pastebéje vandens lasus,
baldus nusausinkite, kad iSvengtumeéte Zalos.
Saugokite nuo salycio su smailiais, astriais ir
braizanciais daiktais. Chemikalus, pvz., nagy
lako valiklj, kvepalus, plauky dazus ir ton-
avimo priemones, skyscCius, kuriy sudétyje
yra tirpikliy, acetong ir t. t. reikia laikyti to-
liau nuo baldy pavirsiy. Valymui nenaudok-
ite abrazyviniy daleliy turindiy priezitros
priemoniy, tirpikliy ir agresyviy valikliy.
Rasalo, vaisiy ir flomasteriy démes, arbatg,
kava, sultis ir raudonajj vyna reikia 3alinti
i§ karto, nes kitaip Sios medziagos jsigers j
pavirsiy.

Nedelsdami pasalinkite nesvarumus.
Sviezius ne$varumus daug lengviau pavyksta
pasalinti nuo pavirSiaus nei jau pridZiuvusius
neSvarumus. Visi pavirSiai yra salygiskai
atsparas ultravioletiniams spinduliams. Jei ga-
minius nuolat veikia ultravioletiniai spinduliai,
gali pasikeisti spalva.

Tolesni skyriai yra suskirstyti pagal atski-
ras medZiagas dél jy bendrosios ir techninés
prieZidros.

SVARBUS NURODYMAS

Turite atidZiai perskaityti valiklio gamintojo
pateiktas naudojimo rekomendacijas. Jei abe-
jojate, valymo ir prieZilros priemones galite
iSbandyti nematomoje vietoje.

NATURALIOS MEDIENOS FANERUOTES IR
MASYVIOS MEDIENOS PRIEZIURA IR
VALYMAS

Natlralios medienos faneruoté — tai gyva
medZiaga. Dél jos natlralumo atsirandantys
struktlros, tekstlros, poringumo ir spalvos
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svyravimai liudija, kad tai — tikra mediena.
Jei medieng ilgai veikia saulés 3Sviesa, spalva
ir blizgesys gali pasikeisti, todél dél tokiy
pasikeitimy reklamacijos nepriimamos. Reg-
uliariai valykite dulkes Siek tiek sudrékinta,
minksta ir nesiplkuojancia Sluoste arba odine
langy Sluoste. PridZiuvusius nesSvarumus
Salinkite karstu vandeniu ir, jei reikia, nedide-
liu kiekiu ploviklio. Vandens likucius i$ karto
nuvalykite minksta Sluoste. NeSvarumams
nuo natdralios medienos  faneruodiy
(rieSutmedZio, aZuolo) su stambiomis po-
romis Salinti naudokite universaly valiklj su
Siomis sudétinémis medZiagomis: anijoniniais
ir nejoniniais tensidais, muilu, fosfonatu, fe-
noksietanoliu. Valiklj trinkite Sluoste judesiais
ratu, po to isilgai j poras. Po to nusluostykite
Siltu vandeniu sudrékinta minksta Sluoste.
PavirSius su stipriau uZterStomis poromis pi-
rmiausia jtrinkite politGra ir tada, kaip k3 tik
aprasyta, valykite universaliu valikliu. Bal-
dams skirtg politirg tik nedideliais kiekiais
tepkite ant sauso pavirSiaus; niekada netep-
kite ant drégno pavirSiaus, nes politira gali
pabalti.

BLIZGIY IR MATINIY LAKUOTY PAVIRSIY
PRIEZIURA IR VALYMAS

Vonios kambario baldus valykite Siltu vande-
niu sudrékinta minksta Sluoste, naudodami
Siek tiek ploviklio. Jei didesniy nesSvarumy
nepavyksta pasalinti  Sluoste,  valykite
nesipikuojancia Sluoste, Siek tiek pamirkyta
izopropanolyje. Nenaudokite baldams skirty
polittry (alyvos, vasko). Jos palieka riebalinj
sluoksnj ant pavirSiaus ir sumazina blizgesj.
Matiniy ir blizgiy pavirsiy nevalykite sausomis
Sluostémis, popierinémis servetélémis ir
mikropluosto Sluostémis, nes galite subraizyti
pavirsiy.

MELAMINU APDAILINTY PAVIR§IU
PRIEZIORA IR VALYMAS
Vonios kambario baldus valykite Siltu vande-

niu sudrékinta minksta Sluoste, naudodami
Siek tiek ploviklio. Baldus su struktdriniais
pavirsiais geriausia valyti struktdros kryptimi,
kad pasisalinty purvas. Po to Svariu vandeniu
sudrékinta Sluoste pasalinamas valiklis, kad
baty iSvengta démiy ir dryZiy. Jsisenéjusius
nesvarumus Salinkite karStu vandeniu ir, jei
reikia, nedideliu kiekiu ploviklio.

DIRBTINES ODOS PRIEZIURA IR VALYMAS
Atkreipkite démesj, kad dirbtiné oda nieko
bendra neturi su natlralia oda. Dirbtine odg
geriausia valykite drégna Sluoste ir po to
netepkite kremu. Dirbtinés odos minkstikliai
nepalankiai sgveikauja su priezilros kremo
medziagomis, kuriy sudétyje yra tepalo ar aly-
Vos, ir pazeidZiamas pavirsius.

VINILO PRIEZIURA IR VALYMAS PINTA DANGA
Geriausia valyti pintg danga drégna Sluoste.

VEIDRODZIY IR VEIDRODINIY DURELIY
PRIEZIURA IR VALYMAS

Déméms (riebalams, kosmetikai ir t. t.)
Salinti naudokite Siltu vandeniu iSplautg ir
gerai iSgreztg langams skirtag odine Sluoste.
VeidrodZiy briaunas visada nusausinkite, nes
kitaip galit susidaryti apnasos. Nenaudok-
ite stiklui ar langams skirty valikliy bei kity
chemikaly, nes jie pazeidZia veidrodZio si-
dabro sluoksnj ir gali atsirasti rudy démiy.
Netinkamai naudojant veidrodj ir veidrodines
dureles, prarandama teisé j atsakomybe ir
garantija.

PLASTIKINIY GAMINIY, PVZ., DEZIY,
PRIEZIORA IR VALYMAS

Stalcius, jdedamas dézes ir plastikinius profil-
ius galima valyti valikliu, kurio sudétyje néra
tirpikliy, ir drégna Sluoste. Valymui nenaudok-
ite valikliy, kuriy sudétyje yra tirpikliy, pvz.,
acetono, benzino arba benzeno.

RANKENU PRIEZIORA IR VALYMAS

Net jei metalinés medziagos yra santyki-
nai kietos medziagos, atitinkama pavirSiaus
danga (dazymas, anodavimas, galvanizacija)
yra neatspari braizymui. Kasdieniniam va-
lymui pakanka S$iltu vandeniu sudrékintos
minkstos Sluostés. Didesniy neSvarumy atveju
atsizvelkite j Siuos punktus:

o Chromas: siekiant i§saugoti chromuoty
pavirsiy blizgesj, juos reikia valyti tik
minksta Sluoste ir atskiestu spiritu
nespaudZiant. Po to pavirsiy poliruokite
minksta Sluoste.

» Neriadijantysis plienas: jsisenéjusiems
neSvarumams valyti naudokite specialig
nertdijanciojo plieno prieziGiros priemone,
laikydamiesi gamintojo nurodymuy.

o Aluminis: geriausia valymui rinkités drégna
langams skirtg odine Sluoste, nes ji optima-
liai saugo pavirsiy nuo subraizymy.

STIKLINIY PAVIRSIU PRIEZIURA IR VALYMAS
Beporis stiklo pavirSius yra higieniskas ir
lengvai priZiGrimas. Stiklinius pavirSius ger-
iausia valyti Siltu vandeniu ir nedideliu kiekiu
ploviklio arba jprastu stiklo valikliu ir minksta,
nesipukuojancia Sluoste.

KVARCO AKMENS PRIEZIDROS NURODYMAS
Nepazeiskite gaminio netinkama valymo prie-
mone:

- nenaudokite koncentruoty ragsciy ir Sarmy,
- nenaudokite braizanciy ir kiety kempiniy.
Kvarco akmens pavirsiy reikia valyti minksta,
drégna Sluoste.

Nedidelius neSvarumus galima pasalinti Siltu
vandeniu ir jprastu plovikliu.

Valant didelius neSvarumus, galima kartu su
Siltu vandeniu ir jprastu plovikliu papildomai
naudoti purvo trintuka.
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Draudziama asmenims uzsikabinti uz
dureliy, bégeliy ir stalciy.

Dureles atidarykite tik iki atramos ir
nepertempkite.

Saugokite nuo vaiky laikomus medika-
mentus ir valiklius.

Baldus ir baldy dalis montuoti bei
iSmontuoti leidZiama tik jgaliotai speciali-
zuotai jmonei.

ISkabinamas ir uzkabinamas duris,
bégelius ir stalcius reikia tvirtai laikyti uz
apacios, kad neiskristy.

Atkreipkite démesj, kad ir baldus su
integruotomis lemputémis — kaip visus
elektrinius prietaisus — reikia saugoti nuo
kontakto su vandeniu.

Kistukus i lizdo visada traukite prilaiky-
dami.

Elektrines dalis visada reikia valyti tik
joms atvésus su sausa Sluoste.

Nekiskite pirsty j lizda. (Jspéjimas — elek-
tros smugis!)

Visas baldy dalis su elektros instaliacija
leidZiama prijungti tik elektrikui, laikantis
standarto (DIN 57 100) VDE 0100, 701
dalies nuostaty.

LED Sviesos saltiniai (naudojimo

trukmé > 30 000 valandy) lemputés
sumontuotos stacionariai.

Klienty aptarnavimo skyriaus karstosios
linijos telefonas +49 (0)78 33 70 403.

LANKSTY NUSTATYMAS

1 versija

-

- 1
.~

A\
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T,
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2 versija

. .\_H_H-"‘]

3 versija

w
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STALCIU IR BEGELIY NUSTATYMAS STALCIVY IR BEGELIY NUSTATYMAS

1 versija 3 versija

2 versija
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Duravit banyo mobilyalari, banyolara uy-
gun olan malzemelerden Uretilmektedir.
Duravit Urdnlerini uzun sire kullanabilmeniz
icin asagida belirtilen hususlara 6zenle dik-
kat etmenizi rica ederiz: Banyonun iyi bir
sekilde havalandirilmasi 6nemlidir. Mobily-
alar duragan suya veya sirekli olarak neme
maruz kalmamaldir. Ancak ylizeylere su
sigradigini gordiginuzde, bu ylzeyleri ku-
rulayarak mobilyanin zarar goérme riskini
azaltin. Yuzeylere sivri, keskin veya asindirici
cisimlerin temasini 6nleyin. Oje ¢ikarici, par-
fum, sa¢ boyasi, sag tonu degistirme Urlnleri,
solvent iceren sivilar, aseton vs. gibi kimyasal-
lar mobilyalarin ylzeylerinden hemen silin-
melidir. Temizlemek igin kesinlikle asindirici
bakim maddeleri, solventler veya agresif
temizlik maddeleri kullanmayin. Mirekkep,
meyve ve kegeli kalem lekeleri, ¢ay, kahve,
meyve suyu ve kirmizi sarap hemen yuzeyden
ctkarilmahdir, aksi takdirde bunlar ylizeyde
kalici bir etki yapar.

Kirleri hemen temizleyin. Yeni kirler genelde
kurumus kirlere gore ylzeyden daha kolay
temizlenebilir. Tum yuzeylerin UV isinlarina
dayanimi sinirhdir. Uriinler siirekli olarak UV
iIsinlarina maruz kaldiginda, yuzeylerde renk
degisimleri meydana gelebilir.

Asagidaki bolumler, temizlik ve bakim
acisindan belirli malzemelere gore ayrilmistir.

ONEMLI BILGI

Kullandiginiz temizlik maddelerinin Ureti-
cilerinin  kullanim  tavsiyelerini  dikkatle
okumalisiniz. Tereddut ettiginizde, temizlik ve
bakim maddesini 6nce mobilyanin goérilmey-
en bir yerinde deneyebilirsiniz.

GERCEK AHSAP KAPLAMA VEYA MASIF
AHSABIN BAKIMI VE TEMIZLIiGi

Gergek ahsap kaplama, canli bir malze-
medir. Dogal bir malzeme olan ahsabin
yapisindaki, damarlarindaki, gézenekler-
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indeki ve rengindeki dogal degisimler, onun
gercek ahsap oldugunu gosterir. Ahsabin
glnes Isigina maruz kalmasi durumunda
zamanla rengi ve parlakligi degisebilir;
dolayisiyla bu degisim, bir sikayet nedeni
olamaz. Tozlari dizenli olarak gidermek igin
hafif nemlendirilmis, yumusak ve tlysuz bir
bez, gerektiginde cam temizleme guderisi
kullanin. Zorlu kirleri, sicak su ve gerektiginde
bulasik deterjani kullanarak temizleyin. Su
artiklarint yumusak bir bez kullanarak hemen
silin. Bayuk gozenekli gergek ahsap kaplama-
lardaki (ceviz agaci, mese) kirleri temizlemek
icin temizlik maddesi olarak latfen su mad-
deleri iceren bir gok amaglh temizlik maddesi
kullanin: aniyonik ve iyonik olmayan yuzey
aktif maddeler, sabun, fosfatlar, fenoksietanol.
Temizlik maddesini bir bezle 6nce dairesel
olarak, sonra uzunlamasina gozeneklerin
icine girecek sekilde slirin. Ardindan sicak
suyla nemlendirilmis yumusak bir bezle silin.
Gozeneklerde asiri kirlenmeler oldugunda,
ylzeye 6nce bir pasta-cila slriin ve ardindan,
yukarida tarif edildigi gibi ok amach temizlik
maddesiyle tekrar temizleyin. Mobilyalar igin
pasta-cilayl sadece az miktarda kuru yizey
Uzerine uygulayin; asla nemli ylzey lzerine
stirmeyin, aksi halde pasta-cila beyazlasabilir.

PARLAK VE MAT LAKE YUZEYLERIN

BAKIMI VE TEMIZLIGI

Banyo mobilyasini sicak suyla nemlendirilmis
yumusak bir bezle ve biraz bulasik deterjani
ile silin. Bezle g¢ikarilamayacak durumdaki
nispeten zorlu kirleri, ¢ok az miktarda izo-
propanol ile islatilmis, tuy birakmayan bir
bezle temizleyin. Mobilya cilasi kullanmayiniz
(yaglar, mumlu cilalar). Bunlar ylzey tzerinde
bir yag tabakasinin kalmasina neden olur ve
parlakligi azaltir. Mat veya parlak ylzeylerde
kuru bezler, kagit peceteler veya mikro elyaf
bezler kullanilmamali, ¢linkd bunlar ylzeyin
gizilmesine neden olabilir.

MELAMIN RECINELI KAGIT YUZEYLERIN
BAKIMI VE TEMIZLIiGi

Banyo mobilyasini sicak suyla nemlendirilmis
yumusak bir bezle ve biraz bulasik deterjani
ile silin. Ylzeyleri desenli mobilyalarin Gzer-
inde olabilecek kirleri gidermenin en iyi yolu,
bu yuzeyleri desenleri yoniinde temizlemektir.
Ardindan yuzeyler, temizlik maddesini gider-
mek ve leke veya dalgalari 6nlemek igin temiz
suyla nemlendirilmis bir bezle tekrar silinir.
Kurumus kirleri, sicak su ve gerektiginde bi-
raz bulasik deterjani kullanarak temizleyin.

SUNI DERININ BAKIMI VE TEMIZLIGi

Latfen suni deri ile gergek deri arasinda her-
hangi bir benzerlik olmadigina dikkat edin.
Suni deriyi en iyisi nemli bir bezle temiz-
leyin ve ardindan Uzerine herhangi bir krem
sirmeyin. Sentetik derideki yumusaticilar,
bakim kreminin igindeki kati ve sivi yag iceren
maddelerle kétl bir etkilesime girerler ve bu
etkilesim suni derinin ylzeyine zarar verir.

ViNiL DOKUMA ORGUNUN BAKIMI VE
TEMIZLIGI

Vinil dokuma orgliyl en iyi sekilde nemli bir
bezle temizleyebilirsiniz.

AYNALARIN VE AYNALI KAPAKLARIN BAKIMI
VE TEMIZLIGI

Lekeleri (yag, makyaj malzemesi vs.)
temizlemek igin sicak suda yikanmis ve

iyice sikilmis bir cam temizleme gliderisi
kullanin. Aynalarin kenarlarini daima kuru
olarak silin, aksi halde kaplamada hasarlar
olusabilir. Aynanin gimis tabakasina zarar
verebileceginden ve kahverengi lekelerin
olugsmasina yol agabileceginden dolayi cam
temizleyicileri veya baska kimyasal maddeler
kullanmayin. Aynanin ve aynali kapaklarin
usuliine uygun olmayacak bir sekilde temi-
zlenmesi veya bakiminin yapilmasi halinde
her tirlt sorumluluk ve garanti talep etme

hakki gegerliligini kaybeder.

PLASTIK URUNLERIN, ORNEGIN KUTULARIN
BAKIMI VE TEMIZLIiGi

Cekmeceler, ¢cekmece igi dilizenleyiciler ve
plastik profiller solvent icermeyen bir temi-
zlik maddesi ve nemli bir bezle silinebilir.
Temizlemek igin 6rnegin aseton, benzin veya
benzol gibi solvent iceren temizlik maddeleri
kullanmayin.

KULPLARIN BAKIMI VE TEMIZLIiGi

Her ne kadar metal aksamin malzemeleri old-
ukca sert olsa da, bunlarin yizey kaplamalari
(lake/boya, eloksal tabaka, galvaniz kapla-
ma) cizilmeye karsi dayanikli degildir. Gun-
luk temizlik igin sicak suyla nemlendirilmis
yumusak bir bez yeterlidir. Zorlu kirlerde IGt-
fen asagidaki hususlara dikkat edin:

o Krom: Krom kapli ylzeyler, parlakhiklarini
korumak icin sadece yumusak bir bezle ve
seyreltilmis ispirto ile Gzerlerine basing
uygulanmadan temizlenmelidir. Ardindan
ylzeyi yumusak bir bezle parlatin.

» Paslanmaz celik: Zorlu kirleri temizlemek
icin lutfen 6zel bir paslanmaz gelik temi-
zleyicisi kullanin ve Ureticisinin verdigi
bilgilere gére uygulayin.

e Aliminyum: Temizlikte nemli bir cam temi-
zleme glderisi kullanmak en iyi segcimdir,
¢unki ylzeyleri giziklere karsi en iyi bu
korur.

CAM YUZEYLERIN BAKIMI VE TEMIZLIiGi
Camin gozeneksiz ylzeyi hijyeniktir ve bakimi
kolaydir. Cam vyizeyler en iyisi igine biraz
bulasik deterjani eklenen sicak suyla veya
piyasada bulunan normal cam temizleyici ve
yumusak, tlystz bir bezle temizlenir.
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KUVARS TASININ BAKIM BILGiSi

Uriiniin yanlis temizlik maddesi sebebiyle ha-

sar gérmesini 6nleyiniz

- derisik asitleri veya alkalileri kullanmayin

- yuzeyleri gizen veya sert slingerler kullan-
mayin

Kuvars kumasi iceren yuzeyler yumusak,

nemli bir bezle temizlenmelidir.

Hafif kirler sicak su ve piyasada bulunan ola-

gan bulasik deterjanlariyla giderilebilir.

Asiri kirlerde sicak su ve piyasada bulunan

olagan bulasik deterjanlariyla birlikte ek ola-

rak nano singer silgi de kullanilabilir.

TEHLIKE UYARILARI A A

1. Dolap kapaklarini, gekme bélmelerini ve
cekmeceleri asagiya dogru asilmaktan
kaginin.

2. Dolap kapaklarini sadece normal
acllabildigi kadar agin, daha fazla
zorlamayin.

3. Depoladiginiz ilaglari ve temizlik mad-
delerini ¢ocuklardan koruyun.

4. Mobilyalarin ve mobilya pargalarinin
montaj ve sokim islemleri sadece yetkili
bir uzman isletmeye yaptirilmahdir.

5. Dolap kapaklari, gekme bolmeleri ve
cekmeceler, yerlerine takilirken ve yerler-
inden gikarilirken dismemeleri igin alttan
sikica tutulmahdir.

6. Lutfen dikkat! Tim elektrikli cihazlarda
oldugu gibi, Gzerine lamba takilan
mobilyalarin da kesinlikle suyla temas
etmemesi gerektigini unutmayin.

7. Fisi mutlaka prizinden tutarak gekin.

8. Elektrikli pargalar her zaman ve sadece
sogumus durumdayken ve kuru bir bezle
temizlenmelidir.

9. Duyun igine dokunmayin. (Dikkat elektrik
¢arpma tehlikesi!)

10. Uzerinde elektrik tesisati olan tim
mobilya pargalari, mutlaka uzman bir ele-
ktrikgi tarafindan (DIN 57 100) VDE 0100,
Bolim 701’e gore baglanmalidir.
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11. LED 151k kaynaklarinin (dayanma
6mri > 30.000 saat) lambalari kalici
olarak monte edilmistir.

12. Musteri hizmetleri yardim hatt:
+49 (0)78 33 70 403.

MENTE$ELERiN AYARLANMASI
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Versiyon 3
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CEKMECELERIN VE CEKME BOLMELERININ AYARLANMASI CEKMECELERIN VE CEKME BOLMELERININ AYARLANMASI

Versiyon 1 Versiyon 3

Versiyon 2
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